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degerlendirmek amaciyla Yonetim Kurulu olarak

calismalarimiza yogun bir sekilde basladik.
S.I. Istanbul Kuliibii toplantis1 ziyareti, S.I. Bursa Kuliibii, BUSIAD
isbirliginde iznik Destinasyon Paneli katilimi, Ankara 60. Y1l Kutlamast
katilimi, S.I. Ayvalik Kuliibii kurulusu ziyareti, S.I. Antalya kuliibii
ziyaretimiz, Turizmde Etik Sunumu i¢in Dat¢a ve S.I. Marmaris Kuliibii
ziyareti, S.I. Konya Kuliibii evsahipliginde diizenlenen Skal International
Y.K Toplantis1 Etkinligi katilimi, S.I. Kusadas1 Kuliibii etkinligi ziyareti,
S.I. Fethiye Kuliibli ziyareti, Antalya Turizm Fuar1 katilimi ile hem
kultplerimizin ¢alisma ve aktivitelerini yerinde gérmek hem de
beklentilerini istisare etmek baglaminda fevkalade verimli bir yaz
gecirdik.
Diger taraftan, bu siire¢ icinde donemimizde hedefledigimiz ti¢ 6nemli
amacimiz dogrultusunda diisiincelerimizi eyleme gecirme dogrultusunda
kuliiplerimizden aldigimiz destekle Onemli bir yol kat etmenin
mutlulugunu yasiyoruz.
Skal International Y&netim Kurulu toplantisinin ilk defa tilkemizde, S.I.
Konya Kuliibimiiziin ev sahipliginde gergeklesmesinde varliklari ve
katkilart ile anlam veren kuliip bagkanlarimiz ile bulusma firsatinin
otesinde Skal Tiirkiye hareketinin giiciinii ortaya koyma firsatint en iyi
sekilde degerlendirdik. Projelerimizi Skal International'a etkin bir sekilde
tagtyarak tilkemizi en iyi sekilde temsil eden ve bu toplantinin olusumuna
sebep olusturan Tirkiye Direktoriimiiz Deniz Anapa Bagkanima bu
vesileyle tesekkiirlerimi sunarim.
USDF Kuliiplerimizin ve Yo6netim Kurulumuzun yiiksek katilimi ile
gerceklesmis olan Skalite Odiilleri Etkinligi, 6diil vermenin otesinde
turizm kamuoyunu sektoriimiize iliskin degerlerinin ve yaratimlarinin
tanitilmas1 baglaminda 6nemli bir rol oynamuistir.
Geride biraktigimiz kasim ayir iginde ilk USDF Toplantimizi, S.I.
Kusadasi Kuliibiimiiziin ev sahipliginde yogun katilimin ortaya koydugu
Skal Kardesligi ve Dostlugu ¢er¢evesinde ileriye yonelik ve yol gosterici
nitelikte kararlar baglaminda ¢ok basarili bir sekilde gerceklestirdik.
Finansal gelisme baglaminda Marka Sponsorlugu ve Ana Sponsorluk
acilimlarimizdan fevkalade somut geri dontisler almaktayiz ve bu
modellemeyi tiim kuliiplerimizin kendi sehirlerinde uygulamalari i¢in
tesvik edici bilgilendirmelerde bulunuyoruz. Asbaskanim Ciiney Kuru'ya
ve Finans Komisyonunda bizleri Skal International nezdinde basariyla
temsil eden USDF Saymanimiz Cem Eraydin Baskanima 6zenli ve titiz
caligmalarindan dolayn tesekkiirii bir borg bilirim. Uyelik gelistirme ve
bilingli biiytime hedeflerimiz dogrultusunda Antalya, izmir Turizm
Fuarlar1i, Globemeets ve Uzak Rota Etkinliklerinde stand ve panel
katilimlart ile aktif tanitimlarda bulunduk. S.I. Bursa Kulibtimiiziin
onderliginde S.I. Ayvalik Kulibiimiizin kurulusunda 6nemli adimlar
attik. Ufuk Baskanimin koordinasyonunda Tiiziik Komitesi Bagkanimiz
Faik Alsa¢ ve YDK Baskanimiz Orhon Atameri¢'in ozverili ve titiz
caligmalart ile yeni kurulacak kuliiplere 6zgti manuel niteliginde 'Kuliip
Kurulus Tiiziigi' olusturduk. Bu vesileyle Y.K Uyem Ufuk Ozkaratay
Bagkanim olmak tizere emegi gecenlere tesekkiir ederim. Skal varligini
ve etki giiciinii iilkesel 6l¢ekte ¢ok daha etkin yaymak gayesiyle goreve
geldigimiz glinden beri sarf ettigimiz cabalar somut bir sekilde
meyvelerini vermeye basladi.

‘- 7 eni doneme girmemizin akabinde yaz sezonunu en iyi sekilde
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USDF Baskani

Emre GEZGIN

DEGERLI DOSTLARIM,

S.I. Istanbul Kuliibiimiizden Mustafa Devrim Yalgin, S.I. Antalya
Kuliibtimiizden Cemal Yiiksel ve S.I. izmir Kuliibiimiizden Onur Tiirkay
kardeslerimizle olusturdugumuz PCO'lar ¢alisma grubumuzla her sene bir
kuliibiimiiz tarafindan {istlenilecek Euroasia Turizm Zirvesi sartnamesini
ve yonetmeligini tamamlamak tizereyiz. Cok kisa bir siire icinde
uluslararast bir Skal organizasyonu gerceklestirmemis olan
kuliiplerimizle paylasacagiz.

Her sene belirli bir tema agirlikli olarak Network ekseninde basta Skal
tiyelerimizin aktif katilimi ile gerceklesecek olan etkinligimiz tilkemiz
turizmine SKAL'm y6n vermesini timit ediyoruz.

Uyelerimizin genel beklentisini olusturan network baglarimizin
gliclendirilmesini amaglayan, dernegimizin mesleki islevselligini plana
cikartmay1 hedefledigimiz BtoB ve BtoC igerikli "Benefits"portalimizin
tamamlandig1 haberini paylasmaktan mutluluk duyarim. Bu vesileyle
Benefits Programi yazilimi ve Skal Tiirkiye portalimizin yenilenmesinde
gosterdigi degerli emek ve ugraslar1 igin USDF Genel Sekterimiz Akin
Okyay Bagkanima tesekkiirlerimi sunarim.

Sosyal medya ve iletisim kanallarimiz {yelerimiz arasinda ve
kuliiplerimizin temsiliyeti baglaminda en 6nemli iletisim aracimiz.
Yénetim Kurulu iiyemiz Ayse Onen Baskanim sayesinde giinden giine
cok daha kapsamli ve dinamik bir sekilde gortiniirliigtimiiz ve dolaysiyla
bilinilirligimiz st seviyelere gelmis bulunmaktadir. Bu vesileyle titiz ve
ozenli calismalar1 sebebiyle Ayse Baskanima tesekkiirlerimi sunarim.
Ekonomik zorluklarin turizm sektorii olmak {izere tiim bilesenlerinde
belirgin bir sekilde hissedildigi bir dénem igerisinde bulundugumuz
asikardir. Bu durumdan Skal Life Dergimizin yayinlanmasi da nasibini
almistir. USDF ile Suna Co6lok Bagkanimin arasinda ¢6ziim odakli
yiriitiilen istikrarli goriismelerin belirli bir kurumsallik kapsami igine
almak amaciyla kurdugumuz 'Basin ve Yaymn' komitemizin
koordinasyonunda dergimizin yayinlanmasma yonelik kosullari hep
beraber olusturduk. Bu vesileyle komite iiyelerime ve Suna Baskanima
6zel tesekkiirlerimi sunarim.

Geride biraktigimiz periyodda S.I. Bursa Kultibiimiiziin Atatiirk'a 10
Kasim'da Atatiirk Kosk'iinde Anma Yemegi ve S.1. Izmir Kuliibiimiiziin
TTI Turizm Fuari'nda gerceklestirdigi 'Turizmimizin Yildizlart Odiil
Toreni Etkinligi, Antalya Skal Kuliibiimiiziin Antalya Turizm Fuari'nda
organize ettigi paneller 6znel yapilari ve yarattiklar: etki alani ile 6rnek
teskil etmistir.

Turizmde Etik temasinda panel, calistay bitintinde etkinliklerin tiim
kuliiplerimizin ajandalarinda yer almasini 6nemsiyor ve bu konuda tiim
destegi vermeye hazir oldugumuzu bir kez daha hatirlatmaktan mutluluk
duyuyoruz.

Kuliip Baskanlarimizin USDF amaglari ve vizyonu altinda istek ve arzu
ile toplanmalarin1 gérmekten, st diizeyde katkilarina haiz olmaktan
fevkalade gii¢ altyor ve sevk duyuyoruz. Bu yolda, yolumuzu fikirleri ve
onerileri aydinlatan basta kuliip baskanlarimiz olmak tizere tiim Skal
kardeslerime USDF adina can 1 géniilden tesekkiirlerimi sunarim.

Degerli tiyelerim, bir siiredir istikrali bir sekilde siiregelen, liderligini
yiriittiigiim Akdeniz Turizm Forumuna Skal katilimi organizasyonunu
taglandiran bir gelisme olarak STK kategorisinde Akdeniz ¢apinda turizm
gelisimine yonelik layik goriildiigiim Akdeniz Turizm Odiiliinii
camiamizin uluslararasi ¢apta ortaya koydugu bir degerler biitiinii olarak
betimliyor, mutlulugumu ytiregiyle paylasan tiim kardeslerime
tesekkiirlerimi sunuyorum.



DEAR SKALLEAGUES,

launched its work with great momentum in order to make the most

effective use of the summer season. Through a highly active
agenda—including visits to the S.I. Istanbul Club meeting, participation
in the Iznik Destination Panel organized in cooperation with S.I. Bursa
Club and BUSIAD, attendance at the 60" Anniversary Celebration in
Ankara, the founding visit of the S.1. Ayvalik Club, visits to the S.1. Antalya
Club, Dat¢a and S.I. Marmaris Club for the Ethics in Tourism
presentation, participation in the Skal International Executive Board
Meeting hosted by the S.I. Konya Club, visits to S.I. Kusadasi and S.1I.
Fethiye Clubs, and participation in the Antalya Tourism Fair—we
experienced an exceptionally productive summer. These engagements
allowed us not only to observe our clubs' activities on site, but also to
engage in meaningful consultations regarding their expectations and
needs. At the same time, we are pleased to note that, with the strong
support of our clubs, we have made significant progress toward the three
key objectives we set for this term by translating our ideas into concrete
action.
The Skal International Executive Board Meeting, held in Tiirkiye for the
first time under the hosting of our S.I. Konya Club, provided us with an
invaluable opportunity not only to meet with our club presidents—whose
presence and contributions added great meaning to the event—but also to
demonstrate the collective strength of the Skal Tiirkive movement. By
effectively presenting our projects to Skal International and representing
our country at the highest level, our Tiirkiye Director, Deniz Anapa,
played a pivotal role in making this meeting possible. I would like to
extendmy sincere thanks to her on this occasion.
The Skalite Awards Ceremony, held with the strong participation of our
USDF Clubs and Board of Directors, went far beyond being an awards
event. It played a vital role in introducing the values and creative
achievements of our sector to the broader tourism community, reinforcing
the importance of quality and excellence in Turkish tourism.
In November, we successfully held our first USDF Meeting of the term,
hosted by the S.I. Kusadasi Club. The strong attendance reflected the true
spirit of Skal brotherhood and friendship, and the meeting resulted in
forward-looking, guiding decisions of great strategic value.
From a financial perspective, we are receiving highly tangible and
encouraging returns from our Brand Sponsorship and Main Sponsorship
initiatives, and we are actively encouraging all our clubs to implement this
model in their respective cities. I would like to express my sincere
appreciation to Vice President Ciineyt Kuru and to USDF Treasurer Cem
Eraydin, who represents us with great diligence and success within Skal
International, for their meticulous and dedicated efforts.
In line with our goals of membership development and sustainable
growth, we actively promoted Skal through stands and panel
participations at the Antalya and Izmir Tourism Fairs, Globemeets, and
Uzak Rota events. Under the leadership of our S.1I. Bursa Club, we also
took important steps toward the establishment of the S.I. Ayvalik Club.
Under the coordination of President Ufik Ozkaratay, and thanks to the
devoted and precise work of Statutes Committee Chair Faik Alsag¢ and
Supervisory Board Chair Orhon Atameri¢, we prepared a “Club
Establishment Statute ”—a comprehensive manual specifically designed
for newly established clubs. I would like to extend my heartfelt thanks to
Board Member Ufuk Ozkaratay and to everyone who contributed to this
important achievement. Our ongoing efforts to expand Skal's presence
and impact nationwide have begun to yield tangible results. Together with
Mustafa Devrim Yalgin (S.1. Istanbul), Cemal Yiiksel (S.1. Antalya), and
Onur Tiirkay (S.1. Izmir), we formed a PCO Working Group, and we are in
the final stages of completing the terms of reference andregulations for the
Euroasia Tourism Summit, which will be hosted annually by one of our
clubs. Very soon, we will share this initiative with clubs that have not yet
hosted an international Skal event. With a strong thematic focus each year
and an emphasis on networking, we hope this initiative—driven by the
active participation of our Skal members—will enable Skal to play a
guiding role in Turkish tourism.

F Y ollowing the start of our new term, the Board of Directors

1 am also pleased to announce the completion of our “Benefits Portal”, a
B2B and B2C platform designed to strengthen networking ties among our
members and to enhance the professional functionality of our association.
1 extend my sincere thanks to USDF Secretary General Akin Okyay for his
invaluable efforts in developing the Benefits Program software and
renewing the Skal Tiirkiye portal.

Our social media and communication channels remain our most vital
tools for strengthening interaction among members and enhancing the
visibility of our clubs. Thanks to the dedicated work of Board Member
Ayse Onen, our visibility and recognition have grown steadily stronger
each day. I would like to express my heartfelt appreciation to her for her
careful and committed efforts.

1t is evident that we are navigating a period in which economic challenges
are being felt across all sectors, including tourism. Naturally, this
situation has also affected the publication of Skal Life Magazine. Through
solution-oriented and consistent discussions between USDF and
President Suna Colok, and under the coordination of the Press and
Publications Committee we established to ensure institutional continuity,
we collectively shaped the conditions for the magazine's continued
publication. I extend my special thanks to our committee members and to
President Suna Célok for their dedication.

During the past period, several club initiatives stood out as exemplary
projects due to their unique structure and strong impact: the S.I. Bursa
Club's Commemoration Dinner for Atatiirk at the Atatiirk Mansion on 10
November, the “Stars of Our Tourism Awards Ceremony” organized by
the S.I. Izmir Club at the TTI Tourism Fair, and the panels organized by the

S.1. Antalya Club during the Antalya Tourism Fair.

We strongly encourage all our clubs to include panels and workshops
centered on “Ethics in Tourism” in their agendas, andwe reiterate that we
are fully ready to provide our support in this regard.

Seeing our Club Presidents come together with enthusiasm and
commitment under the vision and objectives of USDF, and benefiting from
their high-level contributions, gives us great strength and motivation. On
behalf of USDF, I extend my heartfelt thanks to all my Skal brothers and
sisters, especially our club presidents, whose ideas and suggestions
continue to illuminate our path.

Finally, dear members, I would like to share a personal yet collective
source of pride. As a meaningful development that crowned our ongoing
efforts to strengthen Skal's participation in the Mediterranean Tourism
Forum, which I have been leading for some time, I was honored with the
Mediterranean Tourism Award in the NGO category for contributions to
tourism development across the Mediterranean. I regard this award as a
reflection of the shared values and international impact of our Skal
community, and I extend my sincere thanks to all my brothers and sisters
who shared this happiness with me from the heart.

Skal Love and Regards.

Emre GEZGIN ,

National Committee of Turkey President

SKALIE



INTERNATIONAL ASSOCIATION OF TRAVEL AND TOURISM PROFESSIONALS FOUNDED 1934

SUN ATILIM AJANS REK. BAS. YAY. INS. EML.TiC.LTD.STi.

GENEL YAYIN YONETMENI
Publishing Director
Suna COLOK

YAZI iSLERi MUDURU
Editorial Manager
Ozgiir Umit UNUS

TASARIM
Screative Ajans

SKAL TURKIYE
FEDERASYON BASKANI
National Committee of Turkey President
Emre GEZGIN

ULUSLARARASI SKAL YONETIM KURULU UYESI
Skal International Executive Board Director
Deniz ANAPA

CONTACT

G a@is

Atihm Agency
agency / advertising / press / publishing
Camikebir Mah. Kemal Arikan Cad. No:34/202 Kusadasi

Tel& WhatsApp: +90 (532) 0 622 174
mail: sunacolok@gmail.com

REKLAM YONETIM

Tel& WhatsApp: +90 (532) 0 622 174
mail: sunacolok@gmail.com

PRINTING
TURMATSAN ORGANIZE MATBAACILIK
863 Sokak No:50 Kemeralt / iZMIR
Tel: +90 (232) 489 99 09

Yil: 7 | Say1:20
ARALIK | 2025
YAYIN TURU Yaygin Siireli, Ulusal Ug Aylik

Skal Life dergisi, Sun Atilim Ajans Reklam Basin Yaymn Insaat Emlak TiC.LTD.STI. tarafindan
T.C. yasalarina uygun olarak yaymlanmaktadir. Skal Life Dergisi’nin isim ve yayin hakki Sun

Atilim Ajans Reklam Basin Yayin Insaat Emlak TIC.LTD.STi."ye aittir. Dergide yayimlanan yazi,

fotogra, illiistrasyon ve konularin her hakki saklidir. izinsiz, kaynak gosterilerck dahi alintt
yapilamaz.

Skal Life magazine is published by Sun Atilim Ajans Reklam Basin Yayin Insaat Emlak TIC. LTD. STL. in
accordance with the laws of the Republic of Turkey. The royalty and the right of publication of Skal Life
Magazine have been registered to Sun Atilim Ajans Reklam Baswn Yayin Insaat Emlak TIC. LTD. STI. All
rights to the articles, photographs, illustrations and subjects published in the magazine are reserved.
Plagiarism, even if by making reference, is forbidden.

www.skalturkiye.com e www.skal.org

[cindekiler

contents

kose yazilarnyla / corner post
2 EMRE GEZGIN

USDF Baskani
SKAL International Turkey President

6 SUNA GOLOK

Genel Yayin Yonetmeni
Publishing Director

8 HULYA ASLANTAS

Baskan 2009
President 2009

DENIZ ANAPA

10 Uluslararasi Skal Yénetim Kurulu Uyesi
Skal International Executive Board Director

V.SALIH GENE

1 4 Baskan 2015
President 2015

ASUMAN TARIMAN
34 S.I Antalya

18 SKAL ISTANBUL
22 SKAL ANKARA

24 SKAL iZMIR

26 SKAL BURSA

30 SKAL ANTALYA
38 SKAL BODRUM
40 SKAL MARMARIS
42 SKAL KUSADASI
44 SKAL FETHIYE
46 SKAL CUKUROVA
49 SKAL MARMARA
50 SKAL ESKISEHIR
62 SKAL KONYA

1dnny / sqgnyo



L]

-

INN TOWN

HOTEL

Al

INN TOWN

HOTEL
ESKISEHIR

Inn Town Hotel, located in the heart of Eskisehir
and drawing attention with its proximity to
historical and touristic attractions, offers its
guests an unforgettable accommodation
experience.

Our hotel, which makes you feel like you are

at home with its modern design and comfortable
rooms, prioritizes your comfort during your
business or touristic trips.

& 75 Deluxe

& 5 Junior Suites
A Privileged Accommodation

2 suites
Experience in the Center i@
of Eskisehir & Total 82 rooms

& 2 multi-purpose meeting rooms for
30 people and 80 people
& Restaurant with city view

@ (0222) 322 35 35 e www.inntownhotel.com 0 Yenibaglar Mah. Gun Sokak No:1 Tepebasi/Eskisehir




GENEL YAYIN YONETMENI

Suna COLOK

UMUTLA MERHABA

Daha énceki yazilarimizda "'su'' meselesinin iizerinde durmustuk, ancak geldigimiz noktada iklim degisikliginin neden oldugu su kaynaklarinin

azalmasi veya yok olmasi, turizm sektoriinii dogrudan ve ¢ok boyutlu bir sekilde tehdit eden, hatta bazi1 bolgelerde sektoriin gelecegini

sorgulatan Kritik bir problem olarak karsimiza cikmaktadir. Bu sorunun etkilerini birkag¢ bashk altinda inceleyebiliriz:

4. ALTYAPI VE TEMEL HIiZMETLERIN
KRiZi

- Turizm bir bolgede niifusu katlayan bir sektordiir.
Yerel halkin su ihtiyaca, ani gelen binlerce
turistin ihtiyaci eklenir.

- Su kesintileri, hijyen sorunlari, yangin riskinin
artmasi, temizlik ve konfor hizmetlerinin
aksamasi, destinasyonun itibarimni geri doniisii zor
sekilde zedeler. Higbir turist, tatilde "su tasarrufu"
uyarilartyla karsilasmak veya dus yapamamak
istemez.

5. SOSYAL GERILIM VE "TURIZM
KARSITLIGININ "(OVERTOURISM)
SIDDETLENMESI

- Su, hayati bir kaynaktir. Turistlerin liiks tiiketimi
(havuzlar, golf sahalari, giinliik ¢arsaf degisimi) ile
yerel halkin temel ihtiyaglar catistiginda, ciddi
sosyal ¢atigmalar ¢ikabilir.

- "Turistler suyumuzu i¢iyor" gibi soylemlerle
turizme karst 6fke biiyiiyebilir. Bu, Ispanya'nin
bazi bolgelerinde (6r. Katalonya) veya yaz asirt
sicaklarinda Akdeniz adalarinda (6r. Yunanistan'da
baziadalar) simdiden goriilen bir durumdur.

6. EKONOMIK VE SIGORTA
MALIYETLERININ FIRLAMASI

- Su bulmak veya tiretmek (ters ozmoz tesisleri,
su tankerleri) cok pahali hale gelir.

Kuraklik ve orman yangini riski artan
bolgelerde, turizm tesislerinin sigorta primleri
cok ytikselir veya sigorta bulunamaz.

- Yatirnmeilar, su giivenligi olmayan bolgelere
yatirim yapmaktan kaginir.

COZUM ARAYISLARI VE GELECEGIN
TURIZM MODELI

Su krizi, turizmi "her sey eskisi gibi" devam
edemeyecegi konusunda zorlayan en acil
faktorlerden biridir. Destinasyonlar ve

isletmeler sunlar1 yapmak zorunda kalacak:

1. Su Yonetiminde Radikal Verimlilik: Gri su
geri donligiim sistemleri, yagmur suyu hasadi,
damla sulamali peyzaj, deniz suyu aritma
(desalinasyon) tesisleri, su tasarruflu dus ve
armatiirler standart hale gelecek.

2. Turist Davranmisim Degistirmek: Havuz ve
bahge kullaniminda kisitlamalar, carsaflarin
daha seyrek degistirilmesi, su ayak izi
konusunda farkindalik yaratma.

3. Mevsimsel ve Cografi Dagilim: Su stresi
yasanan bolgelerde yaz turizmi baskisini
azaltmak, turizmi daha serin aylara veya su
kaynaklari daha bol olan bolgelere yaymak (dag
turizmi, kirsal turizm).

4. Yeni Bir "Deger" Anlayisi: Suyun bol ve
bedava bir kaynak olmadigini kabul eden, liiksti
"sinirsiz su tiiketmek" yerine "kaliteli,
stirdiirtilebilir ve otantik deneyimler" olarak
tanimlayan bir pazarlama stratejisi.

Sonug olarak; iklim degisikliginin neden oldugu
su krizi, turizmi yalnizca gevresel degil,
ekonomik, sosyal ve operasyonel bir krize
siiriikliiyor. Turizm, bir bélgenin dogal
kaynaklarini (6zellikle suyu) tiiketen bir sektor
olmaktan ¢ikip, onu koruyan ve verimli
kullanan bir modele acilen evrilmek zorunda.
Aksi takdirde, bugiiniin cennet gibi goriinen
birgok tatil destinasyonu,  gelecegin terk
edilmig, kurak ve sosyal catismalart olan
bolgelerine doniisebilir. Bu konularin
¢6ziimlerinin de turizm Onciileri ve
profesyonelleri olarak bizde oldugunu bilmemiz
gerekir. Bu sonuglarla yiizlesmemek adina belki
de biitlin diinyanin 6ncii akli Skal hareketlidir.
Saydigimiz sorunlara ¢dziim ortagi olmanin,
Skal ailesinin varolus sebebi olduguna ve bu
vizyona sahip oldugumuza inaniyorum.

Skal Sevgi ve saygilarimla



GREETINGS WITH HOPE

In our previous articles, we have already emphasized the issue of water. Today, however, we have reached a point where the reduction—or even
disappearance—of water resources caused by climate change has become a critical problem that directly and multidimensionally threatens the

tourism sector, and in some regions even calls the future of tourism itself into question. The impacts of this challenge can be examined under

several key headings:

1. DIRECT LOSS OF TOURISM
ATTRACTIONS AND ACTIVITIES

Lakes and Rivers

Drying lakes or rivers with declining water flow
put an end to fishing, boat tours, water sports,
and scenic tourism. For example, the drying of
Tuz Lake or Lake Burdur in Tiirkiye directly
affects flamingo observation and photography
tfourism.

Waterfalls

Waterfalls whose flow diminishes or that dry up
entirely often serve as a destination's primary
attraction. When the water disappears, so does
the destination's appeal.

Groundwater and Thermal Springs
Falling groundwater levels directly impact spa
and thermal tourism centers. Water quality,
temperature, and continuity all come under
serious threat.

2. COASTAL TOURISM UNDER DOUBLE
THREAT

Freshwater Loss + Sea Level Rise
Coastal regions face erosion and flooding due to
rising sea levels, while simultaneously
struggling with shortages of drinking and utility
water. Hotels can no longer secure sufficient
freshwater for swimming pools, golf courses,
landscaped areas, or even for guests' basic
needs.

3. THE COLLAPSE OF AGRICULTURE
AND GASTRONOMY TOURISM

-Water is the foundation of agriculture. Water
scarcity:

-Threatens local products and gastronomy;
olive cultivation, viticulture, and fruit and
vegetable production decline.

-Disrupts food security and price stability,
dramatically increasing hotel and restaurant
costs.

- Directly impacts rural tourism and farm stays,

as landscapes become increasingly barren.

4. CRISIS IN INFRASTRUCTURE AND
ESSENTIALSERVICES

Tourism is a sector that multiplies a region's
population. To the water needs of local residents
are suddenly added the demands of thousands of
incoming tourists.

Water outages, hygiene problems, increased fire
risk, and disruptions in cleaning and comfort
services can irreversibly damage a destination's
reputation. No tourist wants to encounter
“water-saving warnings " or be unable to take a
shower while on holiday.

5. ESCALATING SOCIAL TENSION AND
ANTI-TOURISM SENTIMENT
(OVERTOURISM)

Water is a vital resource. When tourists' luxury
consumption (swimming pools, golf courses,
daily linen changes) clashes with the basic
needs of local communities, serious social
conflicts may arise. Sentiments such as “tourists
are drinking our water” can fuel anger toward
tourism. This is already evident in parts of Spain
(e.g., Catalonia) and on Mediterranean islands
during extreme summer heat (for example, on
certain Greek islands).

6. SURGING ECONOMIC AND
INSURANCE COSTS

-Securing or producing water (reverse osmosis
plants, water tankers) becomes extremely costly.
-In regions with heightened drought and wildfire
risk, insurance premiums for tourism facilities
rise sharply—or insurance becomes
unavailable altogether.

-Investors avoid destinations that lack water
security.

SEARCHING FOR SOLUTIONS AND THE
TOURISM MODEL OF THE FUTURE

The water crisis is one of the most urgent forces
compelling tourism to accept that “business as
usual” is no longer possible. Destinations and
tourism businesses will be forced to take the

Jfollowing steps:

PUBLISHING DIRECTOR

Suna COLOK




bir sektor. 2025 ortasina kadar 700 milyon kisiye yaklasan

uluslararasi seyahatler 2035 yilinda 2 milyardan fazla uluslararasi
seyahatle, pazarin 17 trilyon dolara ulasmasi bekleniyor. Turizm, kiiresel
GSH'in %10'unu destekliyor, 370 milyon kisiye istihdam sagliyor. 2035
yilinda bu rakamin %11,5'e ve 460 milyon turizm istthdamina ulasmasi
bekleniyor. Boylesine dinamik bir bitytimeyle, kiiresel turizmin ne yonde
evrildigine baktigimizda, bazi yeni kavramlar 6n plana ¢ikiyor.
Ozellikle Covid'den sonra, iklim degisikligi ve teknolojik gelismelerin
ortasinda, turistlerin stirdiirtilebilirlik, kisisellestirme, saglik ve otantik
deneyimler gibi degisen onceliklerini goriiyoruz. Ozellikle Z Kusagi ve Y
Kusagy, kitle turizminden ziyade, farkli 6zel yer ve programlari tercih
ediyorlar. Global turizm artik, stirdirilebilir, dengeli, toplumlari
gliclendiren ve kolektif sorumluluk bilinciyle gelisimine devam edecek
gibi goriintiyor. Bu baglamda, 2002 yilinda baslattigimiz SKAL
Siirdiiriilebilir Turizm Odiilleri, bu alanda farkindaligin nasil arttiginin
6nemli bir géstergesi. Bu 6diil programini ilk bagladigimiz yillarda sadece
20-25 bagvuru alirken, 2025'te 30 iilkeden rekor sayida 106 basvuru
yarigti.

! I Vurizm tatil ve eglencenin Stesinde, ayni zamanda trilyon dolarlik

Hig siiphesiz bu siirecte, artan seller, orman yanginlar: ve iliman kislar gibi
iklim degisikligi etkileri, diinyay: siirdiiriilebilirligin 6nemi konusunda
daha da bilinglendirdi. Sorumlu ve Yesil turizm artik sadece bir tercih
degil; gezginlerin %80'i ¢evre dostu seyahatler talep ediyor. Bugiin 3
milyar dolara ulasan bu pazarin 2032'de 10 milyar dolara ulasmasi
bekleniyor. Turizm, kiiresel Karbon saliminin %@8'ini tiiketiyor ve
ekosistemlere zarar veriyor (Ornegin, asir1 turizm resifleri
oldiiriiyor/kalabaliklar havay: kirletiyor). Turizmden kaynaklanan
kiiresel karbon emisyonlarinin %8'i (yillik 1,4 milyar ton), sanayi (%30)
veya enerji (%40) gibi diger sektorlerin emisyonlariyla
karsilastirildiginda miitevazi goriinebilir, ancak birka¢ nedenden dolay1
acil yesil eylemi gerektirecek kadar 6nemlidir. En biiyiik emisyon kaynagi
olmasa da, turizmin kendine 6zgii etkisi ve biiylime yoriingesi, onu iklim
coztimlerinde kritik bir oyuncu haline getiriyor. Turizmin emisyonlari
hizla artiyor; 2030 yilinda gergeklesmesi ongériilen yillik 1,8 milyar
seyahatin etkisiyle, 6nlem alinmazsa turizmden kaynakli karbon
emisyonun %25 lere varacagi tahmin ediliyor. Hava yolculugu, turizmin
karbon salimimnin %4011 olusturuyor, uzun mesafeli bir ugus kisi bast 1-3
ton CO2 emisyonuna neden olabiliyor. Ayrica, turizm hassas noktalarda
yogunlasiyor; ornegin mercan resifleri (teknelerden kaynaklanan
beyazlama), Alpler'deki kayak merkezleri (kar yok) veya
Venedik(kalabaliklardan kaynaklanan erozyon).
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Hiilya ASLANTAS

TURIZMDE
GELECEK
BEKLENTILERI

Bu ikonik destinasyonlar, yesil doniisiimler olmadan 2035 yilina kadar
"geri dondiriilemez" kayiplarla karsi karsiya kalabilir. Turistlerin %80',
ozellikle Y kusagi/Z kusagi, cevre dostu seyahatler talep ederken, bunu
dikkate almayanlar; pazar paylarini “yesil” rakiplerine kaybetme riskiyle

karsi karsiya kalabilirler.

Oniimiizdeki on yilda turizmde, yapay zeka ve kiiresel is birligiyle
desteklenen, seyahatlerin destinasyonlar1 gezginler kadar iyilestirdigi
“Yenileyici” modellere de yonelecek.

Yenileyici turizm, sadece g¢evreye verilen zarar1 en aza indirmekle
kalmuyor, ekosistemleri ve kiiltiirleri aktif olarak restore ediyor. Yenileyici
turizm, stirdiiriilebilirligin  6tesinde; ziyaretcilerin katilimiyla
ekosistemleri, kiiltirleri ve topluluklari aktif olarak iyilestirmeyi
hedefliyor. Yeni Zelanda'nin milli parklarinda ziyaretci programlari
aracthiglyla 1 milyondan fazla agacin dikildigi  parkurlart veya
ziyaretcilerin biyocesitlilik projelerine fon sagladigr Maldivler'deki
mercan resiflerinin yeniden insasint distiniin. Veriler, yenileyici
girisimlerin yerel biyogesitliligi %20-30 oraninda artirabilecegini ve
ekonomileri canlandirabilecegini gosteriyor. Sorumlu, Yenileyici
Turizmin moda bir kelime degil, destinasyonlar1 buldugumuzdan daha iyi
hale getiren onarici bir olgu.

Yilda 50 milyondan fazla ziyaretgiyle Tiirkiye, yesil (cevre dostu) ve
akilli (teknoloji destekli) turizmi gelistirmekte oldukga kararli. Halen,
1.000'den fazla GSTC (Kiiresel Siirdiiriilebilir Turizm Konseyi) sertifikali
tesisle, ulusal siirdiiriilebilirlik hedefleri kapsaminda 2030 yilina kadar
tim otellerin yesil sertifikali olmasini hedeflemekte. Antalya'daki
245'ten fazla tesis gibi Yesil Y1ldiz/GSTC sertifikali noktalar, su/enerji
tasarrufu, atik azaltma, yerel istihdam gibi kriterler kullanarak eko-
turistleri gekerken maliyetleri %20-30 oraninda diistirmekte. Ayrica 567
Mavi Bayrakli plajiyla Tiirkiye sahilleri bu alanda da 6n plana ¢ikiyor.

Bu yeni yaklagimlarla, Turizm, kiiresel GSH'a yalnizca %10'luk bir katki
saglamakla kalmiyor; gezegenimiz ve insanlari i¢in bir umut, uyum ve
iyilestirmeyi Onceliyor. Yenilenebilir enerji kaynaklari, akilli
teknolojilerin baglantilari, yenileyici eylemlerle seyahat tutkusu diinyay1
degistirecek bir olguya doniisiiyor. Bu giicii her birimiz elimizde
tutuyoruz: Bugiin yesili secerek, yarmin topluluklarini destekleyecek ve
nesiller boyu yankilanacak politikalara 6nciiliik edebiliriz.



FUTURE OUTLOOK IN TOURISM

engine . With 700 million international arrivals by mid-

2025 and a market exploding to $17 trillion by 2035, with
over 2 billion International visits, tourism supports 10% of global
GDP and 370 million jobs expected to increase in 2035 to 11.5%
and 460 mio jobs in tourism.

f _’ Yourism isn't just a ticket to paradise— it's a trillion-dollar

With such a dynamic growth, it is time to reconsider where global
tourism is heading to. Especially after Covid, we are seeing
evolving traveler priorities: sustainability, personalization,
wellness, and authentic experiences amid climate challenges and
technological advancements. Travelers—especially Gen Z and
Millennials—are shifting from mass tourism to meaningful, low-
impact journeys.

We must forge a shared future through sustainability, balance,
community empowerment, and collective responsibility.

In that respect, SKAL Sustainable Tourism Awards that we
launched in 2002 is a significant indicator on how sustainability
awarness is growing. When we started we hardly had 20-25
entries, whereas in 2025 we had a record number of 106 entries
Jfrom 30 Countries..

Climate change effects like floods, wildfires, mild winters are
making the world even more concious about the importance of
sustainability.

Responsible and Green tourism is no longer optional;, 80% of
travelers demand eco-friendly trips, fueling a 83 billion market
today—set to hit $10 billion by 2032. it's a must for survival,
competitiveness, and ethics in 2025 and beyond.

Tourism guzzles 8% of global CO?2 and strains ecosystems (e.g.,
overtourism kills reefs/crowds pollute). The 8% of global CO2
emissions from tourism (1.4 billion tonnes annually) might seem
modest compared to other sectors emissions like industry (30%) or
energy (40%), but it's significant enough to warrant urgent green
action for several reasons.

While it's not the biggest emitter, tourism's unique impact and
growth trajectory make it a critical player in climate solutions.
Here's why the “blame’ and push for green actions are justified;
High Growth, High Impact: Tourism's emissions are rising
Jast—projected to jump 25% by 2030 without action, driven by
expected 1.8 billion annual trips by 2030. Air travel (40% of
tourism's CO2) is especially carbon-intensive; one long-haul
flight can emit 1-3 tonnes CO2 per person.

Localized Damage: Tourism concentrates harm in fragile
spots—think coral reefs (bleaching from boats), Alps ski resorts
(no snow), or Venice (erosion from crowds). These iconic

destinations face “irreversible” loss by 2035 without green shifis.
Traveler Pressure: 80% of tourists especially millennials/Gen Z
demand eco friendly trips ; ignoring this, risks losing market share
to green competitors.

In the next decade, tourism will pivot to regenerative
models—where trips heal destinations as much as
travelers—powered by Al and global collaboration.

Regenerative tourism, where we don't just minimize harm—we
actively restore ecosystems and cultures. Regenerative tourism
goes beyond sustainability it's about actively improving
ecosystems, cultures and communities thru visitor involvement.
Visitors contribute to restoration, creating a net positive impact.

Think reforesting trails in New Zealand's national parks where 1
mio+ trees planted via visitor prgrams in national parks, or coral
reef rebuilding in the Maldives, where visitors plant corals or fund
biodiversity projects. Data shows regenerative initiatives can
increase local biodiversity by 20-30% while boosting economies
through premium experiences—proving green isn't a buzzword;
it's restorative genius that leaves destinations better than we found
them.

With 50M+ visitors/year, Tiirkiye is a leader in blending green
(eco-friendly) and smart (tech-powered) tourism. With over 1,000
certified sustainable sites (GSTC program) Tiirkiye is aiming for
all hotels green-certified by 2030 under national sustainability
goals.

567 Blue Flag beaches, and GSTC (Global Sustainable Tourism
Council) push, green is national strategy— Green Star/GSTC-
certified spots like Antalya's 245+ properties use criteria for
water/energy savings, waste reduction, local hiring thus also
cutting costs 20-30% while attrackting eco-tourists.

Tourism is more than just a contributor by 10% of global GDP— it
ignites a renaissance of hope, harmony, and healing for our planet
and its people. Through renewables, lighting the way, smart tech
weaving connections, regenerative actions rebuilding wonders,
and unbreakable global alliances, we transform wanderlust into
world-changing wonder. each of us—hold the power: Choose
green today, champion communities tomorrow, and pioneer

policies that echo through generations.

Hilso ASLONTES

2022 Interim VP Skal International
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Skal International gibi koklii ve gii¢lii bir yapida yonetici
olmak, yalnizca bir gérev tistlenmekten ¢cok daha fazlasi. ..
Bu sorumlulugu; temsil ettigim alani, bolgeyi, tlkeyi,
kiiltiirt ve durusu en iyi sekilde yansitma bilinciyle tasirken,
gectigimiz aylarda hem temsil hem de ev sahipligi
gliclimiiziin 6ne ¢iktigi basarilt ve dolu dolu bir donemi
geride biraktik.

Biiyiik emeklerle hazirlanan SKAL LIFE Tiirkiye'nin bu
sayfalarinda yer alan satirlar, aslinda yogun
calismalarimizin bir 6zeti niteliginde. Ayrica Turkiye olarak
kultiiplerimiz arasinda giderek artan sinerji ve
dayanismadan duydugum memnuniyeti de 6zellikle ifade
etmek isterim.

KONYA STRATEJi PLANLAMA TOPLANTISI
Uluslararas1 Y 6netim Kurulumuz, “Working today, shaping
tomorrow” mottosu dogrultusunda yonetim sistemimizi
gelistirmek, yeniliklere uyum saglamak, daha katilime1 ve
birlestirici bir yap1 olusturmak amaciyla kapsamli bir
stratejik planlama siireci baslatti. Hedefimiz; {iyelerin
ihtiyaglarini ve kuliiplerimizin beklentilerini merkeze alan,
siirdiiriilebilir ve giiclii bir yonetim modeli olugturmak.

Bu 6nemli strateji planlama toplantimiz, Konya
Kulubiimiiziin miitkemmel ev sahipliginde 14—17 Agustos
tarihlerinde gerceklesti.

Ug tam giin boyunca, “Neredeyiz? Nereye gitmeliyiz? Bunu
nasil yapmaliy1z?” sorularini ele aldigimiz yogun ve verimli
bir beyin firtinas1 ortaminda; Link Strateji firmasindan
Michael Akin'in facilitatorliigiinde kapsamli bir ¢alisma
yiiriittik.

-Bu strateji calismasi asagidaki tiim adimlar tizerinden
detayli bir sekilde sekillendirildi:
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Uluslararasi Skal Yénetim Kurulu Uyesi

Deniz ANAPA

Degerli Skal Ailem,

-Uyelerden ve kuliiplerden direktorlere iletilen geri
bildirimler Uyelerin giincel ihtiyaglari, beklentileri ve
kuliipler aras1 uyum konular1 analiz edildi.

-Uye anketlerinden ¢ikan bugiine ve gelecege dair
degerlendirmeler Memnuniyet diizeyleri, gelisim alanlart
ve beklenti egilimleri incelendi.

-Mevcut tiim verilerin gozden gegcirilmesi Uye sayilari,
kuliip performanslari, etkinlik verileri degerlendirildi.

-Direktérler ve merkez ofisle yapilan goriismeler I¢ siiregler,
organizasyonel isleyis, ihtiyaclar ve ¢6ziim Onerileri
ayrimtili olarak ele alind1.

-Direktorlerin ekipleriyle gerceklestirdigi toplantilar
Her bolgenin 6zgiin dinamikleri ve oncelikleri
dogrultusunda 6neriler ve katkilar paylasildi.

-Tum ¢iktilarin konsolide edilerek stratejik onerilere
doniistiiriilmesi

Veriler birlestirilerek somut hedefler, yol haritalar1 ve
uygulanabilir stratejik adimlar olusturuldu.
Bu siirecin sonunda;

- 2026 y1linda, Andrés Hayes'in bagkanligi doneminde
planin uygulama asamalarina gecilmesi,

- 2027 yilinda, Mohan Narayana'nin bagkanlik déneminde
ise planin tiimiiyle aktive edilmesi
ana hedefler olarak belirlendi.



VE ARDINDAN BUYULEYICI PERU...

Skal International Cusco Diinya Kongresi, “And Daglari
sizi ¢agirtyor” slogantyla kalbimizde 6zel bir yer edindi.
Cusco'nun derin Inka kiiltiirti, And Daglarmin gérkemi ve
Skal Cusco ekibinin samimi misafirperverligi
unutulmazdi.

Baskan Maria del Pilar basta olmak tizere Elizabeth,
Mary, Diana ve tiim ekibe; icten ev sahiplikleri,
giileryiizleri ve sicak ilgileri i¢in ytirekten tesekkiir
ediyorum. Cusco'yu bizler i¢in ¢ok 6zel ve anlamh
kildilar.

Verimli gegen kongrede yeni Yonetim Kurulu se¢imleri
tamamlandu.

Ayrica Mohan Narayana, p2027 secilmis Diinya Bagkant
olurken; 2027 Diinya Kongresi'nin Ispanya'nin Cadiz
sehrinde yapilmasina karar verildi.

Sustainable Tourism kategorisindeki projelerin 6diillerle
bulusmasi ve bu yil rekor sayida proje basvurusu
yapilmasi gelecege dair umutlarimizi artirdi. Membership
Development basarilari, yilin Skal tiyeleri, Florimond
Volkart Fonu'na yonelik farkindalik ¢alismalari, B2B
toplantilari, paneller... Bes giin yle yogun ve verimli
gecti ki neredeyse yetmedi.

Hem dostluklarimizi pekistirdigimiz hem de yeni
tecriibeler kazandigimiz 6zel bir siirecti.

Ve orada da gururla parlayan Turkiye...

Konya ve Antalya Kuliiplerimiz basta olmak tizere destek
veren tim USDF'ye ve degerli kuliiplerimize goniilden
tesekkdirler. Biz dogamiz geregi ev sahipligini, agirlamayi,
sevgiyi paylasmay1 ve tiretmeyi en iyi sekilde yapiyoruz.
Cusco'da da bunu tiim giictimiizle gosterdik.

S.I. ANTALYA KULUBU VE ATF FUARI

Tek kelimeyle kusursuz bir organizasyon!

Profesyonel yapisi, uluslararas etkisi ve gii¢lii niteligi ile
son yillara damga vuran bu fuarda Diinya Baskanlarimizi
agirlamak bizim i¢in ayrica biiytik bir onur oldu.

SKALITE — TURIZMDE KALITENIN
TACLANDIRILDICI AN

Skal International Istanbul Kuliibiimiiziin turizmde kalite
standartlarini yiikselten, siirdiiriilebilir hizmet anlayisiyla
tilkemize deger katan kurum ve kisileri onurlandirdig1 cok
6zel bir proje...

Bu yil, uluslararast Diinya bagkanlarint agirlamamizla ,
daha da anlam kazand.

Istanbul Kuliibiinii i¢tenlikle kutluyorum..

Turizmde kaliteyi, stirdiirtilebilirligi ve dostlugu bir kez
daha taglandirdilar.

USDF TOPLANTISI - ST KUSADASI
KULUBUMUZUN EV SAHIPLIGINDE

Verimliligi, kuliiplerimiz arasindaki sinerjiyi ve isbirligi
ruhunu giiclendiren, kayda deger bir toplanti oldu.

Yeni kuliibiimiiz Mezopotamya'nin ve kurulus
asamasindaki Ayvalik Kuliibiimiiziin bu toplantida yer
almasi ise gelecege dair biiyiik bir umut kaynagiydi.

Biz bir arada olalim yeter ki... Giiclii yapimizla, ¢ok daha
verimli yarinlara el ele yiiriimek en bilytk 6nceligimiz.

2026 GOREVLERI iCiN CAGRI
2026 yilindaki gorevlerimizi planlarken, uluslararasi
komitelerde gorev almak isteyen {iyelerimizin ve kultip
baskanlarimizin basvurularini bekliyor; sizleri uluslararasi
platformlarda katki saglamaya davet ediyorum.
Kalin saglicakla...



Being a leader within an established and strong
organization like Skal International is much more than
simply holding a position.

1t is a responsibility to represent the area, region, country,
culture, andvalues entrusted to you.

Over the past months, we have had a successful and
fulfilling period where both our representational and
hosting capacities stood out.

The pages of Skal Life Tiirkiye created with great effort,
reflect a summary of our intensive work.

1 would also like to express my pleasure at the growing
synergy and solidarity among our clubs in Tiirkiye..

Konya Strategy Planning Meeting

Our International Board, under the motto “Working today,
shaping tomorrow”, launched a comprehensive strategic
planning process to improve the management system, adapt
to new developments, and foster a more participatory and
unifying structure.

Our goal was to create a sustainable and strong
management model, centered on the needs of our members
and clubs.

This important strategy planning meeting was held from
August 14—-17, 2025, hosted superbly by the Konya Club.

Over three full days, in an intense and productive
brainstorming environment, we addressed the questions:
“Where are we? Where should we go? How should we get
there?”

The sessions were facilitated by Michael Akin from Link
Strategy.

The strategy work was conducted through the following
steps:
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Director ( Region 9 ) Skal International

Deniz ANAPA

My dear Skal Family,

Feedback from members, clubs, and directors:
Analyzed members' current needs, expectations,
and inter-club cohesion.

Assessments from member surveys: Reviewed
satisfaction levels, areas for improvement, and
future expectations.

Review of all existing data: Evaluated membership
numbers, club performance, and event data.

Meetings with directors and the central office:
Discussed internal processes, organizational
operations, and solutions in detail.

Director team meetings: Shared proposals and
contributions based on the unique dynamics and
priorities of each region.

Consolidation into strategic recommendations:

Combined data to create concrete goals, roadmaps,

and actionable strategic steps. At the conclusion of
this process:

During Andrés Hayes' presidency in 2026, the plan
will enter its implementation phase,

During Mohan Narayana's presidency in 2027,
the plan will be fully activated.



The Enchanting Peru...

The Skal International Cusco World Congress, with the
slogan “The Andes are calling you”, left a special place in
our hearts.

The deep Inca culture of Cusco, the grandeur of the Andes,
and the warm hospitality of the Skal Cusco team were
unforgettable.

1 extend my heartfelt thanks to President Maria del Pilar,
Elizabeth, Mary, Diana, and the entire team for their
genuine hospitality, smiles, and warmth.

They made Cusco truly special for all of us.
The congress was highly productive, and new Board
elections were completed.

Mohan Narayana was elected World President for 2027,
andthe 2027 World Congress will be held in Cddiz, Spain.

The recognition of projects under the Sustainable Tourism
category and the record number of submissions this year
gave us hope for the future.

Membership development successes, Skal members of the
year, awareness efforts for the Florimond Volkart Fund,
B2B meetings, and panels made the five days extremely
intense and productive, barely enough!

It was a special time to strengthen friendships and gain new
experiences.

Turkey Shining with Pride

Heartfelt thanks to Konya and Antalya Clubs, the National
Board and all our valuable clubs for their support.
Naturally, hosting, welcoming, sharing love, and producing
are part of who we are; and we demonstrated this fully in
Cusco as well.

S1 Antalya Club and ATF Fair

Simply flawless!

The professional organization, international impact, and
strong presence of this fair marked the last few years.
Hosting our World Presidents here was an additional honor.
Skalite— Honoring Quality in Tourism

Skal International Istanbul Club's special project
celebrates institutions and individuals contributing to
tourism quality standards and sustainable service.

This year, hosting international World Presidents made it
even more meaningful. I warmly congratulate the Istanbul
Club; they once again highlighted quality, sustainability,
and friendship in tourism.

USDF Meeting — Hosted by SI Kusadasi Club

This meeting was remarkable in terms of efficiency, club
synergy, and cooperative spirit. The participation of our
new Mezopotamia Club and the founding Ayvalik Club
brought great hope for the future.

As long as we are together, that is enough. Moving hand in
hand toward an even more productive future with our strong
structure remains our top priority.

Call for 2026 Positions

As we plan for 2026, we invite our members and club
presidents who wish to serve on international committees to
apply and contribute on a global platform.

Staywell...




1sa bir aradan sonra, sevgili Suna Kardesimizin yine
buytk bir 6zveri ile ¢ikartmaya basladigi Skal Life
ergimizin bu sayisinda, kongre anilarimi bu seferlik
gelecek sayiya birakip, gecen ay 22-24 Ekim Tarihleri arasinda
gerceklestirdigimiz Antalya Turizm Fuari ve bu cercevede, 2025
Diinya Baskanimiz Denise Scrafton, 2026 i¢in secilmis Diinya
Bagkani Andres Hayes, ge¢mis donem Diinya Bagkanimiz Hiilya
Aslantag ve Diinya Baskan Yardimcisi Mohan N.S.N'in
katildiklar1 ve benim moderat6rligiinii yaptigim Panel'de
giindeme aldigimiz ve bazilarina zaman bulamadigimiz konu
basliklart ve detaylarmi sizlerle paylasmak istedim Ancak
oncelikle bu fuari, ilk yillarinda biyiik zorluklar yasamasina
ragmen, 1srarla devam ettirip, bu gtnkii yiiksek seviyeli ve
uluslararasi hiivviyetine kavusturan Selguk Meral kardesimi
goniilden kutlamak isterim.

Fuardaki kapsam ve ziyaretci sayisi olaganiistii idi. Bildiginiz gibi
bu fuar sadece Profesyonellere agik, Halka agik degil. Buna
ragmen karsilastigim yogunluk hem nitelik ve hem de nicelik
olarak cok iist seviyedeydi.

Panelimize gelirsek, ana basligi, alt basliklar1 ve bazi detaylarini
asagida sizlerle de paylastyorum.;

KfJRESEL PAZARLAR: PAYLASILAN GELECEK VE
TURIZMDE KURESELILISKILER

(Turizmin Ekonomileri, Kiiltiirleri ve Insanlari nasil bir araya
getirebildigini kesfedelim)

.Turizm: kiiresel ekonomik ve kiiltiirel aligverigte Snemli bir giig
Insanlari, tilkeleri ve piyasalar1 birbirine baglar

Kiiresellesmeyi ve karsilikli bagimlilig1 yansitir
.Ekonomiler, kiilttrler ve topluluklar arasinda kopriiler kurar

KURESELPAZARLARDATURIZM

-Kiiresel GSYH'ye katkis1

-Kiiresel istihdama katkis1

-Ulasim, Konaklama, Yiyecek & Eglence sektorlerindeki kiiresel
btytimeye katkisi

-Kiiresel Ana Aktorler: Uluslararasi otel markalari, havayollari,
turoperatorleri, acenteler ve dijital platformlar

14| SKA

SKAL International Diinya Baskani - 2015

V. Salih CENE

SEVGILI
SKAL
KARDESLERIM,

YUKSELEN PAZAR TRENDLERI

-Asya, Orta Dogu ve Afrika

-Turizm altyapisina yonelik hiikiimet yatirimlarindaki artis
-Markalasma & Dijital pazarlama

-Turizmin stratejik bir ekonomik stitun olarak konumlandirilmasi

TURIZMDE PAYLASILAN GELECEK

-Siirdiirtlebilirlik

-Ekonomik biiytime ile gevresel koruma arasinda denge kurulmasi
-Toplum merkezli turizm

-Etik ve kapsayici turizm i¢in ortak sorumluluk

DIJITALDONUSUM

-Akalli Turizm (Yapay Zeka, Biiyiik Veri ve Nesnelerin Interneti)
-Dijital Seyahat Ekosistemleri (Booking.com, Airbnb vb.)
-Kisisellestirilmis seyahat deneyimleri

-Sanal turizm & siiriikleyici teknolojiler

GELECEGE BAKIS

-Yesil ve akilli turizm

-Yenilenebilir enerji & eko-seyahat

-Ulkeler ve 6zel sektorler arasinda is birligi

-Teknoloji+ Sorumlu Turizm = Paylasilan Refah

TURIZM YOLUYLA KURESELBAGLANTILAR

-Kiiltiirel degisim barisi ve karsilikli anlayisi tesvik eder

-Egitim, is diinyasi ve konferanslar kiiresel baglari gli¢lendirir
-Gelisen hava ulasimi, kolaylasan vizeler ve gelismis altyapi
hareketliligi artirir

-Turizm, kiiresel vatandaslik i¢in bir arag¢ olabilir

KURESELKRIZLERIN ETKiSi VE CIKARILAN DERSLER
-Covid-19

-Kiiresel saglik is birligi ve hazirlik

-Kiiresel kriz yonetimi stratejileri

-Dayaniklilik ve uyum saglama kapasitesi

SONUC

-Turizm, kiiresellesmeyi ve is birligini yansitir.

-Sadece ekonomiler degil, empati de insa eder

-Paylasilan gelecek = birbirine bagli insanlar, strdiiriilebilir
uygulamalar, birlesmis bir diinya

-“Seyahat, kiiresel anlayisin dilidir.”

Antalya'dan sevgilerle,
Dostlukla & Skal!

V. Salih CENE

Skal International — Bagkan 2015
Turizm Dostluk ve Baristir



DEAR SKAL BROTHERS AND SISTERS,

After a short break, in this issue of our Skal Life
Magazine—which our dear Sister Suna has once again
begun publishing with great dedication—I would like to
postpone sharing my congress memories to the next issue,
and instead share with you the main topics and some details
from the panel we organized last month during the Antalya
Tourism Fair, held between the dates of 22-24 October.

This panel was attended by our 2025 World President Denise
Scrafton, our President-Elect for 2026 Andres Hayes, our
Past World President Hiilya Aslantas, and World Vice
President Mohan N.S.N., and 1 had the pleasure of
moderating it. I would like to share with you the issues we
discussed, including those we could not address due to time
limitations.

But first, I would like to sincerely congratulate my brother
Selcuk Meral, who—despite the significant challenges in the
early years—persisted and elevated this fair to its current
high-level and international stature. The scope and number
of visitors at the fair were truly remarkable. As you know, this
fair is open only to professionals, not to the general public.
Even so, the level of activity I observed was extraordinarily
high, both in terms of quality and quantity.

As for our Panel, I am sharing below its main theme,
subtopics, and some of the details:

Global Markets: Shared Future and Global Connections in
Tourism

(Exploring how tourism unites economies, cultures, and
people)

Introduction

Tourism: a major force in global economic and cultural
exchange

.Connects people, nations, and markets

.Reflects globalization and interdependence

and

.Builds bridges between economies, cultures,

communities

TOURISM in GLOBAL MARKETS;

-Its contribution to Global GDP.

-Its contribution to Global employment.

-Its contribution to Global growth in Transportation,
Hospitality, Food & Entertainment Industries.

-Global Key Players; International Hotel Brands, Airlines,
Tour Operators, Agencies & Digital Platforms

EMERGING MARKET TRENDS;

-Asia, Middle East & Africa.

-Increase in Government Investments
Infrastructure

-Branding & Digital Marketing.

-Tourism as a Strategic Economic Pillar.

in Tourism

SHARED FUTURE in TOURISM:

-Sustainability

-Balancing Economic Growth with Environmental
Protection.

-Community Centred Tourism.

-Shared Responsibility for Ethical & Inclusive Tourism.

DIGITAL TRANSFORMATION:

-Smart Tourism (Al, Big Data & loT.

-Digital Travel Ecosystems (Booking.com, Airbnb, etc.)
-Personalised Travel Experiences.

-Virtual Tourism & Immersive Technologies.

The FUTURE OUTLOOK:

-Green & Smart Tourism.

-Renewable Energy & Eco-travel.

-Collaboration between Nations & Private Sectors.
-Technology + Responsible Tourism = Shared Prosperity.

GLOBAL CONNECTIONS THROUGH TOURISM:

- Cultural Exchange Promotes Peace & Understanding.
-Education, Business & Conferences Strengthen Global
Ties.

-Improved Air Travel, Eased Visas & Developed
Infrastructure, Increase Mobility.

-Tourism can be a Tool for Global Citizenship.

IMPACT & LESSONS of GLOBAL CRISES:
- Covid-19.

- Global Health Cooperation & Readiness.

- Global Crisis Management Strategies.

- Resilience & Adaptability.

Conclusion
Tourism mirrors globalization and cooperation
.Builds notjust economies, but empathy

. Shared future = connected people, sustainable practices,
united world
.“Travel is the language of global understanding.”

From Antalyawith love!
Infriendship & Skal!

V. Salih CENE
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Z Lal ”

AKDENIZ TURIZMINDE “SKAL TURKIYE HAREKETI" GURURU

AKDENIZ TURiZMi VizYONU SURDUREBILIRLIK, YAPAY ZEKA VE TECRUBE EKSENINDE MALTA'DA DUZENLENEN
X. AKDENIZ TURIZM FORUMUNDA SEKILLENDi. FORUMDA USDF BASKANIMIZ EMRE GEZGIN 'AKDENiZ TURIZM

irlesmis Milletler Diinya

Turizm Orgiitii ve AB Fonlari

ile kurulan, Akdeniz'de
kaltiirler aras1 diyalogun 6n plana
cikartilarak ortak turizm vizyonunu
olusturmak tizere devletler arasi siki
isbirligi c¢ercevesinde Akdeniz'in
turizm gelecegini belirleyen Akdeniz
Turizm Vakfi'nin, MTEF, onuncusu
Malta'da, Sustainability
(Surdurebilirlik), Experience
(Tecriibe), Al (Yapay Zeka) SEA temasi
altinda Master Class, Yuvarlak Masa
Beyin Firtinast etkinlikleri ile 40'a
askin {ilkeden 1700 katilimci ile
gerceklesti.

Foruma bu sene Diinya Seyahat ve
Turizm Konseyi Baskan1 Manfredi
Lefebvre d'Ovidio, Siirudiriilebilir
Hospitality Turizm Ajanst CEO su
Glenn Mandziuk, Al konusunda diinya
capinda uzman Alex Connock,
Gelecegin Gidas1 Kurucusu Sara
Roversi, serbest dalis diinya rekortmeni
Vitomir Maricic, AP ve Avrupa Konseyi
turizm ve ulastirma komisyonundan
yetkin isimler katilim gosterdi.

Bu sene Toplam 9 Kategoride 20 iiye
iilkenin 11'inden kurum, kurulus, tilke
ve bireylere ddiiller verildi.
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ODULU' iLE ONURLANDIRILDI

Bilgiye dayali kalkinma, bolge
genelinde isbirligi ve Akdeniz icin
strdiiriilebilir bir gelecege ortak bir
baglilik da dahil olmak tizere Akdeniz
Turizm Vakfi tarafindan desteklenen
degerleri temsil eden bireylere,
kurumlara, kuruluslar ve sehirlere
inovasyon, surdiirtilebilirlik,
yaraticilik ve liderlik alanlarinda
Akdeniz Turizm Vakfi tarafindan
verilen Akdeniz Turizm Odiilleri
kapsaminda,

USDF Baskanimiz Emre Gezgin
“Sivil Toplum Inovasyonu”
Kategorisinde Skal't temsilen
Akdeniz Bolgesi'nde profesyonel
mikemmellik, turizm liderligi ve
uluslararast is birliginin tesvik
edilmesinde gosterdigi cabalar
nedeniyle,

Gegen sene yitirdigimiz, Malta
Biiyiikel¢isi Erdeniz SEN "Kamu
Politikas1 ve Yonetimde
Miikemmellik Kategorisinde" Malta
ile Tiirkiye arasinda farkli alanlarda
kurdugu basarili iligkiler ve MTF'in
Kahramanmaras depremine yardim
aksiyonlarinda tstlendigi basarili
gorevler sebebiyle,

Mikemmel Destinasyonlar
Kategorisinde Tarsus, St Paul'un
dogum yeri kimligine vurgu
yaparaktan tarihi ve kiltiirel mirasin
korunmas1 kapsaminda ve stratejik
turizm gelisiminde Oncilik etmesi
sebebiyle,

Akdeniz Turizm Odiillerine layik
gorildiler. Tarsus Belediye Baskani
Ali Boltag, USDF Baskani Emre
Gezgin, Gegici Maslahatgiizar Fethi
Etem odiullerini Malta
Cumhurbaskani, Ekselanslari,
Myriam Spiteri Denono ile Akdeniz
Turizm Vakfi Bagkani Tony Zahra"nin
elinden ald1.

MTF iliyesi Maestro Bruno Santori
yonetiminde gerceklesen Gala
Konserinde Selin Gegit tilkemizi
basariyla temsil etti.

TTYD {yeler basta olmak iizere
Erzurum, Urgiip, Tarsus, Mugla ve
Yakutiye Belediye Baskanlari foruma
katilhm gosterdi.

Forum acilisinda Turizm Bakanimiz
Mehmet Nuri Ersoy olmak {izere
Akdeniz Ulkesi Turizm Bakanlar1, AP
ve Avrupa Konseyi Turizm
Yoneticileri video mesajla
desteklerini sundular.

Skal Sevgive Saygilarimla.



THE PRIDE OF “SKAL TURKIYE MOVEMENT”
IN MEDITERRANEAN TOURISM

THE VISION FOR MEDITERRANEAN TOURISM TOOK SHAPE AT THE 10TH
MEDITERRANEAN TOURISM FORUM HELD IN MALTA, CENTERED ON SUSTAINABILITY,
ARTIFICIAL INTELLIGENCE, AND EXPERIENCE. USDF PRESIDENT EMRE GEZGIN
WAS HONORED WITH THE “MEDITERRANEAN TOURISM AWARD” AT THE FORUM.

ounded with the support of

the United Nations World

Tourism Organization
(UNWTO) and European Union
funds, the Mediterranean Tourism
Foundation (MTF) plays a pivotal
role in shaping the future of tourism
in the Mediterranean through close
intergovernmental cooperation. By
placing intercultural dialogue at the
heart of its mission, MTF works to
build a shared tourism vision for the
region.

This year, the 1 0" Mediterranean
Tourism Forum was held in Malta
under the overarching SEA
theme—Sustainability, Experience,
and Al (Artificial Intelligence)—and
featured Master Classes and
Roundtable Brainstorming
Sessions. The event brought
together 1,700 participants from
more than 40 countries.

Among the distinguished speakers
and participants were Manfredi
Lefebvre d'Ovidio, Chairman of the
World Travel & Tourism Council;
Glenn Mandziuk, CEO of the
Sustainable Hospitality Alliance;
globally renowned Al expert Alex
Connock,; Sara Roversi, Founder of
Future Food Institute; world
record—holding free diver Vitomir
Marici¢; as well as leading
representatives from the European
Parliament (EP) and the Council of
Europe's tourism and transport
COMMISSIONS.

This year, awards were presented in

a total of nine categories, honoring
institutions, organizations,

countries, and individuals from 11 of
the 20 member countries.

Within the scope of the
Mediterranean Tourism Awards,
presented by the Mediterranean
Tourism Foundation to individuals,
institutions, organizations, and
cities that embody its core
values—knowledge-based
development, regional cooperation,
and a shared commitment to a
sustainable future for the
Mediterranean—and that

demonstrate excellence in
innovation, sustainability,
creativity, and leadership, the

following honorees were
recognized:

Emre Gezgin, President of USDF,
received the award in the “Civil
Society Innovation” category,
representing Skal, in recognition of
his efforts to promote professional
excellence, tourism leadership, and
international cooperation across
the Mediterranean region.

The late Ambassador Erdeniz Sen,
former Ambassador of Tiirkiye to
Malta, was honored in the
“Excellence in Public Policy and
Governance” category for the
successful relationships he
established between Malta and
Tiirkiye across multiple fields, as
well as for his effective role in
MTF's relief efforts following the
Kahramanmaras earthquake.

In the “Outstanding Destinations”
category, Tarsus was awarded for
highlighting its identity as the
birthplace of St. Paul, for its
leadership in the preservation of
historical and cultural heritage,
and for its pioneering role in
strategic tourism development.

The awards were presented to
Tarsus Mayor Ali Boltag, USDF
President Emre Gezgin, and Chargé
d'Affaires ad interim Fethi Etem by
H.E. Myriam Spiteri Debono,
President of Malta, together with
Tony Zahra, President of the
Mediterranean Tourism
Foundation.

At the Gala Concert, conducted
under the direction of Maestro
Bruno Santori, an MTF member,
Selin Gegit successfully represented
Tiirkiye with her performance.

In addition to TTYD members, the
mayors of Evzurum, Urgﬁp, Tarsus,
Mugla, and Yakutiye attended the
forum.

At the opening of the forum,
Tiirkiye's Minister of Culture and
Tourism, Mehmet Nuri Ersoy, along
with tourism ministers from other
Medliterranean countries and senior
tourism officials from the European
Parliament and the Council of
Europe, conveyed their support
through video messages.

Skal Love and Regards.

SKAL NBit
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SKALITE 2025 ODULLERI,
TURK TURIZMINE
YON VERENLER

Skalite “Turizmde Kalite” Odiilleri 2025,
Raffles Hotel istanbul'da Gergeklesti

tirkiye'nin en kokli turizm dernegi Skal International
[stanbul Kuliibii tarafindan diizenlenen “Skalite —
Turizmde Kalite Odiilleri”, 27 Ekim 2025 aksami Raffles
Hotel Istanbul'da gergeklestirilen gorkemli bir térenle sahiplerini
buldu. Turizm sektériintin farkli alanlarindan oncii isimlerin ve
kurumlarin odillendirildigi gecede, Tirk turizminin
stirdiirtilebilir gelisimine kaliteden 6diin vermeden katki saglayan
projeler ve basar1 hikayeleri dikkat ¢ekti.

SKALITE 2025 AWARDS,
PIONEERS OF
TURKISH TOURISM

The Skalite “Quality in Tourism” Awards 2025
Held at Raffles Hotel Istanbul

Organized by Skal International Istanbul Club, Turkey's most
established tourism association, the “Skalite — Quality in Tourism
Awards” were presented to their recipients during a magnificent
ceremony held on the evening of 27 October 2025 at Raffles Hotel
Istanbul. The prestigious night honored leading figures and
institutions from across the tourism sector, highlighting projects
and success stories that have contributed to the sustainable
development of Turkish tourism without compromising on quality.
Celebrating excellence, innovation, and long-term value creation,
the awards once again underscored the vital role of quality-driven
initiatives in shaping the future of tourism in Tiirkiye.



TURK TURIZMINDE DEGER YARATANLARIN BULUSTUGU GECE

THE NIGHT THAT BROUGHT TOGETHER THE VALUE CREATORS OF TURKISH TOURISM

Skal iiyelerinin oylartyla belirlenen “Turizmde Kalite” 6dilleri, bu
yil da turizmin tim paydaslarin1 ayni cati altinda bulusturdu.
Otelcilikten seyahat teknolojilerine, gastronomiden egitime kadar
bir¢ok farkli kategoride verilen 6diiller, sektoriin en iyilerini bir
araya getirdi.

Skél Istanbul Kuliibii Baskam Selma Tatar, torende yaptigi
konusmada sunlar1 sdyledi:

“Skalite, Turk turizminde deger yaratanlarin bir araya geldigi,
kalitenin simgesi haline gelen bir organizasyon. Her yil oldugu gibi
bu yil da tlkemizin turizmdeki basarilarini kutlamaktan gurur
duyuyoruz. Bu 6diller, yalnizca birer takdir gostergesi degil; ayni
zamanda Turk turizminin gelecegine olan inancimizin da bir
yansimasidir.”

Gecede odiil alanlar arasinda Divan Otelleri, The Peninsula
Istanbul ve Vakko Hotel and Residence gibi konaklama sektériiniin
onde gelen markalarnin yam sira, Tema Vakfi, Ozyegin
Universitesi Uygulamali Bilimler Fakiiltesi ve yilin rehberi &
turizm yazari Serif Yenen gibi farkli alanlarda turizme katki
saglayan kurum ve temsilciler de yer aldi. Ayrica, Skal Istanbul
Ozel Odiilii bu sene Tiirkiye A Milli Kadin Voleybol Takimi'na
takdim edildi. Kazananlar, Turkiye'nin turizmdeki hizmet
kalitesini ve sosyal katkilarini artirmaya yonelik ¢alismalariyla
takdir topladi.

future of Turkish tourism.

Determined by the votes of Skal members, the “Quality in
Tourism” Awards once again brought together all stakeholders of
the tourism industry under one roof this year. Presented across a
wide range of categories—from hospitality and travel technologies
to gastronomy and education—the awards celebrated the very best
of the sector.

In her address at the ceremony, Skal Istanbul Club President Selma
Tatar stated:

“Skalite has become a symbol of quality and a platform where
those who create value in Turkish tourism come together. As in
previous years, we are proud to celebrate our country's
achievements in tourism. These awards are not merely a gesture of
recognition, they are also a reflection of our confidence in the
Among the evening's award recipients were leading brands from
the accommodation sector such as Divan Hotels, The Peninsula
Istanbul, and Vakko Hotel and Residence, alongside organizations
and individuals contributing to tourism across diverse fields,
including TEMA Foundation, Ozyegin University Faculty of
Applied Sciences, and Serif Yenen, named Guide of the Year &
Tourism Writer. In addition, the Skal Istanbul Special Award was
presented this year to the Turkish Women's National Volleyball
Team. The winners earned widespread recognition for their efforts
to enhance service quality and social contribution within Tiirkiye's
tourism sector.

- (-8
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KALITENIN GELENEKSELLESEN BULUSMASI

956 yilinda kurulan Skél International istanbul
Kuliibii, 1998 yilindan bu yana “Skélite —
Turizmde Kalite” 6diillerini diizenliyor.

Bu odiiller, turizmde kalite bilincini gelistirmek ve
Tiirkiye'nin uluslararas: tanitimina katki saglamak
amaciyla veriliyor. Skélite, her yi1l turizmin farkli
alanlarindan kisi ve kurumlar1 6diillendirerek
sektoriin gelisimine 151k tutuyor.
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THE TRADITIONAL GATHERING OF QUALITY

ounded in 1956, the Skal International Istanbul
Club has been organizing the “Skalite — Quality
in Tourism” Awards since 1998.

These awards are presented with the aim of enhancing
awareness of quality in tourism and contributing to
Tiirkiye's international promotion. Each year, Skalite
honors individuals and institutions from various fields
of the tourism industry, shining a light on excellence,
innovation, and best practices that drive the sector's
continued development.



Odiil Listesi:

SKAL BOLGE ODULLERI

Konya — Selguklu Kongre Merkezi
Eskisehir — Prof. Dr. Murat Tiirkteki
Eskisehir — Ayse Unliice

Bursa — Omer Kizil

[zmir — Ahmet Kilimci

Antalya — Tolga Kilit

Bodrum — Cape Bodrum Luxury Hotel & Beach
Marmaris — Libero Tour

Kapadokya — Teyfik Olmez
Mezopotamya — Prof. Dr. Ayta¢c Coskun
Ankara — Gokyay Vakfi Satrang Miizesi
Cukurova — Ekar Global

Kusadas1 — Bahattin Siiriicii

Marmara — Orhon Atameric

Canakkale — Dilek Mildon

Fethiye — Mehmet Argin

USDF OZEL ODULU )
Akdeniz Turizm Vakfi Yonetim Kurulu Uyesi, Tiirkiye Senatorii
ve Humanica Sirketinin Kurucu Baskan1i — Dr. Barbaros Kon

SKAL iSTANBUL OZEL ODULU
Tiirkiye A Milli Kadin Voleybol Takimi

YASAM BOYU BASARI ODULU
Nurdan Ustman

SKALITE ODULLERI

Divan Otelleri

The Peninsula Istanbul

Vakko Hotel And Residence

Moris Turizm A.S

Fest Travel

0.D.S.Tur.Key

Mesnevi Turizm

Sevig¢ Restoran

Binbirdirek Sarnici

Zeyrek Cinili Hamam

Serdar Gilgiin

Tema Vakfi

Ozyegin Universitesi Uygulamali Bilimler Fakiiltesi
Eliteworld Hotels & Resorts

Serif Yenen

Tiirsab TV

Odamigo Excellence In B2B Travel

Awards List:

SKAL REGIONALAWARDS

Konya— Sel¢cuklu Congress Center
Eskisehir— Prof. Dr. Murat Tiirkteki
Eskisehir — Ayse Unliice

Bursa— Omer Kizil

[zmir— Ahmet Kilimci

Antalya— Tolga Kilit

Bodrum— Cape Bodrum Luxury Hotel & Beach
Marmaris — Libero Tour

Kapadokya— Teyfik Olmez
Mezopotamya— Prof. Dr. Aytag Coskun
Ankara— Gokyay Foundation Chess Museum
Cukurova— Ekar Global

Kusadas1— Bahattin Siiriicii

Marmara— Orhon Atameric

Canakkale— Dilek Mildon

Fethiye— Mehmet Argin
USDFSPECIALAWARD

Member of the Board of Directors of the Mediterranean Tourism
Foundation, Tiirkiye Senator, and Founding Chairman of
Humanica — Dr. Barbaros Kon

SKAL ISTANBUL SPECIAL AWARD
Tiirkiye Women Volleyball National Team

LIFETIME ACHIEVEMENT AWARD
Nurdan Ustman

SKALITE AWARDS

Divan Hotels

The Peninsula Istanbul

Vakko Hotel And Residence

Moris Turizm A.S

Fest Travel

0.D.S.TurKey

Mesnevi Turizm

Sevi¢ Restaurant

Binbirdirek Sarnici (Cistern of Philoxenos)
Zeyrek Cinili Turkish Bath

Serdar Giilgiin

Tema Foundation

Ozyegin University — Faculty of Appliced Sciences
Eliteworld Hotels & Resorts

Serif Yenen

Tiirsab TV

Odamigo Excellence In B2B Travel




TERNATIONAL
ANKARA

USDF 14. GENEL KURULU

10 Mayis 2025 tarihinde gergeklesen USDF 14. Genel
Kurulumuza; 16 Skal Kuliibiinden 35'i delege toplam 74
Skal Kardesimiz katilmis olup Faik Alsa¢ Baskanliginda,
Savas Colakoglu, Mustafa Devrim Yal¢in ve Hakki Gok 'den
olusan Divan Kurulu toplantimizi yonetmistir.

USDF 14" GENERAL ASSEMBLY

The 14" USDF General Assembly, held on 10 May 2025,
brought together 74 Skal members, including 35 delegates
from 16 Skal Clubs. The assembly was chaired by Faik Alsag,
with Savas Colakoglu, Mustafa Devrim Yal¢in, and Hakki
Gok serving as members of the Presiding Council, who
successfully conducted the meeting proceedings.

GRAND HARILTON HOTEL'DE

"HAYIRLI OLSUN" ZiYARETI

S.I. Ankara Kuliip baskanimiz Ismail Firat Cevik,
Asbaskanimiz Tolga Kaan Corbaci ve Genel Sekreterimiz
Tilay Akin, GD Kuliip Baskanlarimizdan Giirkan Akbay'a
Genel Miudirii oldugu Grand Harilton Hotel'e giderek
hayirli olsun ziyaretinde bulundu.

“BEST WISHES” VISIT TO

GRAND HARILTON HOTEL
S.I. Ankara Club President Ismail Firat Cevik, Vice
President Tolga Kaan Corbaci, and Secretary General Tiilay
Akin paid a courtesy visit to Grand Harilton Hotel, where
former Club President Giirkan Akbay serves as General
Manager, to convey their best wishes and congratulations.

LIMAK AMBASSADORE HOTEL'DE TOPLANTI

S.I. Ankara Kuliibii Baskan1 ve Yonetim Kurulu Uyeleri
olarak  oOniimiizdeki gilinlerde gerceklestirecegimiz,
Kuliibtimiiziin 60. Kurulus Y1l Déntimt kutlama gecesinin
on hazirlik toplantistm Limak Ambassadore Hotel ev
sahipliginde gerceklestirdik.

MEETING AT LIMAK AMBASSADORE HOTEL

As the President and Board Members of the S.1. Ankara Club,
we held a preparatory meeting for the upcoming 60"
Anniversary Celebration Night of our club, graciously
hosted by Limak Ambassadore Hotel.




VILLA MERRY GARDEN&LOUNGE'DA KUTLAMA

S.I. Ankara Kultibiimiiziin 60. Y1l Kutlamasin Villa Merry
Garden&Lounge'da iyemiz Ergiin Nagman ev sahipliginde
gerceklestirdik. USDF Baskanimiz Emre Gezgin ve Konya
GD Baskan1  Recep Isleyici'nin de katilimlartyla bizi
onurlandirdig1 bu 6zel gecede emegi gecen ve davetimize
eslik eden tiim Skal Uyelerimize tesekkiir ederiz..

60" ANNIVERSARY CELEBRATION
AT VILLA MERRY GARDEN & LOUNGE

The 60" Anniversary Celebration of the S.I. Ankara Club was
held at Villa Merry Garden & Lounge, hosted by our member
Ergiin Nagman. We were honored by the presence of USDF
President Emre Gezgin and Former S.I. Konya Club
President Recep Isleyici, who added great distinction to this
special evening. We extend our sincere thanks to all Skal
members who contributed to and joined us on this
memorable occasion.

WHITE EVENT iNCEK'TE KAHVALTI

Geleneksel Aile kahvaltimizz White Event Incek'te
gerceklestirdik. S.I. Ankara Kuliibi olarak nazik ev
sahipliginden dolay1 isletme sahibi Levent Ceylan ve
ekibine tesekkiir ederiz.

FAMILY BREAKFAST AT WHITE
EVENT INCEK

Our traditional Family Breakfast was held at White Event
Incek. As the S.I. Ankara Club, we would like to thank Levent
Ceylan and his team for their gracious hospitality and

SKALITE 25. TURiIZMDE KALITE ODULLERI GECESI

SKALITE 25. Turizmde Kalite Odiilleri Gecesinde,
Kuliibiimiizce Odiili Gokyay Vakfi Satrang Miizesi'ne
verdik. USDF Genel Sekreterimiz, SI Ankara Kuliip
Bagkanimiz ve Kuliip Genel Sekreterimiz, Odiiliinii Gokyay
Vakfi Miitevelli Heyet Bagkani Birten Gokyay'a takdim
ettiler.

SKALITE 25 — QUALITY IN

TOURISM AWARDS NIGHT

At the SKALITE 25 — Quality in Tourism Awards Night, our
club presented its award to the Gokyay Foundation Chess
Museum. The award was formally presented to Birten
Gokyay, Chair of the Board of Trustees of the Gokyay
Foundation, by the USDF Secretary General, the S.1. Ankara
Club President, and the Club Secretary General,
recognizing the museum's outstanding contribution to
cultural heritage and tourism.
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BEST WESTERN KONAK OTEL'DE HAPPY HOUR

ezonun son Happy Hour etkinliginde S.I. Izmir ailesi olarak, 27

Mayis giinii Best Western Konak Otel'in essiz terasinda bir araya

gelerek hem yil boyunca yiritilen calismalarin
degerlendirmesini yaptik hem de kuliibiimiiziin temelini olusturan
dostluk, profesyonellik ve is birligi degerlerini pekistirdik. Yeni
tiyelerimizin katilimiyla biiyliyen toplulugumuz, bu 6zel bulusmada
Skal ruhunu bir kez daha giiclii bigimde yasama firsat1 buldu. Etkinlik
kapsaminda ayrica 2025 yilinda Perunun tarihi Cusco sehrinde
diizenlenecek Skal International World Congress'e iliskin tanitim
videosu izlendi, kongreye dair giincel bilgiler aktarilirken tiyelerimizin
sorular1 da kapsaml bigimde yanitlandi. Bu bulusma, Skal Izmir'in
turizm profesyonelleri arasindaki iletisimi gl¢lendiren ve sektoriin
uluslararasi vizyonunu destekleyen 6nemli bir etkinlik olarak kayitlara

gecti.

END-OF-SEASON CELEBRATION AT KILIM HOTEL

We bid a meaningful farewell to the summer season at the historic Kilim Hotel,
the very place that hosted the founding of the S.I. [zmir Club. Beginning with the
enchanting atmosphere of sunset, the evening unfolded into moments that were
both emotional and joyful as the night progressed. The participation of Skal
Budapest President Adrienne Tilli, Skal Kusadasi President Edip Tang,
Federation Board Member Giiner Giiney, and our former presidents further
enhanced the institutional significance of the evening.

During this special gathering, the club's original founding certificate from 1966
and a historic photograph of the first board of directors were presented to Ahmet
Kilimci, Honorary Member of the S.1. Izmir Club—underscoring once again our
deep respect for and commitment to the club's roots. The evening was
symbolically crowned with a celebratory cake.

Ahmet Kilimci also shared that Kilim Hotel will temporarily suspend operations
due to an upcoming renovation process, after which it will continue to serve
under the same name, adding a forward-looking institutional perspective to the
night. Enriched by memories and references to the club's 59-year history, this

elegant gathering stood as a strong testament to the S.1. Izmir Club's

determination to preserve its traditions.

HAPPY HOUR AT BEST WESTERN KONAK HOTEL
At the final Happy Hour event of the season, the S.I. Izmir family came

together on 27 May at the iconic terrace of Best Western Konak Hotel.
This special gathering offered an opportunity not only to review the
year's activities, but also to reinforce the club's core values of
With the

participation of new members, our growing community once again

friendship, professionalism, and collaboration.

experienced the Skal spirit in a strong and meaningful way. As part of
the event, a promotional video of the Skal International World
Congress, to be held in Cusco, Peru in 2025, was screened. Up-to-
date information about the congress was shared, and members'
questions were addressed in detail. This meeting was recorded as a
significant event that strengthened communication among tourism
professionals and supported the sector's international vision within
Skdl Lzmir.

KiLiM OTEL'DE SEZON SONU PARTISI

L. Izmir kuliibiimiiziin kurulusuna ev sahipligi yapan

tarihi Kilim Otel'de yaz sezonuna anlamli bir veda

gergeklestirdik; giin batiminin biiyiileyici atmosferiyle
baslayan bulusmamiz, gecenin ilerleyen saatlerinde hem
duygusal hem de neseli anlara sahne oldu. Etkinlige Skal
Budapeste Baskani Adrienne Tilli, Skal Kusadasi Baskani
Edip Tang, Federasyon Yonetim Kurulu Uyemiz Giiner
Giiney ve gegmis donem baskanlarimizin katilimi, gecenin
kurumsal 6nemini daha da gii¢lendirdi. Bu 6zel bulugmada,
1966 yilina ait kuliibiimiiziin kurulus berati ile ilk yonetim
kurulunun tarihi fotografi, S.I. izmir Kuliibiiniin Onur Uyesi
Ahmet Kilimci'ye takdim edilerek kuliibiimiiziin kéklerine
duydugumuz saygi ve baglilik bir kez daha vurgulands;
ardindan kesilen pasta ile bu anlamli an sembolik bir sekilde
taclandirildi. Ahmet Kilimei'nin, Kilim Otel'in renovasyon
stirecine girerek kisa bir siireligine faaliyetlerini durduracagi
ancak ayni isimle yeniden hizmet vermeye devam edecegi
yoniindeki agiklamalar1 da geceye kurumsal bir perspektif
kazandirdi. Essiz manzara esliginde, hatiralarla zenginlesen
ve kuliibiimiiziin 59 yillik tarihine atifta bulunan bu zarif
bulugsma, S.I. Izmir Kuliibiiniin geleneklerini yasatma
konusundaki kararliligina nemli bir vurgu yapilmis oldu.




SWiSSOTEL BUYUK EFES SCAPPi RESTORAN'DA EYLUL AYI ZERAFETI

SEPTEMBER ELEGANCE AT SWISSOTEL BUYUK EFES — SCAPPI RESTAURANT

atmosferinde gergeklestirilen Happy Hour

etkinliginde {iyelerimiz ve degerli davetlilerimizle
bir araya gelerek sektor igindeki iletisim ve dayanigsmay1
gliclendirme imkani bulduk. Bulusma sirasinda,
TURSAB Izmir BTK secim siirecine dair giincel
degerlendirmeler paylasilirken, se¢imlere aday olan
kuliibiimiiziin iiyelerine verilen destek, S.I. Izmir
kuliibiiniin meslektas dayanigmasint ve sektdriin
gelisimini 6nemseyen yaklasiminin bir yansimasi olarak
6ne ciktl. Turizm camiasindaki is birligi kiiltirtini
gliclendiren bu etkinligimizde ortaya konulan kararli
durus S.I. izmir kuliibiiniin her zaman oldugu gibi ortak
degerleri sahiplenen, profesyonel iletisimi gelistiren ve
sektorel gelisime katki sunmay1 amaglayan vizyonunun

Swissétel Biiytk Efes Scappi Restoran'in zarif

bir gostergesi oldu.

ATLAS OTELI'NDE
KONGRE TANITIMI

kim aymimn ilk Happy Hour etkinliginde,

kuliibtimiiziin tiyesi olan Gabon Fahri Konsolosu

ve Atlas Oteli Isletmecisi Muzaffer Tagil’in ev
sahipliginde, Izmir'in koklii yapilaridan biri olan tarihi
Atlas Oteli'nde bir araya gelerek hem kuliibiimiiziin
giincel faaliyetlerini degerlendirme hem de turizm
camiasindaki dayanismay1 giiclendirme firsatt bulduk.
Gecede, Peru'nun Cusco kentinde diizenlenen Skél
International World Congress'e ait video goriintiileri
izlenerek kongrenin atmosferi ve sonuglari tizerine
kapsamli degerlendirmeler yapildi; ayrica secim
sonuglart da tiyelerimizle birlikte ele alindi. Etkinligin
ozel anlarindan biri olarak, Izmir turizmine katkilar1 ve
S.I. Izmir kulibi'ne olan destegi nedeniyle, Skal
International World Congress 2024 i¢in hazirlanan 6zel
hatira formalarindan biri Muzaffer Tagil’a takdim edildi
ve bu jest, kuliiblimiiziin tyelerine verdigi degerin
anlaml bir gostergesi oldu. Keyifli sohbetlerin, giiglii
baglarin ve profesyonel etkilesimlerin hakim oldugu bu
bulusma, Skal Izmir kuliibii sektoriin gelisimine katk1
sunma misyonunu siirdiiriirken ayni zamanda yeler
arasinda birlik ve dayanigsmayi pekistiren 6nemli bir
etkinlik oldu.

CONGRESS PRESENTATION AT ATLAS HOTEL

At the first Happy Hour event of October, members gathered at the historic Atlas Hotel, one
of Izmir's long-established landmarks, hosted by Muzaffer Tagil, Honorary Consul of

Gabon and Operator of Atlas Hotel, who is also a member of our club. The evening |
provided an opportunity to review current club activities while reinforcing solidarity
within the tourism community. During the event, video highlights from the Skal
International World Congress held in Cusco, Peru were screened, followed by
comprehensive evaluations of the congress atmosphere and outcomes. Election results
were also discussed collectively with members. As one of the evening's most meaningful
moments, a special commemorative jersey prepared for the Skal International World
Congress 2024 was presented to MuzafferTagil in recognition of his contributions to lzmir
tourism and his continued support of the S.1. Izmir Club—a gesture symbolizing the value
the club places on its members. Marked by engaging conversations, strong bonds, and
professional interaction, this gathering stood out as an important event that both

reinforced unity among members and reflected Skal [zmir's ongoing mission to contribute

to the development of the tourism sector.

Held in the refined ambiance of Swissétel Biiyiik Efes Scappi Restaurant, this Happy
Hour brought together our members and distinguished guests, offering an
opportunity to strengthen communication and solidarity within the sector. During
the meeting, current assessments of the TURSAB Izmir BTK election process were
shared. The support extended to club members who were candidates in the elections
stood out as a reflection of S.I. Izmir Club's commitment to professional solidarity
and sectoral development.

The resolute stance demonstrated throughout the event highlighted the club's

enduring vision—one that embraces shared values, fosters professional dialogue,

and consistently aims to contribute to the advancement of the tourism sector.




SEPTEMBER MEETING AT “NERMIN ABLA'S
HOUSE” IN MiSi VILLAGE

The Bursa Skal Club held its regular September meeting at Nermin
Abla's House in Misi Village, hosted by our member Nazife
Kiiciikaslan. We sincerely thank her for the specially prepared
cocktail and meals she thoughtfully arranged for us.

At the first meeting of the season, S.1. Bursa Club President Meltem
Istk Misirlioglu stated that she was delighted to be together again.

She noted that they had previously visited this special venue twice
with Women Tourism Professionals of Bursa, and later, in March,

the S.1. Istanbul Club president and members, who came to Bursa,

began their city tour with a magnificent breakfast at this same
venue. She emphasized the importance they attached to promoting
the village by also visiting the UNESCO Museum and MISGIBI
Hotel.

She announced that the S.1. Bursa Club had undertaken the role of
sponsoring club for the establishment of the Ayvalik Skal Club, and
that in addition to her candidate member visits to Ayvalik last
she had been in contact with TURSAB
Canakkale—Balikesir Regional Representative President Fatih
Ergiin and faculty members of Balikesir University, and that the
official procedures for the establishment of the club were ongoing.

month,

It was stated that Ayvalik experienced a very poor tourism season
this summer, and that most of the tourists coming to the resort town
were transported to Lesbos (Midilli) Island via three different ferry
companies (BADO, JALE, and MEIS). Additionally, with the
contributions of the members, tourism relations between Tiirkiye
and Greece were discussed.

MiSi KOYU "NERMIN ABLA'NIN
EVi"'NDE EYLUL AYl TOPLANTISI

Bursa Skal Kultibti Eyliil ay1 olagan toplantisini tiyemiz Nazife
Kiigiikaslan ev sahipliginde Misi Koyti Nermin Abla'nin Evin'de
gerceklestirdi. Bizler i¢in 6zenle hazirlanmig 6zel kokteyl ve
yemekleri i¢in kendisine ¢ok tesekkiir ediyoruz.

S.I. Bursa Kuliibti Bagkan1 Meltem Isik Misirlioglu sezonun ilk
toplantisinda tekrar bir arada olmaktan mutluluk duydugunu
belirterek, bu 6zel mekana daha 6nce iki kez Bursali Turizmci
Hanimlar ile geldiklerini, ardindan Mart ayinda sehrimize gelen
S.1. Istanbul kuliibii bagkan ve iiyelerinin yine bu giizel mekanda
muhtesem bir kahvalti ile Bursa gezilerini baslattiklarini,
UNESCO miizesini ve MISGIBI Oteli de ziyaret ederck koyiin
tanitimina verdikleri onemi vurguladi.

S.I. Bursa Kuliibiiniin Ayvalik Skal Kuliibi kurulusunda hami
kultip olma gorevini istlendigini ve kendisinin gegtigimiz ay
Ayvalik'da yaptig1 aday iiye ziyaretlerinin yam sira TURSAB
Canakkale-Balikesir Bolge Temsil Baskani Fatih Ergiin ve
Balikesir Universitesinin 6gretim gorevlileri ile iletisime gegtigini
ve kuliibiin kurulusunun resmi prosedirlerinin devam ettigini
acikladi.

Ayvalik bu yaz turizm sezonunu oldukga koétii gegirdigini, beldeye
gelen turistlerin ¢ogunun 3 ayr1 feribot sirketi ile (BADO, JALE ve
MEIS) Midilli adasina tasindigim1 sdyledi. Ayrica iiyelerin de
katkis1 ile Tirkiye -Yunanistan arasinda ki turizm konusu
miizakere edildi.

gt
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ULKEMIZDE 2025 YILI
YAZ TURIZM| _
DEGERLENDIRMESI

Turkiye yurtdisi ile kiyaslandiginda konaklama acisindan uygun
ancak yiyecek igecek konusunda diinya genelinden pahali
kaldigimizi, Yunan adalarinda konaklama ve yeme i¢cme
fiyatlarinin yilikselmesine ragmen ana karada bize oranla yari
yartya hesaplar o6denebildigi konusuldu. Bunun {izerine
bagkanimiz Ayvalik'ta ve Midilli'de Marinalarin Setur tarafindan
isletildigini, arada zaten 3 misli fiyat farki varken bunun tizerine %
150 zam yapildigini, Ayvalikda buna tepki verilmezken Yunan
Ticaret Bakanligidan "Ulkenin enflasyon oranmin ¢ok iistiinde
yapilan zammin tekrar gozden gegirilmesi" konusunda uyari alip
yine eski 1/3 oraninda ucuz hale geri dondiirdiiklerinden bahsetti.
Bursa'nin kétii bir yaz sezonu gecirdigi, Ortadogudan gelen
turistlerin otellerde degil evlerde kaldigi, ancak restoran ve
transfer firmalarinda is yogunlugunun yasandigi belirtildi.
Ortadoguda Sapanca taleplerinde azalma yasanirken, buna karsin
Rize'ye talep arttig1 anlatildi.

Vize konusunda da ticari vize alimlarinda ¢ok fazla sikinti
olmadigini, ama turistik vize alacaklarin ilk gidecegi tilkede uzun
stireli konaklama yapmalar1 vizenin onaylanmasinda 6nem arz
ediyor seklinde agiklamalarda bulunuldu.

Izmir Skal Kuliibii iiyeliginden Bursa Skal Kuliibe transferi
gerceklesen Hilton Garden Inn Yalova Genel Miudurt Ferhat
Kelese Bagkan Misirlioglu tarafindan S.I. Bursa Kuliibii Atatiirk
plaketi takdim edildi.

REVIEW OF THE 2025
SUMMER TOURISM
SEASON IN OUR COUNTRY

It was discussed that, when compared internationally, Tiirkiye is
affordable in terms of accommodation, but expensive in food and
beverage prices, and that despite rising accommodation and
dining prices on the Greek islands, it is still possible to pay half the
cost on the mainland compared to Tiirkiye. Following such
discussion, our President stated that marinas in both Ayvalik and
Lesbos are operated by Setur, and despite an already existing
threefold price difference, an additional 150% price increase was
imposed. While no reaction was shown in Ayvalik, the Greek
Ministry of Trade issued a warning that “the increase far exceeds
the country's inflation rate and must be reconsidered,” after which
prices were reverted back to being one-third cheaper.

It was noted that Bursa experienced a poor summer season, with
tourists from the Middle East staying in private homes rather than
hotels, while restaurants and transfer companies experienced high
demand. It was also explained that while demand for Sapanca from
the Middle East decreased, demandfor Rize increased.

Regarding visas, it was stated that there were no major difficulties
in obtaining commercial visas, but for tourist visas, staying for a
longer period in the first country of entry is important for visa
approval.

Hilton Garden Inn Yalova General Manager Ferhat Kelese, whose

membership was transferred from the Izmir Skél Club to the Bursa
Skal Club, was presented with the S.1. Bursa Club Atatiirk Plaque
by President Misirlioglu.



MEETING AT ULUDAG CEYLAN SPLEND'OR HOTEL ULUDAG CEYLAN SPLEND'OR OTELDE TOPLANTI

On the 100" anniversary of Uludag receiving its name, S.I. Bursa
Club members gathered at the Uludag Ceylan Splend'or Hotel.

First, via a cable car specially opened for our service, we reached
the Second Development Zone, accompanied by a breathtaking
view where nature displayed the most beautiful face of autumn,
adorned in shades of yellow, green, orange, and red. Guided by
Ilker Cumbul, Chairman of the Board of TELEFERIK A.S., we
toured the guesthouses and VIP Lounge areas, which were
furnished in an extremely elegant, high-quality style perfectly
aligned with the mountain's concept. The investment gave us all
great pleasure. Cetin Ceylan, investor of the Uludag Ceylan
Splend'or Hotel, and Hotel Manager Tuncel Aver warmly
welcomed us at the entrance with great enthusiasm. Meticulously
designed, with no expense spared, and captivating us all with its
details and décor, the hotel will open on November 13, offering 85
rooms and 6 exclusive chalets with private services, as well as
cafés, main, meat, and Japanese restaurants, meeting rooms,
comprehensive health and spa areas, children's clubs, a cinema
hall, whisky & cigar rooms, and many other delightful spaces. With
state-of-the-art skiing and nature sports facilities, it will operate 12
months a year. We wish the Ceylan Splend'or Uludag Autograph
Collection, located at one of the most exclusive points of Uludag,
great success for the country's tourism sector.

Opening the meeting, Misirlioglu thanked Cetin Ceylan for
making such a bold and major investment in Uludag, one of Bursa's
most important assets, and for bringing everyone together at this
magnificent hotel. First, our member A. Kemal Efe, who passed
away the previous week, was commemorated with mercy, and it
was expressed that we feel deep sorrow over his loss. During the
meeting, issues were shared regarding the need for hotels in
Uludag to be located in an environment where they can
communicate easily with one another, the renewal of facilities, and

the difficulties caused by local and central administrations and
bureaucracy. It was discussed that facilitating access to Uludag is
necessary, and that promotion and sales marketing are equally
important, with travel agencies bearing significant responsibility
in this regard. S.I. Bursa Club President Meltem Isik Misirlioglu
presented Cetin Ceylan with a silk Atatiirk portrait, and Tuncel
Avci with the Skal International Bursa Club Atatiirk Plaque.

"ULUDAG"in ismini alisinin 100.y1linda S.I.Bursa Kuliibii
iiyeleri ULUDAG CEYLAN SPLEND'OR OTEL' de bulustu.
Oncelikle bize 6zel hizmete agilan TELEFERIK ile, doganin sar,
yesil, turuncu kirmizi rengini kusanmig, sonbaharmn en giizel
yuziini sergiledigi manzara esliginde ikinci gelisim bolgesine
ulasttk. TELEFERIK A.S. yonetim kurulu bagkani Ilker
Cumbul'un esliginde son derece sik, kaliteli ve dagin konseptine
uygun tarz ile dosenmis misafirhaneleri ve VIP Lounge béliimleri
gezdik, yapilan yatirim hepimize biiyiik keyif verdi.

Uludag Ceylan Splend'or Otel yatirimcist Cetin Ceylan ve Otel
Mudiiri
karsiladilar.

Tuncel Avci bizleri biiyiik bir heyecanla kapida

Her seyi incelikle disiiniilmiis, hicbir seyden kaginilmadan
detaylarda ve dekorasyonda hepimizi biiyiileyen otel 13 Kasim'da
85 oda ve 6zel hizmet verilecek 6 sale ile kafeleri, ana-et-Japon
Restaurantlari, toplanti salonlari, genis kapsamli saglik ve spa
boliimleri, ¢ocuk kuliipleri, sinema salonu, viski & puro odalari ve
daha pek ¢ok keyifli mekanlari, en son sistem kayak ve doga spor
olanaklari ile 12 ay hizmet verecek. Uludag'in en 6zel noktasinda
konumlanmig Ceylan Splend'or Uludag Autograph Collection'in
iilke turizmine hayirli olmasini diliyoruz.

Toplantinin ag¢iligint yapan Misirlioglu, Bursa'nin en 6nemli
degerlerinden biri olan Uludag'da boyle bir cesaretle bu biiyiik
yatirimi yapmis olmast ve bu muhtesem otelde bizleri
bulusturdugui¢in Cetin Ceylan'a tegekkiir etti.

Oncelikle gecmis hafta hayata veda eden iiyemiz A.Kemal Efe
rahmetle anildi, kendisini kaybetmenin derin {iziintisini
yasadigimizi ifade etti.

Toplantida Uludag'da otellerinin bir arada rahatlikla iletisim
kurabildikleri ortamda olabilmesi, tesislerin yenilenmesi, yerel ve
merkezi yOnetimler ile biirokrasinin yasattiklart zorluklar
paylasildi. Uludag'a ulasimin kolaylastirilmasi gerekliligi ayni
zamanda tanitim ve satis pazarlamanin 6nemli oldugu bu konuda
da seyahat acentelerine 6nemli sorumluluklar diistiigii konusuldu.
S.I. Bursa Kuliibii Bagkant Meltem Isik Misirlioglu tarafindan
Cetin Ceylan'a ipek Atatiirk portresi, ayrica Tuncel Aver'ya Skal
International Bursa Kuliibii Atatiirk plaketi takdim edildi.




SKALITE ODUL TORENI

Istanbul Skal Kuliibiiniin diizenledigi "25. SKALITE,
TURIZM'DE KALITE" organizasyonu, son derece &zenle
duzenlenmis keyifle ve gururla yasadigimiz bir geceye neden oldu.
Levent-Omer KIZIL, Filiz-Ismail Kuru, Birgiil Ay, Vehbi Varlik,
flker Cumbul ve Hasan Eker ile birlikte katildigimiz gecede
tilkemizin ve kentimizin gurur kaynagi firmalarindan olan Uludag
Igecek bulundugumuz cografyaya yaptiklari tiim katkilar i¢in ama
6zellikle Spor ve Sanata verdikleri sonsuz destekler nedeniyle
odiillendirildi. iiyelerimiz Omer KIZIL ve Levent KIZIL"1
kutluyoruz.

SKALITE AWARD CEREMONY

The “25" SKALITE — Quality in Tourism” organization hosted by
the Istanbul Skal Club resulted in a night that was meticulously
organized and experienced with great pleasure and pride. At the
event, which we attended together with Levent—Omer KIZIL,
Filiz—Ismail Kuru, Birgiil Ay, Vehbi Varhik, Ilker Cumbul, and
Hasan Eker, Uludag Beverage, one of the companies that is a
source of pride for both our country and our city, was honored for
all the contributions it has made to our region—especially for its
endless support for sports and the arts. We hereby congratulate our
members Omer KIZIL and Levent KIZIL.

SKALITE 25

Pl se I e R

BURSA SKAL Kuliibii

Omer Kizil



f SKAL
INTERNATIONAL
V ANTALYA

MIRAGE PARK OTELDE
SPONSORLUK ANLASMASI

Antalyanin Kemer il¢esinde bulunan Mirage Park Otel, S.I.
Antalya Kuliibiiniin geleneksel yemekli toplantisina ev sahipligi
yapti. Turizm sektoriiniin 6nde gelen profesyonellerinin
katilimiyla gergeklesen etkinlikte, sektoriin giincel gelismeleri
degerlendirildi, yeni is birlikleri duyuruldu. Toplantinin agilis
konusmasint yapan SKAL Antalya Baskani Ugursal Ugur,
kuliiblin mevcut faaliyetlerini aktararak Ontimtizdeki donem
projeleri hakkinda bilgi verdi. Baskan Ugur, ozellikle Eyliil
2025'te Peru'da diizenlenecek olan Diinya SKAL Kongresine
katilim planlari tizerinde durdu. Toplantida, SKAL Antalya'ya yeni
katilan Bilgay Borana rozet takdim edildi. Etkinlikte ayrica SKAL
ANTALYA ile egitim firmast B-MATH PROFESSION arasinda
bir sponsorluk anlasmasi imzalandi. Firma kuruculart Burcu
Haboglu Baba ve Cihan Baba, SKAL iiyelerine yo6nelik olarak
stres yOnetimi, takim c¢alismasi, motivasyon ve iletisim
konularinda egitimler sunacaklarini agikladi. Toplantinin sonunda
Mirage Park Otel Genel Miidiirii ibrahim Taskina ve otel
personeline gosterdikleri misafirperverlikten o6tiirti  tesekkiir
edildi.

SPONSORSHIP AGREEMENT
AT MIRAGE PARK HOTEL

Mirage Park Hotel, located in the Kemer district of Antalya, hosted
the traditional dinner meeting of the S.1. Antalya Club. At the event,
which was attended by leading professionals of the tourism sector,
current developments in the industry were evaluated and new
collaborations were announced. In his opening speech, SKAL
Antalya President Ugursal Ugur shared information about the
club's ongoing activities and upcoming projects. President Ugur
placed particular emphasis on participation plans for the World
SKAL Congress, to be held in Peru in September 2025.

During the meeting, a SKAL badge was presented to Bilgay
Borana, who has newly joined SKAL Antalya. The event also
hosted a sponsorship agreement that signed between SKAL
Antalya and the training company B-MATH PROFESSION.
Company founders Burcu Haboglu Baba and Cihan Baba
announced that they would provide training sessions for SKAL
members on stress management, teamwork, motivation, and
communication.




THE MARMARA ANTALYA OTELDE YEMEKLI TOPLANTI
DINNER MEETING AT THE MARMARA ANTALYA HOTEL

12.Temmuz.2025 Cumartesi giinii, geleneksel yemekli
toplantimiz S.I. Antalya Kuliibii iiyemiz Mehmet Agah OCAL ev
sahipligi ile THE MARMARA ANTALYA Otelde gergeklesti.
2025 -2027 dénemi yeni USDF Baskanimiz Emre Gezgin, Baskan
Yardimcimiz Ciineyt Kuru ve USDF Genel Sekreterimiz Akin
Okyay'in da katilim sagladigi toplantimizda o6zellikle
sektoriimiiziin i¢inde bulundugu durum, zorluklar ve yapilmasi
gereken ¢6ztim odakli oneriler sektoriin 6nde gelen duayenleri
tarafindan tartisildi, goriis aligverisinde bulunuldu.

USDF Baskanimiz Emre GEZGIN 2025 - 2027 doénemi icerisinde
Federasyon olarak neler yapilacagi, hedefler ve programlar
hakkinda genis bilgi paylasirken, Skal Antalya Baskanimiz
Ugursal Ugur da kuliibimiiziin gerek USDF ve gerekse SKAL
INT: ile is birlikleri, calismalar1 ve ileriye yonelik hedeflerden
bahsetti. 22-24 Ekim 2025 tarihleri aras1 Antalya'da diizenlenecek
olan ATF Turizm Fuarina SKAL TURKIYE olarak stant ile katilim
saglanacagini ve tiim liyelerimizin davetli oldugunu belirtti. Yeni
liyemizin yemin toreni ve sonrasinda geg¢mis giinlerde dogum
giinii olan tyelerimizin kutlamasi ile toplantimiz sonlandirildi.
Miikemmel bir fuaye alan1 ve toplanti salonu ile, muhtesem kadro
ve lezzetli yemekleri ile bizlere keyifli anlar yasatan tim THE
MARMARA ANTALYA Ekibine sonsuz tesekkiirlerimizi
sunuyoruz.

e 3 YT i
i !

:'II 41
Al
R T

On Saturday, 12 July 2025, our traditional dinner meeting was
held at THE MARMARA ANTALYA Hotel, hosted by S.1. Antalya
Club member Mehmet Agah OCAL. The meeting was also attended
by our newly elected USDF President for the 2025—2027 term
Emre Gezgin, Vice President Ciineyt Kuru, and USDF Secretary
General Akin Okyay. During the meeting, the current situation of
our sector, the challenges faced, and solution-oriented proposals
were discussed by leading industry veterans, and an exchange of
views took place. While USDF President Emre GEZGIN shared
comprehensive information on what the Federation plans to do
during the 2025-2027 term, including targets and programs,
SKAL Antalya President Ugursal Ugur spoke about our club's
collaborations, activities, and future goals with both USDF and
SKAL International. It was also stated that SKAL TURKIYE will
participate with a stand at the ATF Tourism Fair, to be held in
Antalya between 22—24 October 2025, and that all members are
invited. The meeting concluded with the oath ceremony of our new
member, followed by the celebration of members whose birthdays
had taken place recently. We extend our endless thanks to the entire
THE MARMARA ANTALYA Team for providing us with enjoyable
moments through their excellent foyer and meeting hall,
outstanding staff, and delicious cuisine.
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S.I. KONYA KULUBUNUN DAVETI

INVITATION FROM S.1. KONYA CLUB

10.Agustos.2025 tarihinde S.I. KONYA Kuliibiimiiziin daveti
tizerine Konya'da bulunduk. SKAL INTERNATIONAL yillik
olagan Yonetim Kurulu toplantistna 09 - 14 Agustos 2025
tarihlerinde miithis bir misafirperverlik gosteren SKAL KONYA
Kulibiimiiz sayesinde SKAL INT. Diinya Baskanimiz, Diinya
Baskan Yardimcimiz, Ulke Direktoriimiiz, USDF Baskanimiz,
USDF Yon. Kurulu tiyeleri ve Kuliip Bagkanlarimiz ile beraber
olma firsat1 bulduk. Emegi gegen herkese sonsuz tesekkiirlerimizi
sunariz.

Ni HOTEL LARA'DA 30 AGUSTOS
ZAFER BAYRAMI KUTLAMALARI

Agustos ay1 toplantimizi, 30 Agustos Zafer Bayramimiz tarihine
denk getirerek, geleneksellestirdigimiz sekli ile, tiyemiz Nimet
flyas misafirperverliginde NI HOTEL LARA'da biiyiik bir cosku
ile gergeklestirdik. Emegi gecen herkese, Ni Hotel-Lara ekibine
sonsuz tesekkiirlerimizle.

30 AUGUST VICTORY DAY
CELEBRATIONS AT NI HOTEL LARA

We held our August meeting with great enthusiasm at NI HOTEL
LARA, hosted by our member Nimet Ilyas, coinciding with 30
August Victory Day, in line with our established tradition.
We extend our endless thanks to everyone who contributed, and to
the Ni Hotel Lara team.
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On 10 August 2025, we were in Konya upon the invitation of S.1.
KONYA Club. Thanks to the exceptional hospitality of SKAL
KONYA Club, which hosted the SKAL INTERNATIONAL Annual
Ordinary Board of Directors Meeting between 09—14 August 2025,
we had the opportunity to be together with the SKAL International
World President, World Vice President, Country Director, USDF
President, USDF Board Members, and Club Presidents.
We extend our endless thanks to everyone who contributed.
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HAMPTON BY HiLTON - ANTALYA AiRPORT
OTELINDE HAPPY HOUR

Geleneksel Eyliil ay1 toplantimizi Antalyamizin segkin sehir
otellerinden Hampton By Hilton - Antalya Airport Otelinde
iiyemiz ve tesisin Genel Midiri Mert Bulucu
misafirperverliginde Happy Hour seklinde gerceklestirdik.
Kaliteli servis ve giiler yiizlii, profesyonel ekibe emeklerinden
dolayt ve katilim saglayan, katkida bulunan iyelerimize
tesekkiirlerimizi sunuyoruz.

HAPPY HOUR AT HAMPTON

BY HILTON — ANTALYA AIRPORT HOTEL

We held our traditional September meeting in the form of a Happy
Hour at one of Antalya's distinguished city hotels, Hampton By
Hilton — Antalya Airport, hosted by our member and the hotel's
General Manager Mert Bulucu.

We extend our thanks to the professional and friendly team for their

efforts and high-quality service, as well as to all members who
attended and contributed.

PINE BEACH BELEK'DE CUMHURIYET BALOSU

29 Ekim Cumbhuriyetimizin 102. Yilini, S.I. Antalya Kuliibi
geleneksel Cumhuriyet Balomuz ile taglandirdik, kutlamalarimizi
gerceklestirdik.

Tesis Genel Midiri, tyemiz Kemal Oguz Giileg
misafirperverliginde PINE BEACH BELEK Otelinde gergeklesen
baloda Cumhuriyet marslarimiz tim {yelerimiz ve seckin
misafirlerimiz tarafindan seslendirildi.

Muhtesem hizmet anlayigi, giiler ytzli kadrosu ve Ozenle
hazirlanmis her biri birbirinden lezzetli yemekleri ile bizleri
agirlayan tim ekibe ve galamizin kusursuz ge¢mesini saglayan
sponsorlarimiza, bizlere destek veren firmalarimiza
tesekkiirlerimizi sunuyoruz.

REPUBLIC BALL AT PINE BEACH BELEK

We crowned the celebration of the 102" anniversary of our
Republic on 29 October with our traditional S.1. Antalya Club
Republic Ball.

At the ball held at PINE BEACH BELEK Hotel, hosted by the
facility's General Manager and our member Kemal Oguz Giileg,
our Republican marches were sung by all our members and
distinguished guests.

We extend our sincere thanks to the entire team who hosted us with
outstanding service, a smiling staff, and meticulously prepared,
delicious dishes, as well as to our sponsors and supporting
companies who ensuredthe flawless execution of our gala.
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\ Inka Mirasina Yolculuk ;
Bolivya ve Peru Notlari

2025 Diinya Skal Kongresi'nin 25-30 Eyliil tarihlerinde Peru'nun tarihi kenti Cusco'da yapilacag iki y1l oncesi kesinlestiginde haber beni

fazlasiyla sevindirmisti, ¢iinkii Peru uzun siiredir Giiney Amerika'da en cok gérmek istedigim iilkelerin basinda geliyordu. Boylesine 6zel bir

cografyaya yalnizca kongre icin gidip hemen déonmek olmazdi elbette!

u ytizden, hem makul siireli hem de

biitce ag¢isindan dengeli, hatta

miimkiinse bir bagka Giiney Amerika
iilkesini de kapsayan bir gezi plani arayisina
girdik. Neyse ki bu arayis ¢cok uzun stirmedi.
Pekin Seyahat Acentesinin sahibi ve Marmara
Skal Kuliibti Bagkan1 Emre Pekin, tam da hayal
ettigimiz gibi bir programla karsimiza c¢ikti.
Dort Skal'li hanim olarak fazla diisiinmeden
kararimizi verdik ve bodylece yolculugumuzun
ilk adimi, rezervasyonlarla birlikte atilmis oldu.
Ugus parkurumuz kolay degildi. Air Europa ile
Istanbul-Madrid-Santa Cruz de la Sierra
(Bolivya) rotasini izledik, ardindan bir i¢ hat
ucusu ile Bolivya'nin baskenti La Paz'a vardik.
Istanbul'dan yola ¢ikisimizin {izerinden, yatak
ylizii gormeden 24 saat gecmisti. Otele giris
yaptigimizda dinlenmek aklimizin ucundan bile
gecmedi; clinkii kimsenin dyle bir niyeti yoktu.
Valizleri birakir birakmaz kendimizi sokaga
attik ve La Paz'1 kesfe bagladik.
Bolivya'nin Bas Dondiiren Yiiksekligi: La Paz
Bolivya'ya attigimiz ilk adim, adeta bir nefes
egzersizi idi! Deniz seviyesinden tam 3650
metre yiikseklikte yer alan La Paz, sasirtict bir
enerji ve dinamizmle kucaklad: bizi. Diistintin,
sehrin havaalani bile 4082 metrede El Alto'da!
Bu yiikseklik maceranm ilk testiydi. La Paz,
1548 yilinda Ispanyollarca kurulmus ve adini
6nceki bir ayaklanmadan sonra

saglanan"baris"tan almis. Ulkenin yasal
baskenti Sucre olsa da, bakanlar kurulu buradan
iilkeyi yonetiyor.La Paz, kirmiz1 tuglal, sivasiz
ve boyasiz evleriyle 3650 metre yiikseklikte, bir
vadinin i¢ine kurulmus 900.000 niifuslu ilging
bir sehir. Evlerin sivasiz ve boyasiz olusunun bir
sebebi var.

Clinkii bu durumda evin statiisii devlet nezdinde
'unfinished (tamamlanmamis)oluyormus ve
bdylece vergi vermiyorlarmis! Sehrin neredeyse
tamaminin bu konumda olmasi oldukga sasirtict
geldi.La Paz diinyanin en yiiksek rakimh
baskenti olma iinvanmna da sahip. Cografi
yapist nedeniyle yillarca trafik sikisikligi, dik
yokuslar ve hava kirliligiyle miicadele etmisler.
Ancak 2010'larin basinda doénemin devlet
baskant Evo Morales sira dis1 bir ¢oziim
onermis:  “Trafigi karadan degil, havadan
¢ozelim!” Avusturyali bir firma tarafindan tipki
bir metro ag1 gibi tasarlanan genis bir teleferik
sistemi kurulmus. Onun sayesinde artik kentte
10'dan fazla hat var. Insanlar ise gidip gelirken,
arabayla 1 saatte kat ettikleri yolu, teleferikle 10
dakikada alabiliyorlar. Proje son derece basarilt
olmus. Biz de bu modern ¢6ziimii deneyimledik
ve teleferikle 4095 metre yiikseklige kadar
ciktik.

inka Oncesi Miras; Tiwanaku ve Puma Punku
Ancak beni asil biiyiileyen, La Paz'm 70 km
batisindaki, Inka-6ncesi déneme ait Tiwanaku
ve Puma Punku harabeleri oldu.4000 metre
yiikseklikteki bu arkeolojik alan, MO 1500'den
MS 1200'e kadar Titikaka Golii ¢evresinin dini
ve yonetimsel merkeziymis. 2000 yilindan beri
UNESCO Diinya Kiiltiir Mirasi listesinde yer
alan bu bolge, o uygarligin mimaride ve tas
isciliginde ne denli ileri oldugunu gézler 6niine
seriyor. Tas duvarlar hi¢ siva kullanilmadan
orilmiis, taslar kendi sekillerine gore i¢ ice
gecebilecek sekilde uygun olarak yontulmus,
birbirine kenetlenmis. Ustelik taslarin 300 km
uzaklhktaki tas ocagindan getirilmis olmasi bir
bagka hayret verici olay ve dogal olarak insant
hayran birakiyor. Gergekten mimari bir mucize!
Tek bir andezit bloktan yontulmus 3m
yiikseklikteki Giines Kapis1 alanin en iinli

eseri.

Titicaca Golii ve Uro Halka

2 gece La Paz'da konakladiktan sonra Titicaca
Golii kiyisindaki Puno antik kentine dogru
yola ¢iktik. Bu ilging yolculukta géliin 6nemli
degerleri Kutsal Kent Copacabana ve Isla del
Sol ( Giines Adas1) molalar1 verdik. Tnkalarin
biraktiklart mirasin izinde kii¢iik bir miize
gezmeyi de ihmal etmedik. Titikaka Goliiniin
kiyisinda yer alan Copacabana, Giiney
Amerika'nin hem ruhani hem de kiiltiirel olarak
en etkileyici duraklarindan biri. Titicaca
goliinde tekneye binerek karsi yakaya gecmek
cok zevkliydi, ama bizi getiren otobiisiin,
yolcular1 indirdikten sonra sal benzeri cok
uyduruk bir tekne ile karsi kiytya gecmesi
dogrusu yiirek hoplatan cinstendi.
Peru—Bolivya sinirinda, 3.812 metre
yiikseklikte yer alan bu biytileyici gél, yalnizca
diinyanin en yiiksek gezilebilir golii olmasiyla
degil, ayn1 zamanda Inka uygarliginin dogusuna
dair efsanelere ev sahipligi yapmastyla da dikkat
cekiyor. Copacabana ise kiigiik bir kasaba
olmasmna ragmen, Bolivya'nin énemli hac
merkezlerinden biri. Gol c¢evresinde yasayan
Aymara Topluluklari, renkli geleneksel
kiyafetleri, Pachamama'ya adadiklar1 dogal
ritiielleri ve kadim yasam tarzlariyla bolgenin
ruhunu tasimaya devam ediyor. Totora
kamislarindan yapilmis tekneleriyle Uro
halkimin yiizen adalarin, turistik gosterilerini
izleyerek eglendik ve tabi bilgi sahibi de olduk.
Bu arada s6z konusu yiizen adalarin sayilari
yillar iginde artiyor. Su an i¢in 120 lere ulastigi
bilgisi verildi. Sonucta adayi olusturan
kendileri. Bu adalarda yasayarak Belediyelerine
vergi vermiyorlar. Elektriklerini solar sistemle
kendileri {iretiyorlar, ihtiyaglarini kendileri
karsiliyor. Her adanin "president" dedikleri bir
lideri var, o ne derse o oluyor. Zaten bir adada
sadece bir aile ve onun g¢ocuklari torunlari

yaslyor.



La Paz - Cusco aras1 karayolu esasen 700 km
civarinda ama en hizli otobiisle bile 14 saatten
once varmaniz miimkiin degil. Zorlu bir yol. Bu
bakimdan Programimiz geregi Puno tarihi
bolgede 1 gece konakladik.

Seyahatimizin asil hedefi Cusco ve heyecanla
bekledigimiz ~ Machu Picchu giinlerimize
yavas yavas yaklasirken, Puno-Cusco
giizergahinda Inka izlerini tarayarak yol aldik.
Bunlardan biri Raqchi idi. Buradaki en goze
carpan, 92 metreye 25,5 metre boyutlarinda,
devasa dikdortgen bir yapi olan Wiracocha
Tapinag1. Tapinak, inka imparatorlugunun en
biyiik tek tiggen catisina sahipmis ve tanri
Wiracocha'nin bir efsanesine adanmis. Alan,
ayni zamanda Imparatorluk yol sisteminin
birincil kontrol noktalarindan biriymis. Raqchi
oldukea ilging bir yer. Koyde aktif kiiclik bir
kilise bile var.

Raqgchi ziyaretimizin ardindan korkung¢ bir
trafige yakalanarak ge¢ vakitte Cusco'ya vardik.
Varis saatimiz ge¢ oldugu i¢in Skal Kongresinin
Welcome Partisini kagirdik, yorgun bir sekilde
otele giris yaptik.

inka Baskenti Cusco ve Coricancha'da Skal
Kongre Acilis Toreni

Cusco 3416 metre yiikseklikte bir sehir. Niifusu
500.000 civarinda. Inka Imparatorlugu'nun
baskenti olarak tarihte yerini almig ve 1983'ten
beri UNESCO Diinya Miras1. ispanyol fethine
ragmen (16. yiizy1l) , Inka tas isciliginin
temelleri tizerine insa edilen yapilar hala ayakta.
Diinya Skal Kongresinin A¢ilis Seremonisi ,
Coricancha'da (Qurikancha, Altin Yer
anlaminda),Diinyanin ¢esitli tilkelerinden gelen
Uyelerin katilimiyla ve iilke bayraklarmin
alfabetik sirayla gectikleri bir térenle agildi.
Acilis toreni i¢in secilen Coricancha Yapiti Inka
Imparatorlugunun en kutsal tapmagi olarak
kabul ediliyor. Inka déneminde duvarlari altn
levhalarla kapli imis. 16.yy da Ispanyollar
bolgeyi fethettikten sonra tapinagin iizerine
Santa Domingo Manastir1 insa edilmis.
Béylece inka mimarisinin ve Ispanyol somiirge
sanatinin harmanlandigr iki kdltiir, ayn1 yapi
icinde birlesmis. Kongrenin bdylesi sik ve
gorkemli mekanda acilmasi gercekten cok

anlamli olmus.

Kutsal Vadi; Chinchero,Maras ve Moray

Acilis glini 6gle yemeginden sonra Liderimiz
Emre Bey bize 6zel rehber ve arag ayarladi,
bdylece Cusco civarindaki inka izlerini siirmeye
devam etme firsati dogdu! Chinchero
bunlardan sadece biri. Burada yasayan halk
kokli bir Quechua toplulugu, inkalarin
torunlari olarak bahsediliyor. Dokuma gelenegi,
renkli tekstilleri ve dogal boya teknikleriile Gnld.
Bitkilerden,minerallerden ve boceklerden nasil
boya yaptiklarini kiigiik bir canlandirma ile bize
gosterdiler. Renkli cantalar ve giysiler tabi ki
hosumuza gitti ve kicik ¢aph bir alisveris de
yaptik. Aynigiiniginde diger ugrak yerlerimizise
Maras ve Moray. Maras,Cusco yakinlarinda
Kutsal Vadinin yamaglarinda yer alan
ylzyillardir kullanilan tuz havuzlariyla Gnli bir
And kéyii. And daglarinin icinden c¢ikan ve
mineral bakimindan zengin bir tuz kaynagi
ylzlerce havuzcuga yonlendiriliyor ve
bekletiliyor. Glines altinda buharlasan su, beyaz
kristal tuz tabakalar birakiyor. 3000 den fazla
tuz havuzu var, bu havuzlari tepeden
seyrederken mihendislik zekasina da hayran
kaldik. Moray, yine Cusco yakinlarinda yer alan
ve inka mihendisliginin en etkileyici
eserlerinden biri olan dairesel tarim teraslari
ile inlii.inkalar buralarda gesitli tarim deneyleri
yapiyorlarmis, bu agidan bir bakima agik hava
arastirma laboratuvari da denebilir. Gelis
amaclarimizdan biri olan Skal Kongresine 2 giin
boyunca katildik. Eski dostlara merhaba dedik,
yenidostlarla tanistik. Diizenlenen aktivitelerin
bazilarinda usudik, clnki genellikle agik
havada organize ediyorlardi! Usiimedigimiz
zaman eglenmek daha zevkli oluyordu!
Yemekler gayet giizeldi. Toplantilarina girdik
ciktik, Dinya Skal'inda neler olup bittigini
yetkililerden dinledik ama itiraf edelim, aklimiz
fikrimiz hep Machu Picchu'da idi. Machu Picchu;
Sisli Daglarin Arasinda Bir Mucize Nihayet giinii
geldi. Machu Picchu! Diinyanin Yedi
Harikasi'ndan biri olan bu Inka sehrine ulasmak,
basli basina bir macera. Kiigiik birer canta
hazirlayarak sabahin erken saatlerinde
Cusco'dan ayrildik. Ozel bir ara¢ ve rehberle
Ollantaytambo kentine yolculuk
bagladi.Machu Picchu turu 1 gece konaklamali
olacagi icin Cusco'daki otel odalarimizdan
vazgegmedik.

Ollantaytambo, Urubamba Vadisinde (Kutsal
Vadi) yer alan bir Inka arkeolojik alam ve
kasabasi.Machu Picchu'ya gidenler, ya otantik
inka Yolunu kullanarak birkag giinliik yiiriiyiis
programiyla ulasiyor,ya da rayh sistemle
Aguas Calientes koytine kadar gidiyor. Bizim
grup dogal olarak ancak trenli secenegi
secebilirdi. Trenle 1 saat 40 dakikalik bir
yolculuk ve ardindan 15 dakika siiren otobiis
yolculugu sonunda trekking yolunun baslangig
noktasina geldik ve heyecanli ylriyiisiimiiz
basladi. Bu essiz mirasin korunmasi i¢in, giinlitk
ziyaretci sayis1 sezonda 5600, diisiik sezonda
5400 kisi ile sinirl.. Ayni anda Machu Picchu'da
bulunan kisi sayist ise 2000 Kkisiyle smirh
tutuluyor. Biletler ¢ok dnceden alinmali yoksa
son dakika karar vererek yapilacak bir tur degil.
Yasmiza ve ylrtiylis kondisyonunuza bagl
olarak secebileceginiz ¢esitli uzun / kisa rotalar
var. Rehberimiz grubun durumunu bildigi i¢in
klasik ve nispeten kolay rotaya rezervasyon
yapmis, iyi ki de Oyle yapmis. Muhtesem
manzaray1 gérme noktasina kadar yine de bir
hayli zorlandik. Ozellikle basamak
yiiksekliginin 40 cm - 45 ¢cm i buldugu Inkalarin
merdivenleri ciddi olarak yordu, bir de diisme
korkusu olunca isimiz daha da zorlasti. Ama
degdi!!

O sisli daglarin arasinda kaybolmus bu sehre
ulastiginizda, Inka dehasinin zirvesinde
oldugunuzu anliyorsunuz. Mimarisi, konumu ve
yarattigi mistik atmosfer, tarifsiz! Machu
Picchu'nun gizeminin ne oldugu sorgulamasini
sizlere birakarak seyahatimizin son boliimiine
gegecegim.

Son Durak; Pasifik Kiyisinda Lima
Rehberimiz Emre Pekin Bey son gecemizi
Lima'ya ayirmis. Cusco'dan JetSmart havayolu
ile Peru'nun resmi baskenti Lima'ya uctuk.
Lima Pasifik kiyisinda UNESCO Diinya Mirast
listesinde bir liman kenti. Hizli bir sehir turu
attik ve Larco Miizesini ziyaret ettik. Rakim 0'a
inince bazi arkadaslar nefes agisindan rahatladi.
1 gecelik konaklamanin sonunda Tirkiye'ye
donmek tizere Lima Havaalanina gittik ve uzun
donts yolculugumuz basladi .

Son Sozler

Bu iki iilke, sadece tas ve harabe demek degil.
Burasi, La Paz'in nefes kesen yiiksekliginde
hayata tutunan bir milyon insan , Titicaca'nin
kamis adalarinda geleneklerini koruyan Uro
halki, ve tarihin her kose basinda size goz
kirptig: biiyiilii bir cografya. Eger hem bilgilere
doymak hem de ruhunuzu tazelemek isterseniz
And Daglari'na ve onun biiyiilii kentlerine gidin!
Geri dondiigiiniizde bir siire hep oralarda
kalacaksiniz!

Sevgiyle
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\ 4 Journey to the Inca Heritage: Notes from Bolivia and Peru

When it was confirmed two years ago that the 2025 World Skél Congress would be held in the historic city of Cusco, Peru, from September 25th to

30th, the news delighted me immensely. Peru had long been at the top of the list of South American countries I most wanted to visit. Of course, it

would be a shame to go to such a special region just for the congress and return immediately!

herefore, we began searching for a travel
plan that was reasonably long, budget-
friendly, and, if possible, included
another South American country. Fortunately,
this search did not last long. Emre Pekin, the
owner of Pekin Travel Agency and President of
the Marmara Skal Club, presented us with a
program exactly as we had envisioned. The four
of us Skal ladies decided without much
hesitation—and thus, the first step of our
Jjourney was taken with the reservations.

Our flight path was not easy. We followed the
Istanbul-Madrid—-Santa Cruz de la Sierra
(Bolivia) route with Air Europa, and then took a
domestic flight to La Paz, the capital of Bolivia.
Twenty-four hours had passed since we left
Istanbul, without us having seen a bed. When we
checked into the hotel, resting was the furthest
thing from our minds, because no one had any
intention of doing so. We dropped our suitcases
and immediately hit the streets, starting our
exploration of La Paz.

Bolivia's Dizziness-Inducing Altitude: La Paz,
Our first step into Bolivia was almost a
breathing exercise! La Paz, situated at an
altitude of exactly 3,650 meters above sea level,
embraced us with astonishing energy and
dynamism. Imagine, even the city's airport is at
4,082 meters in El Alto! This altitude was the
first test of our adventure. La Paz was founded
by the Spanish in 1548 and gets its name from
the "peace" achieved after a previous uprising.

Although the country's legal capital is Sucre, the

cabinet governs the country from here.

La Paz is an interesting city of 900,000
inhabitants, built into a valley at 3,650 meters,
with red-brick, unplastered, and unpainted
houses. There's a reason why the houses are
unplastered and unpainted. Because in that
state, the house's status is considered
‘unfinished' by the state, and thus, they do not
pay tax! The fact that almost the entire city is in
this condition was quite surprising. La Paz also
holds the title of the highest-altitude capital city
in the world. Due to its geography, it struggled
with traffic congestion, steep slopes, and air
pollution for years. However, in the early 2010s,
the then-president Evo Morales proposed an

extraordinary solution: "Let's solve the traffic

fromthe air, not the ground!"

An extensive cable car system, designed like a
metro network by an Austrian company, was
established. Thanks to it, there are now more
than 10 lines in the city. People can cover a
distance that takes 1 hour by car in just 10
minutes by cable car when commuting. The
project has been extremely successful. We also
experienced this modern solution and ascended
up to 4,095 meters by cable car.

Pre-Inca Heritage: Tiwanaku and Puma Punku
However, what truly captivated me were the pre-
Inca ruins of Tiwanaku and Puma Punku,
located 70 km west of La Paz. This
archaeological site at an altitude of 4,000
meters was the religious and administrative
center of the area around Lake Titicaca from
1500 BC to 1200 AD. This region, listed as a
UNESCO World Heritage Site since 2000,
demonstrates how advanced that civilization
was in architecture and stonework. Stone walls
were built without any plaster, the stones were
carved to fit together and interlock according to
their own shapes. Furthermore, the fact that the
stones were brought from a quarry 300 km away
is another astonishing fact and naturally leaves

one

in awe. It truly is an architectural miracle! The
Sun Gate, carved from a single andesite block
and standing 3m high, is the most famous
artifact of the site.

Lake Titicaca and the Uros People

After staying 2 nights in La Paz, we set off
towards the ancient city of Puno on the shores of
Lake Titicaca. During this interesting journey,
we took breaks at the significant landmarks of
the lake: the Holy City of Copacabana and Isla
del Sol (Island of the Sun). We also made sure to
visit a small museum, tracing the legacy left by
the Incas. Copacabana, located on the shore of
Lake Titicaca, is one of South America's most
spiritually and culturally impressive stops.
Taking a boat across the lake was very
enjoyable, but the sight of our bus being carried
across to the opposite shore on a very makeshift,
raft-like boat after dropping off the passengers
was genuinely heart-stopping. Located on the
Peru—Bolivia border, at an altitude of 3,812
meters, this fascinating lake is noteworthy not
only for being the world's highest navigable lake
but also for hosting the legends about the birth
of the Inca civilization. Although Copacabana is
a small town, it is one of Bolivia's important
pilgrimage centers. The Aymara Communities
living around the lake continue to carry the
spirit of the region with their colorful traditional
clothing, natural rituals dedicated to
Pachamama, and ancient way of life. We were
entertained and, of course, learned a lot by
watching the tourist demonstrations of the Uros
people's floating islands, which are made of
totora reeds. By the way, the number of these
Sfloating islands is increasing over the years. We
were informed that the number has reached
about 120 now. Ultimately, they are the ones
who form the island. By living on these islands,
they do not pay tax to their municipality. They
generate their own electricity with solar systems



and meet their own needs. Each island has a
leader they call a "president," and what he says
goes. Only one family and their children and
grandchildren live on one island.

The highway between La Paz and Cusco is
essentially around 700 km, but even with the
Jastest bus, it's impossible to arrive in less than
14 hours. It's a challenging road. Therefore, as
per our program, we stayed in the historic Puno
region for 1 night.

As we slowly approached Cusco, the main
destination of our trip, and our eagerly awaited
Machu Picchu days, we traveled along the
Puno-Cusco route, scanning for Inca traces.

One of these was Ragchi. The most striking
feature here is the Temple of Wiracocha, a
colossal rectangular structure measuring 92
meters by 25.5 meters. The temple is said to have
had the largest single triangular roof in the Inca
Empire and was dedicated to a legend of the god
Wiracocha. The area was also one of the
primary control points of the Imperial road
system. Raqchi is a very interesting place. There
is even a small, active church in the village.
Following our visit to Raqchi, we got caught in
terrible traffic and arrived late in Cusco. Since
our arrival time was late, we missed the Skal
Congress's Welcome Party and checked into the
hotel exhausted.

The Inca Capital Cusco and the Skal Congress
Opening Ceremony at Coricancha

Cusco is a city at an altitude of 3,416 meters. Its
population is around 500,000. It took its place in
history as the capital of the Inca Empire and has
been a UNESCO World Heritage Site since
1983. Despite the Spanish conquest (16th
century), structures built upon the foundations
of Inca stonework still stand.

The Opening Ceremony of the World Skal
Congress was held at Coricancha (Qurikancha,
meaning 'Golden Place'), with members from
various countries around the world attending
and country flags parading in alphabetical
order. The Coricancha structure chosen for the
opening ceremony is considered the holiest
temple of the Inca Empire. During the Inca
period, its walls were covered with gold sheets.
After the Spanish conquered the region in the
16th century, the Convent of Santo Domingo
was built over the temple. Thus, the blend of Inca
architecture and Spanish colonial art, two
cultures, merged within the same structure.
Holding the Congress in such an elegant and
magnificent venue was truly significant.

The Sacred Valley: Chinchero, Maras, and Moray
After lunch on the opening day, our leader, Emre
Bey, arranged a private guide andvehicle for us,

giving us the opportunity to continue tracking

Inca traces around Cusco! Chinchero is just one
of these. The people living here are a deep-
rooted Quechua community, referred to as the
descendants of the Incas. They are famous for
their weaving tradition, colorful textiles, and
natural dyeing techniques. They showed us with
a small demonstration how they make dyes from
plants, minerals, and insects. We naturally liked
the colorful bags and clothes and did a small
amount of shopping.

Our other stops on the same day were Maras and
Moray.

Maras is an Andean village near Cusco, located
on the slopes of the Sacred Valley, famous for its
centuries-old salt pools. A mineral-rich salt
spring emerging from within the Andes
mountains is directed into hundreds of small
pools and left to stand. The water evaporating
under the sun leaves behind layers of white
crystalline salt. There are over 3,000 salt pools,
and watching these pools from above, we
admiredthe engineering genius.

Moray, also located near Cusco, is famous for
its circular agricultural terraces, one of the most
impressive works of Inca engineering. The Incas
conducted various agricultural experiments
here, so it can be considered an open-air
research laboratory in away.

We attended the Skal Congress, one of our main
reasons for visiting, for 2 days. We said hello to
oldfriends andmet new ones. We got cold during
some of the organized activities because they
were generally held outdoors! It was more
enjoyable to have fun when we weren't cold! The
food was quite good. We went in and out of the
meetings, listened to officials about what was
happening in World Skal, but we must admit, our
minds were constantly on Machu Picchu.
Machu Picchu: A Miracle Among the Misty
Mountains

Finally, the day arrived. Machu Picchu!
Reaching this Inca city, one of the Seven
Wonders of the World, is an adventure in itself.
We left Cusco early in the morning, having
packed small bags. The journey to the town of
Ollantaytambo began with a private vehicle and
a guide. Since the Machu Picchu tour involved
an overnight stay, we did not give up our hotel
rooms in Cusco.

Ollantaytambo is an Inca archaeological site
and town located in the Urubamba Valley
(Sacred Valley).Those going to Machu Picchu
either reach it by a several-day trekking
program using the authentic Inca Trail or go by
rail to the village of Aguas Calientes. Our group

naturally could only choose the train option.

After a 1 hour 40 minute train journey and then a
15 minute bus ride, we reached the starting point
of the trekking route, and our exciting walk
began.To protect this unique heritage, the
number of daily visitors is limited to 5,600 in the
high season and 5,400 in the low season. The
number of people allowed to be at Machu
Picchu simultaneously is limited to 2,000.
Tickets must be bought well in advance, this is
not a tour you can decide on last minute. There
are various long/short routes you can choose
depending on your age and walking fitness.
Since our guide knew the group's condition, he
had booked the classic and relatively easy route,
and it was a good thing he did. We still struggled
quite a bit to reach the point where we could see
the magnificent view. Especially the Inca stairs,
where the step height reached 40 cm - 45 cm,
seriously tired us, and with the fear of falling,
our task became even more difficult. But it was
worth it!! When you reach this city lost among
the misty mountains, you realize you are at the
peak of Inca genius. Its architecture, location,
and the mystical atmosphere it creates are
indescribable! I will leave the question of
Machu Picchu's mystery for you to ponder and
move on to the final part of our journey.

Final Stop: Lima on the Pacific Coast

Our guide, Mr. Emre Pekin, had set aside our
last night for Lima. We flew from Cusco to Lima,
the official capital of Peru, via JetSmart airline.
Lima is a port city on the Pacific coast, listed as
a UNESCO World Heritage Site. We took a quick
city tour and visited the Larco Museum. As the
altitude dropped to 0, some friends felt relieved
regarding their breathing. At the end of our 1-
night stay, we went to Lima Airport to return to
Turkey, and our long journey back began.

Final Words

These two countries are not just about stone and
ruins. This is a magical geography where a
million people cling to life at the breathtaking
altitude of La Paz, the Uros people preserve
their traditions on the reed islands of Titicaca,
and history winks at you on every corner. If you
want both to be satisfied with knowledge and to
refresh your soul, go to the Andes Mountains
and their magical cities! When you return, you
will stay there for awhile!

Best Regards
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CAPE HOTEL'DE KAHVALTI

BREAKFAST AT CAPE HOTEL

Uzun ve yogun bir sezonun ardindan S.I. Bodrum Kliibii tiyeleri 12
Eylil Pazar giinii Cape Hotel'de baskan Hasan Giirsel ev
sahipliginde tam kadro kahvalti organizasyonunda bulustular.
Sezon hakkinda fikir alisverisinin yant sira gelecek
organizasyonlarin ve etkinliklerin de sunumu yapilan kahvaltida
Turkiye direktorimiiz Deniz Anapa'da bizlerle beraber oldu.
Genel sekreterimiz Alper Atik'in babasi tinlii tiyatrocu ve Bodrum
asigl Ali Atik'de kahvaltida Bodrum hakkinda hikayelerini
paylasti. Sosyal sorumluluk projelerimizin yani sira Bodrum
turizmini olmasi gereken noktaya tasimak adina yapilabileceklerin
de konusuldugu organizasyona davet edilen yeni iiye adaylar1 da
kuliiblimiizii yakindan tanima firsati buldular.

Following a long and demanding season, members of the S.I.
Bodrum Club came together in full attendance for a breakfast
gathering hosted by Club President Hasan Giirsel on Sunday, 12
September, at Cape Hotel. In addition to an exchange of views on
the season, the breakfast meeting featured presentations on
upcoming events and future activities. Tiirkiye Director Deniz
Anapa also joined the gathering, adding further value to the
discussions. A special highlight of the morning was the
participation of Ali Atik, the renowned theater artist and devoted
Bodrum enthusiast, who is also the father of our Secretary General
Alper Atik. Ali Atik delighted attendees by sharing his memorable
stories about Bodrum. Alongside conversations on social
responsibility projects, the meeting also focused on initiatives that
could help elevate Bodrum tourism to the level it truly deserves.
Invited prospective new members were given the opportunity to get
to know the club more closely, making the event both informative
and socially enriching for all participants.
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Marmaris'te, S.I. Marmaris Kuliibiiniin kurulusunun 30. yil1 vesilesiyle
diizenlenen “Turizmde Etik” temali Temmuz ay1 toplantisi, turizm
sektoriiniin 6nemli isimlerini bir araya getirdi.

Mart1 Otel'de gergeklestirilen toplanttya USDF Baskani Emre Gezgin, S.1.
Marmaris Kuliibii Yiiriitme Kurulu Baskani Oznur Aydin, Marmaris
Belediye Baskani Acar Unlii, Marmaris Ticaret Odas1 Baskan1 S. Mutlu
Ayhan, Giiney Ege Turistik ve Otelciler Birligi Bagkan1 Cengiz Aygiin,
turizm profesyonelleri ve sektor temsilcileri katildi.

“TURIZM KARSILIKLI SAYGI GEREKTIiREN BIiR
MISAFIRLIKTIR”

Toplantinin agihiginda konusan Oznur Aydm, turizmin yalnizca doviz
kazandiran bir sekt6r olmadigini, ayni1 zamanda kiiltiirler aras1 kopriilerin
kuruldugu bir alan oldugunu vurguladi. Son donemde yasanan bazi
olaylarin turizmin etik boyutunun 6nemini yeniden hatirlattigini belirten
Aydin, Marmaris'de bir eglence mekaninda yasanan olumsuz goriintiiler
ve Bozburun'da bir gulet sahibine yapilan saldirty1 6rnek gosterdi:
“Turizm, sadece calisanin misafire gosterdigi saygidan ibaret degildir.
Ayni sekilde, misafirin de ev sahibi topluma ve ¢alisanlara gosterecegi
saygiyla daha giivenli ve siirdiiriilebilir bir hale gelir. Miisteri her zaman
hakl1 degildir, miisteri de saygili olmak zorundadir.”

AYDIN'DAN KARSILIKLI SAYGI CAGRISI

Isletmelere: Calisanlarma etik egitimler verin, haklarmi koruyun.
Kurumlara: Denetimlerde etik ihlallere odaklanin.

Medya: Sansasyon yerine yapict icerikler iiretin, olumlu 6rnekleri 6ne
¢ikarin.

Misafirlere: Yerel degerlere saygili davranin, toplumsal sinirlart gozetin.
Aydin, isletmelere c¢alisanlarma etik egitimler verme cagrisinda
bulunurken, kurumlara da denetimlerin etik ihlaller ve calisan haklarini
kapsayacak sekilde genisletilmesini 6nerdi. Misafirlere yonelik mesaj1 ise
dikkat cekiciydi:

> “Bu topraklara gelirken sadece tatil yapmakla kalmayin, yerel degerlere
saygili olun ve toplumla uyum iginde davranin.”

“ETIK YALNIZCA BiR SECENEK DEGIL, BIiR
ZORUNLULUKTUR”

USDF Baskan1 Emre Gezgin yaptig1 konusmada, turizmde etik ilkelerin
tarihsel gelisimini hatirlatarak; “Meslek etigi, sektoriimiizde diirtistliik,
adalet ve esitlik gibi degerlerin yayginlastirilmasinda kritik 6neme
Konusmasinda ayrica, UNESCO'nun 1972 tarihli
kararlari, Birlesmis Milletler'in 1985 bildirgesi ve Dtinya Turizm

sahiptir” dedi.

Orgiitiiniin 1999 y1linda agikladigi “Turizmde Etik Ilkeler” gibi kilometre
taglarina dikkat cekildi. Gezgin, s6zlerini soyle stirdiirdii:

“Sturdiirtilebilir turizm, yalnizca bir turizm ¢esidi degil, bir prensipler
biitiinii olmalidir. Etik ilkelere dayanmayan bir turizm modeli ne yerel
topluma ne de misafire uzun vadeli fayda sunabilir.”
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MARTI OTELDE “TURIZMDE ETIK” ZIRVESI

“ETHICS IN TOURISM” SUMMIT HELD AT MARTI HOTEL

The July meeting themed “Ethics in Tourism,” organized in Marmaris to
mark the 30" anniversary of the S.I. Marmaris Club, brought together
leading figures from the tourism sector.

Hosted at Marti Hotel, the event was attended by USDF President Emre
Gezgin, Oznur Aydmn, Chair of the Executive Board of the S.I. Marmaris
Club, Marmaris Mayor Acar Unlii, S. Mutlu Ayhan, President of the
Marmaris Chamber of Commerce, Cengiz Aygiin, President of the South
Aegean Touristic Hoteliers Association, along with tourism professionals

and sector representatives.

“TOURISM IS A FORM OF HOSPITALITY BASED ON MUTUAL
RESPECT”

In her opening address, Oznur Aydin emphasized that tourism is not
merely a sector generating foreign currency, but also a field where
intercultural bridges are built. Referring to recent incidents that have once
again highlighted the ethical dimension of tourism, Aydin cited negative
scenes at an entertainment venue in Marmaris and an assault on a gulet
owner in Bozburun as examples.

“Tourism is not limited to the respect shown by employees to guests.
Likewise, it becomes safer and more sustainable when guests show respect
toward the host community and those who work within it. The customer is

not always right—the customer must also be respectful.”

AYDIN'S CALL FORMUTUAL RESPECT

To businesses: Provide ethical training for employees and protect their
rights.

To authorities: Focus inspections on ethical violations.

To the media: Produce constructive content rather than sensationalism,
highlight positive examples.

To guests: Respect local values and observe social boundaries.

Calling on businesses to offer ethics training to their employees, Aydin
also urged authorities to expand inspections to cover ethical violations
and employee rights. Her message to visitors was particularly striking:
“When you visit these lands, do not limit your visit to a holiday

alone—respect local values and act in harmony with the community.”

“ETHICS IS NOTMERELYAN OPTION—IT IS ANECESSITY”

In his speech, USDF President Emre Gezgin recalled the historical
development of ethical principles in tourism, stating:

“Professional ethics play a critical role in spreading values such as
honesty, justice, and equality throughout our sector.”

He also drew attention to key milestones, including UNESCO's 1972
decisions, the United Nations' 1985 declaration, and the World Tourism
Organization's 'Global Code of Ethics for Tourism' announcedin 1999.
Gezgin concludedwith the following remarks:

“Sustainable tourism should not be viewed as merely a type of tourism, but
as a comprehensive set of principles. A tourism model that is not grounded
in ethical values can offer no long-term benefit to either the local

community or the guest.”
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USDF MEETING HOSTED AT QLUSIVE HOTEL

08-09 Kasim tarihlerinde gergeklestirilen USDF toplantisi,
Kusadas: Skal Kuliibii'ntin ev sahipliginde Qlusive Hotel'in zarif
ve biytileyici atmosferinde biiyiik bir basariyla diizenlenmistir.
Tiirkiye'nin dort bir yanindan gelen sektor temsilcilerini bir araya
getiren bu prestijli bulusma, katilimcilara hem yogun bir bilgi
paylasimi hem de anlamli sosyal etkilesim firsatlart sunarak
etkinligi unutulmaz hale getirmistir.

Toplanti, Bagkanlarin sunumlart esliginde yaptiklar etkinlikler,
kuliiplerin giincel durumu, siirdiiriilebilirlik vizyonu ve gelecege
dontuk stratejik planlamalar tizerine kapsamli oturumlarla
baslamis; katilimcilar, deneyimlerini paylasma, fikir alisverisinde
bulunma ve ortak projeler gelistirme firsati bularak etkinligin
icerigini daha da zenginlestirmistir. Sunumlar ve tartigmalar,
sektoriin gelecegini sekillendirecek fikirlerin dogmasina 6nciilitk
etmis ve katilimeilara ilham verici bir perspektif kazandirmistir.

Etkinligin en 6zel ve anlamli anlarindan biri ise, S.I. Kusadasi
Kulibii'niin 30. kurulus y1l doniimii kutlamasi olmustur. Ceyrek
asirlik bu kokli yolculukta kuliibe katki sunan, ozveri ve
bagliliklartyla 6rnek teskil eden 30 y1l ve tizeri iiyelere, tesekkiir ve
takdir gostergesi olarak plaketler takdimi gerceklestirilmistir.

The USDF Meeting, held on 8-9 November, was successfully
organized in the elegant and captivating atmosphere of Qlusive
Hotel, under the gracious hosting of the Kusadasi Skal Club.
Bringing together industry representatives from across Tiirkiye,
this prestigious gathering offered participants an exceptional
blend of in-depth knowledge sharing and meaningful social
interaction, making the event truly memorable.

The meeting commenced with comprehensive sessions led by the
Club Presidents, focusing on recent activities, the current status of
the clubs, a shared sustainability vision, and strategic planning for
the future. Throughout these sessions, participants had the
opportunity to exchange experiences, engage in productive
discussions, and explore potential collaborative projects, further
enriching the overall content of the event. The presentations and
discussions paved the way for ideas that will help shape the future
of the sector, providing attendees with an inspiring and forward-
looking perspective.

One of the most special and meaningful moments of the event was
the celebration of the 30" anniversary of the S.I. Kusadasi Club. In
recognition of their long-standing contributions, dedication, and
loyalty, members with 30 years or more of service were honored
with commemorative plaques as a gesture of appreciation and
respect for their invaluable commitment to the club's distinguished
Jjourney.






USDF BASKANI EMRE GEZGIN'IN
S.I. FETHIYE KULUBU ZIYARETI

USDF PRESIDENT EMRE GEZGIN'S VISIT TO THE S.I. FETHIYE CLUB

1-2 Kasim tarihlerinde Fethiye Skal Kuliibti'nii

ziyaret etti. Ziyareti siiresince hem bolge turizmi
hem de Skal Tirkiye'nin gelecege yonelik projeleri
tizerine verimli goriismeler gerceklestirildi.

S kal Tiirkiye Federasyon Baskan1 Emre Gezgin,

Federasyon Baskan1 Emre Gezgin, S.I. Fethiye Kuliibii
YK Uyesi Korhan Baskaya'mmn ev sahipliginde,
Oliideniz'deki Morina Deluxe Hotel'de konakladi.
Ertesi giin 6gle saatlerinde S.I. Fethiye Kuliibii
Bagkani Onur Ugan ile samimi bir kahve sohbetinde bir
araya gelen Gezgin, ardindan Korhan Bagkaya'nin da
katilmiyla bolgede yapilabilecek ortak calismalar
hakkinda fikir aligverisinde bulundu.
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paid an official visit to the S.I. Fethiye Club on

1-2 November. Throughout his visit, productive
and constructive discussions were held focusing on
regional tourism as well as Skal Tiirkiye's future-
orientedprojects.

S kal Tiirkiye Federation President Emre Gezgin

During his stay, President Gezgin was hosted by S.1.
Fethiye Club Board Member Korhan Bagkaya at the
Morina Deluxe Hotel in Oliideniz. The following day,
he met with S.1. Fethiye Club President Onur Ugan for
an informal and friendly coffee discussion. This
meeting was later joined by Korhan Baskaya, during
which ideas were exchanged on potential collaborative
initiatives that could be developedin the region. ”



Aynm1 aksam , kullip tiyesi Yasemin Cmar'in ev
sahipliginde Lumos Yat Kuliibii'nde diizenlenen
kokteylin ardindan iiyelerle birlikte keyifli bir aksam
yemegi gerceklestirildi. Emre Gezgin, yemekte Skal
Tiirkiye'nin mevcut c¢alismalart ve yeni donemde
hayata gecirilecek projeler hakkinda bilgiler paylasti.

Pazar giinii Gocek'de kisa bir gezinti yapan Gezgin,
sonrasinda Baskan Onur Ugan ile bir araya gelerek
ziyareti sonlandirdi.

S.I. Fethiye Kuliibii iiyeleri, bu anlamli bulusmanin
hem dostluk hem de is birligi agisindan son derece
keyifli ve verimli gectigini ifade ettiler.

On the same evening, following a cocktail reception
hosted by club member Yasemin Cinar at the Lumos
Yacht Club, a pleasant dinner was held with club
members. During the dinner, Emre Gezgin shared
updates on Skal Tiirkiye's ongoing activities and
outlined new projects planned for the upcoming period.

On Sunday, Gezgin took a short tour of Gécek before
meeting once again with President Onur Ugan,
marking the conclusion of his visit.

Members of the S.I. Fethiye Club stated that this
meaningful gathering was highly enjoyable and
productive, strengthening both friendship and
cooperation within the Skal community.
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45



DENiZ URUNLERIYLE BIRLE$ELI"

“ADANA'S GASTRONOMIC VISION SHOULD BE COMBINED WITH THE
RICH SEAFOOD OF THE MEDITERRANEAN”

ADANA, KEBAPTAN OTE BiR HIKAYE YAZIYOR, AKDENIZ'IN MAVi
LEZZETLERINI SAHIPLENiYOR

Bu yil 9'uncusu diizenlenen Uluslararasi Adana Lezzet Festivali
kapsaminda gergeklestirilen “Adana'da Balik Kiiltiirii ve Deniz Uriinleri
Gastronomisi” panelinde Tiirkiye'nin 6nde gelen balik restorani sefleri ve
gastronomi duayenleri “Adana sadece kebaptan ibaret degildir. Akdeniz'in
sundugu zengin deniz tirtinleri Adana mutfaginin da bir pargasi olmalidir.”
goriisiinde birlesti.

EROLALTUN, KARATAS KARIDESI ILE TABAGA IMZASINIATTI
Merkez Park Ana Sahnedeki panelde Gastronomi ve Mutfak Kiiltiirii
yazari Reha Tartict moderatorliigiinde bir araya gelen S.I. Cukurova
Kuliibii Baskan1 ve Ege Balik Adana kurucusu Erol Altun, 1skele Balik
Volkan Bekit, Yalova Balik 3. Kusak Tem31lc151 Ertugrul Stirgit, Trilye
Restoran sahibi ve Gurme-Yazar Siireyya Uzmez, Akdeniz'in bereketini,
sirdiiriilebilir balik¢iligi ve gelecegin deniz mutfagini masaya yatirdi.
500'd askin dinleyicinin katildig1 etkinlikte ev sahibi konumundaki Ege
Balik Adana Kurucusu Erol Altun, sahne mutfaginda ana malzemeleri
Karatas karidesi, Deniz boriilcesi, Cibes otu olan yemek hazirladi.
Adanalilar1 25 yildir Akdeniz'in lezzetleriyle bulusturan Erol Altun,
pisirdigi yemegi konuk sefler ve dinleyicilere tattirdi.
Erol Altun, Seyhan, Ceyhan ve Berdan nehirlerinin Akdeniz'e tagidigi
zengin minerallerin bolgedeki deniz canliligina katkisini hatirlatarak,
“Adana sadece kebabin degil, Lagosun, Karidesin, hatta diinyaca tinlii
kefal yumurtasinin da sehridir.” dedi. Erol Altun, Adana'nin bottarga
(kurutulmus kefal yumurtasi) ile diinya mutfaklari arasinda 6zel bir yere
sahip oldugunu vurguladi.

DENIiZLERIN BEREKETIi, SOFRALARIN GELECEGI
Unlii gastronomi yazar1 ve Trilye Restoran'in sahibi Siireyya Uzmez ise
Tirkiye'nin {i¢ tarafi denizlerle ¢evrili olmasina karsin kisi basina balik
tiiketiminin yalnizca 6-7 kilogram oldugunu belirterek, “Denizlerin ¢6lii
olarak anilan Akdeniz'in en verimli noktalarindan biri Adana—iskenderun
hattidir. Ancak bilingsiz avlanma ve yavru balik tiiketimi bu bereketi tehdit
ediyor.” sozleriyle dikkat ¢ekti. Canakkale'yi temsil eden Ertugrul Stirgit
ise “Tazelik, saygi, ustalik” tglisiinii deniz mutfaginin 6zeti olarak
tamimlarken; Ayvaliktan Volkan Bekit, balik restorani isletmenin
zorluklarimi ve strdiirtilebilir tedarikin 6nemini dile getirdi. Antalya'dan
katilan Sef Tahsin Fettah ise mevsimsel balik tiiketimi bilincine vurgu
yapt1 ve “Ekim Sardalya ve Uskumrunun ayidir; her baligin bir zamani
vardir, biz de doganin takvimine uymaliyiz.” diye konustu. Panelin
sonunda tiim sefler tek bir noktada birlesti: “Adana'nin gastronomi
vizyonu kebaptan 6teye gecmeli; Akdeniz'in zengin deniz {irtinleriyle
birlesmeli. Ancak bunun siirdiiriilebilir olmasi i¢in dogaya saygi, dogru
avlanma, mevsimsel titkketim ve egitim sart. Bu kiiltiiriin kusaktan kusaga
aktarilmasi, Ttirkiye'nin gastronomi kimligini zenginlestirecek.”
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ADANAIS WRITING A STORY BEYOND KEBABAND EMBRACING
THE BLUE FLAVORS OF THE MEDITERRANEAN

At the panel titled “Fish Culture and Seafood Gastronomy in Adana,” held
within the scope of the 9" International Adana Taste Festival this year, leading
fish restaurant chefs and gastronomy authorities of Tirkiye came together
around a shared view: “Adana is not only about kebab. The rich seafood
offered by the Mediterranean should also be a part of Adana's cuisine.”
EROLALTUN SIGNED HIS PLATE WITH “KARATAS” SHRIMP
Atthe panel held on the Main Stage of Merkez Park, moderated by gastronomy
and culinary culture writer Reha Tartici, the participants included S.I.
Cukurova Club President and founder of “Ege Balik Adana” Erol Altun,

founder Tahsin Fettahoglu, second-generation
representative of “Bay Nihat” Volkan Bekit, third-generation representative of
“Yalova Balik” Ertugrul Siirgit, and “Trilye Restaurant” owner and gourmet
writer Siireyya Uzmez. Together, they discussed the abundance of the
Mediterranean, sustainable fishing, and the future of seafood cuisine. During
this prestigious event, attended by more than 500 participants, Erol Altun, the
host and founder of Ege Balik Adana, prepared a dish in the stage kitchen using
Karatas shrimp, sea samphire, and “Cibes” greens as the main ingredients.
Bringing the flavors of the Mediterranean to the people of Adana for 25 years,
Altun served the dish he prepared to guest chefs and attendees.

Recalling the contribution of the rich minerals carried by the Seyhan, Ceyhan,
and Berdan rivers into the Mediterranean to marine life in the region, Erol
Altun stated: “Adana is not only the city of kebab, but also of grouper, shrimp,
and even world-famous mullet roe.” Altun emphasized that Adana holds a
special place among world cuisines with bottarga (dried mullet roe).
THEABUNDANCE OF THE SEAS, THE FUTURE OF THE TABLE
Renowned gastronomy writer and owner of Trilye Restaurant Siireyya Uzmez
drew attention to the fact that although Tiirkiye is surrounded by seas on three
“The

Adana-Iskenderun spectrum line is one of the most fertile areas of the

sides, per capita fish consumption is only 6-7 kilograms, stating:
Mediterranean, which is known as the 'desert of the seas.' However,
unconscious fishing and the consumption of juvenile fish threaten this
abundance.” Representing Canakkale, Ertugrul Siirgit described the trio of
“freshness, respect, and crafismanship” as the essence of seafood cuisine.
Volkan Bekit from Ayvalik spoke about the challenges of operating a fish
restaurant and the importance of sustainable supply chains. Participating from
Antalya, Chef Tahsin Fettah emphasized awareness of seasonal fish
consumption, stating: “October is the season of sardines and mackerel; every
fish has its time, and we must follow nature's calendar.” At the end of the panel,
all chefs agreed on one point: “Adana'’s gastronomic vision must go beyond
kebab and merge with the rich seafood of the Mediterranean. However, for this
to be sustainable, respect for nature, proper fishing practices, seasonal
consumption, and education are essential. Passing this culture from

generation to generation will enrich Tiirkiye's gastronomic identity.”
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“ADANA'YA G!ASTRONOMI MUZESIlYOLDA

A HISTORIC STEP BY S.1. CUKUROVA CLUB: A GASTRONOMY MUSEUM IS COMING TO ADANAI

Diinyada 22 tilkede 90 bini agkin turizm profesyonelini bir araya getiren
Skal International'a bagli Cukurova Kuliibii, Birlesmis Milletler Egitim,
Bilim ve Kiiltiir Orgiitii (UNESCO) Yaratic1 Sehirler Agi'na gastronomi
alaninda aday gosterilen Adana'ya gastronomi miizesi kazandirilmasi i¢in
6nemli bir adim att1. Kuliip Baskani Erol Altun ve Cukurova'nin turizmine
yon veren duayen isimler, projeye yon vermek amaciyla miizecilik
alaninda Tirkiye'nin 6nde gelen isimlerinden Emin Mahir Balcioglu ile
biraraya geldi.

FESTiVAL SEHRi ADANA, GASTRONOMIYLE KULTUREL
LIDERLIGE ILERLEYEBILIR

Etkinligin acilisinda konusan S.I. Cukurova Kuliibi Baskani Erol Altun,
Adana, sahip oldugu kokli mutfak kiltirt, 6zglin lezzetleri ve giliclii
festival gelenegiyle Tirkiye'nin gastronomi turizminde en iddiali
sehirlerinden biri olduguna dikkati ¢cekti. Bagskan Altun, “Adana, kebaptan
salgama, tencere yemeklerinden tatlilara, lezzetli baliklarindan deniz
driinlerine uzanan genis yelpazesiyle hem yerel hem de uluslararasi
ziyaretcilere essiz tatlar sunuyor. Portakal Cigegi Karnavali, Adana Lezzet
Festivali ve Altin Koza gibi etkinlikler, kenti y1l boyunca kiiltiirel ve
turistik bir cazibe merkezi haline getiriyor. Zengin ¢esitliligine sahip tarim
havzasi sayesinde taze triinlere erisim kolayligi, Adana mutfagini
stirdiirtilebilir kiliyor ve dinamik sehir yasamui gastronomiyi sadece
yemekle smirlamayip sosyal ve kiiltiirel bir deneyime doniistiiriiyor. Bu
yoniiyle Adana, hem Tiirkiye'nin hem de diinyanin gastronomi haritasinda
One ¢ikmaya hazir giiclii bir potansiyel tasiyor. S.I. Cukurova Kuliibii
olarak, Adana'nin kamu, 6zel sektdr ve sivil toplum dinamikleriyle is
birligi i¢inde gastronomi miizesi kazandirmak amacryla yola ciktik.
Miizecilik alaninda diinya otoritesi Emin Mahir Balcioglu'nun verdigi
essiz destek motivasyonumuzu gii¢lendiriyor, heyecanimizi artiriyor.”
dedi. Altun, gastronomi miizesi projesinin hayata gecirilmesinde biiylik
destek veren Adana Biiyiiksehir Belediyesi Kent Tarihi ve Tanitim1 Daire
Baskani1 [lhan Tas'a tesekkiir etti.

The Cukurova Club, affiliated with Skal International, which brings together
more than 90,000 tourism professionals in 90 clubs across 22 countries, has
taken an important step toward establishing a gastronomy museum in Adana,
which has been nominated in the field of gastronomy for the UNESCO Creative
Cities Network. To shape the project, Club President Erol Altun and leading

figures shaping tourism in Cukurova met with Emin Mahir Balcioglu, one of

Tiirkiye's foremost authorities in museology.

CITY OF FESTIVALS, ADANA CAN ADVANCE TO CULTURAL
LEADERSHIP THROUGH GASTRONOMY

Speaking at the opening of the event, S.I. Cukurova Club President Erol Altun
emphasized that Adana is one of Tiirkiye's most ambitious cities in gastronomy

tourism, with its deep-rooted culinary culture, distinctive flavors, and strong

festival tradition. Altun said: “With its wide range extending from kebab to

salgam, from pot dishes to desserts, and from flavorful fish to seafood, Adana
offers unique tastes to both local and international visitors. Events such as the
Orange Blossom Carnival, the Adana Taste Festival, and the Golden Boll Film
Festival make the city a cultural and touristic attraction throughout the year.
Thanks to its fertile agricultural basin, easy access to fresh produce makes
Adana's cuisine sustainable, while its dynamic urban life turns gastronomy
into not just food, but a social and cultural experience. In this respect, Adana
carries strong potential to stand out on both Tiirkiye's and the world's
gastronomic map. As S.1. Cukurova Club, we have embarked on this journey to
establish a gastronomy museum in cooperation with public institutions, the
private sector, and civil society. The unique support provided by Emin Mahir
Balcioglu, a world authority in museology, strengthens our motivation and
Altun also thanked [lhan Tas, Head of the
Department of Urban History and Promotion of Adana Metropolitan

increases our excitement.”

Municipality, for his major support in bringing the gastronomy museum

project to life.
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“TURKIYE OLARAK GASTRONOMI
RONESANSINA IHTIYACIMIZ VAR”

Mimarlik ve akademisyenlik ge¢misinden sonra miizecilik alaninda
6nemli projelerin kiratorliigiinii tistlenen Emin Mahir Balcioglu ise
konusmasinin ilk boliimiinde miizecilik hakkinda genel bilgiler verdi ve
diinya genelinde miizeciligin son 50 yilda yasadigi doniisimil anlatti.
ftalya ve Fransa orneklerini vererek bu iilkelerin siradan yemek
kiltiirlerinden diinya markasi mutfaklar ¢ikardigina dikkati ¢eken
Balcioglu, vizyoner bakis agistyla dzetle sunlart soyledi: “Bizim de bir
gastronomi rénesansina ihtiyacimiz var. Bunu tetikleyecek projelerden
biri de gastronomi miizesi olabilir. Bu miizede tarihten giiniimiize yemek
tarifleri ve kullanilan arag-gerecler sergilenecek. Tiirk mutfagini
sekillendiren gocler, kiiltiirel etkilesimler ve yerel mutfak gelenekleri
anlatilacak. Osmanli'dan giiniimiize uluslararasi etkilesimler, fast food
kaltiirti ve sokak yemekleri islenecek. Besin maddeleri, saglikla iligkileri,
beslenme aligkanliklar1 aktarilacak. En Onemlisi, gecici sergiler
diizenlenecek. Ornegin baklava hamurunun Avrupa'ya yayilist ya da farkl
kiiltiirlerde aldigi formlar tizerine bir sergi hazirlanip yurt disma da
tagmabilecek. Miize sadece sergi alani olmayacak; ayni zamanda
uygulamali mutfak icerecek. Unlii seflerin atlyeleri, geng sefler icin
egitimler, yarismalar diizenlenecek. Restoranda ise bu yeni deneyimler
ziyaretgilere sunulacak. Kiitiiphane, arsiv ve arastirma merkezi gibi
bolumlerle birlikte siirdiirtlebilir bir yapiya sahip olacak. Sanat
miizelerinin aksine bu miize gelir tiretebilecek. Cilinkii gastronomi hem
turizm hem de giinliikk yasamla dogrudan baglantili. Bu nedenle kamu-
6zel sektor isbirligiyle kurulmasi en dogru yol. Devlet yer saglayabilir,
6zel sektor ise finansman ve isletme destegi verebilir. Zaten Tiirkiye'de ve
Adana'da bu projeyi destekleyecek bir¢ok gii¢lii kurum mevceut.”
“GASTRONOMIi MUZESI iCIN EN UYGUN SEHIiR ADANA”
Adana'nin gastronomi miizesi projesi i¢in en uygun sehir olduguna isaret
eden Balcioglu, “Adana, gii¢lii ekonomisi ve essiz mutfak kiiltiiriiyle
gastronomi miizesi i¢in ideal bir sehir. Béyle bir miize, sehrin kiiltiirel
yasamina canlilik katacagi gibi turizm hareketliligini de artiracak.
Diinyada 6rnekleri goriildiigi gibi, bu tur projeler bolgenin ekonomik
degerini de yiikseltir.” diye konustu. Interaktif toplantida S.I. Cukurova
Kuliibii tiyeleri gastronomi miizesi projesine yonelik diistincelerini
paylasti, ortak akilla hem Tiirk mutfaginin diinya ¢apinda hak ettigi yere
ulagsmast hem de kentin uluslararas1t marka degerinin gliclenmesi igin

destek vermeyi stirdiireceklerini dile getirdi.
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“AS TURKIYE, WE NEED A GASTRONOMY RENAISSANCE”

Emin Mahir Balcioglu, who has curated significant projects in museology

after a background in architecture and academia, provided general
information about museology in the first part of his speech and explained the
transformation museums have undergone globally over the past 50 years.
Pointing to examples from Italy and France, where ordinary food cultures have
been turned into global culinary brands, Balcioglu summarized his visionary
perspective as follows: “We, too, need a gastronomic renaissance. One of the
projects that could trigger this is a gastronomy museum. In this museum,
recipes from history to the present and the tools and equipment used will be
exhibited. The migrations, cultural interactions, and local culinary traditions
that shaped Turkish cuisine will be presented. International interactions from
the Ottoman period to the present, fast food culture, and street food will be
addressed. Food products, their relationship with health, and dietary habits
will be conveyed. Most importantly, temporary exhibitions will be organized.

For example, an exhibition on the spread of baklava dough into Europe or the

forms it has taken in different cultures could be prepared and even taken

abroad. The museum will not only be an exhibition space; it will also include a
hands-on kitchen. Workshops by renowned chefs, training programs for
young chefs, and competitions will be organized. In the restaurant, these new
experiences will be offered to visitors. With sections such as a library, archive,
and research center, it will have a sustainable structure. Unlike art museums,
this museum will be able to generate revenue, because gastronomy is directly
connected to both tourism and daily life. Therefore, establishing it through
public—private sector cooperation is the most appropriate approach. The state
can provide the space, while the private sector can offer financing and
operational support. In fact, there are many strong institutions in Tiirkiye and
in Adana that can support this project.”

“ADANA IS THE MOST SUITABLE CITY FOR A GASTRONOMY
MUSEUM”

Emphasizing that Adana is the most suitable city for a gastronomy museum
project, Balcioglu stated: “With its strong economy and unique culinary
culture, Adana is an ideal city for a gastronomy museum. Such a museum will
not only add vitality to the city's cultural life but also increase tourism activity.
As seen in examples around the world, projects of this kind also enhance the
economic value of the region.” At the interactive meeting, S.I. Cukurova Club
members shared their views on the gastronomy museum project and expressed
their commitment to continue supporting efforts—through collective
wisdom—to ensure that Turkish cuisine reaches the global position it deserves

and that the city's international brand value is strengthened.



S.I. MARMARA KULUBUNUN 17. KURULUS YILI

S.I. Marmara kulubiimiiz 17'ci yagini "Yaza Merhaba" sloganiyla

Deluxe adli tekne gezintisi ile Bogazda kutladi. Bagkanimiz Emre
Pekin'in ev sahipliginde diizenlenen gezi S.I. Marmara Kuliibii
tyelerinin ve misafirlerimizin katilimryla renklendi. Erkan
Erdem'in gitartyla nese kattigi gezide hem S.I. Marmara
Kuliibiiniin 17'inci yas1, hem de Haziran aymin simgesi Ikizler
burcunda dogan tiyelerin dogum gtinti kutlanirken, dogum giinii
pastasini da Emin Giide kesti. Gecede S.1. Ankara Kuliibii Bagkani
Akin Okyay, bagskanimiz Emre Pekin'e 17'inci yas hediyesi olarak
seramik tizerine islenmis Atatiirk tablosu armagan etti.

PEKiIN TURiZMIN 50. YIL KUTLAMALARI

2025 Yili Yaz sezonu sona ererken bu kez da "Yaza veda"
sloganiyla Istanbul Bogazinda diizenlenen yemekli tekne
gezisinde S.I. Marmara Kuliibiiniin aylik bulusmasi ve
baskanimizin sahibi oldugu Pekin Turizmin 50'inci y1li bir arada
kutlandi. Bagkanimiz Emre Pekin 1975 yilindan 2025 yilina gelene
kadar turizmde yasadigi zorlu ve kriz ile gegen doénemlerden
bahsetti. S.I. Marmara Kuliibiniin oniimtzdeki dénemlerde

yapacagl organizasyonlarinda konusuldugu muhtesem gezi

lezzetli ikramlar esliginde devam etti...

THE 17" ANNIVERSARY OF THE S.I. MARMARA CLUB
The S.I. Marmara Club celebrated its 17" anniversary on the

Bosphorus with a deluxe boat cruise held under the slogan “Hello

Summer.” Hosted by Club President Emre Pekin, the event was

enlivened by the participation of S.I. Marmara Club members and
distinguished guests. The cruise was filled with joy as Erkan Erdem

added a cheerful atmosphere with his guitar performance. During
the evening, both the 17" anniversary of the S.I. Marmara Club and
the birthdays of members born under the Gemini sign, the symbol
of June, were celebrated. The birthday cake was cut by Emin Giide.

On this special night, Akin Okyay, President of the S.I. Ankara
Club, presented President Emre Pekin with a meaningful 17"
anniversary gifi—a ceramic artwork featuring a portrait of
Atatiirk.

PEKIN TOURISM CELEBRATES ITS 50" ANNIVERSARY

As the 2025 summer season came to a close, another special event
was held on the Bosphorus under the slogan “Farewell to
Summer.” During this dinner cruise, the monthly gathering of the
S.I. Marmara Club and the 50" anniversary of Pekin Tourism,
owned by President Emre Pekin, were celebrated together. In his
address, Emre Pekin reflected on the challenging and crisis-filled
periods he experienced in the tourism sector from 1975 to 2025,
sharing insights from his half-century journey in the industry. The
memorable evening continued with discussions on the future
events and organizations planned by the S.I. Marmara Club,
accompanied by delicious refreshments and the unique scenery of
the Bosphorus.




. KENT KONSEYi TURiZM
o CALISMA GRUBU TOPLANTISI

Gegtigimiz y1l girisimlerine baslanan ve Ocak aymda kurulusu

gerceklesen Kent konseyi biinyesindeki Turizm Calisma Grubunun ilk

Iesaeseamm———— | toplantisini yapildi. Toplantiya Kent Konseyi bagkani Ahmet Kapanoglu

baskanlik ederken katilimcilar; Kent Konseyi genel sekreteri Nurhan

: F‘r\'

TURKEY

Ergen, Eskisehir Saatgiler Odasi baskani Sema Ersoy ve S.I. Eskisehir
ityeleri Emin Sarper, Ufuk Ozkaratay, Miimin Karakas ve Hakki Gk oldu.
Sehrin turizm gelisiminde izlenecek yol haritasinin belirlendigi toplantida
giindemin diger 6nemli maddesi Eskisehir Biiyiiksehir Belediyesi itfaiye
Daire Baskanlig ile yapilacak goriismelerle sektore 6zel giincel yangin
tedbirleri hakkinda mevzuat bilgilendirme toplantisi oldu.

CITY COUNCIL TOURISM WORKING GROUP MEETING
The Tourism Working Group operating under the City Council, whose

initiatives began last year and was officially established in January, held
its first meeting. The meeting was chaired by City Council President Ahmet
Kapanoglu and attended by City Council Secretary General Nurhan
Ergen, Eskigehir Chamber of Watchmakers President Sema Ersoy, and S.1.
Eskisehir members Emin Sarper, Ufuk Ozkaratay, Miimin Karakas, and
Hakki Gok.

In addition to defining the roadmap for the city's tourism development,
another key agenda item was the planning of an informative meeting on
current fire safety regulations specific to the tourism sector, to be
organized in cooperation with the Eskisehir Metropolitan Municipality

Fire Department.

USDF GENEL KURULU

14. USDF Genel Kurulu 10 Mayis 2025 tarihinde
Istanbul'da yapildi. S.I. Eskisehir kuliibii igin bu genel
kurulu daha 6zel kilan bir konu ise GDB Ufuk
Ozkaratay'm yonetim kurulu adayligi oldu. Delegelerin
takdir ve tercihleri ile Emre Gezgin baskanligindaki
2025-2026 donemi yonetim kuruluna segilen Ufuk
Ozkaratay bu iki yilda S.I. Eskisehir'i federasyon
yonetimi biinyesinde temsil edecek.

Genel kurulda bagkan Hakki Gok Divan Kurulu iiyesi
olarak caligsmalara katilirken, sayman Ugur Boran da
S.I. Eskigehir kuliibinii temsilen gala yemegine

katildi.

USDF GENERAL ASSEMBLY

The 14" USDF General Assembly was held in Istanbul : ﬁ%&!— Bligs
— .

on 10 May 2025. For the S.I. Eskisehir Club, this LTy

General Assembly held special significance due to the ‘IEHAL i | E '§MEI"“*!"| KiLi5a

Board candidacy of Vice President Ufuk Ozkaratay.
With the appreciation and votes of the delegates, Ufuk
Ozkaratay was elected to the 2025-2026 Executive
Board, chaired by Emre Gezgin, and will represent S.1.

EML I RN
Eﬁ!- MEZ

Eskisehir within the Federation's management over the
next two years.

During the General Assembly, Club President Hakk:
Gok participated as a Member of the Presiding Council,
while Treasurer Ugur Boran attended the gala dinner
representing the S.I. Eskisehir Club.
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ESOGU TURIZM FAKULTESI MIDAS YEMEGI
TANITIM VE TADIM ETKINLIGi

S.l. Eskisehir Kullbi Uyesi ve Eskisehir Osmangazi
Universitesi Turizm Fakiiltesi Dekani Prof. Dr. Saadet Pinar
Temizkan ve ESOGU Turizm Fakiiltesi Gastronomi ve Mutfak
Sanatlari Bolim Baskani Prof. Dr. Rahman Temizkan
tarafindan yiritilen galismalar neticesinde ortaya cikan
MIDAS isimli yemegin (retim siireclerinin anlatimi ile
etkinlik basladi.

Vali Yardimcisi Oguz Senlik ve ESOGU Rektdr Yardimcisi Prof.
Dr. Emine GlUmissoy'un da konusmalari ile katildiklari
anlatim toplantisi sonrasiyemegin tadimina gegildi.

Tadim sirasinda ve sonrasinda tim katilimcilar ve S.I.
Eskisehir baskani Hakki Gok yemek hakkinda geri
bildirimlerde bulundular.

e we

S.I. BURSA VE BUSIAD ETKINiGINE KATILIM

S.I. Bursa ve BUSIAD (Bursa Sanayici ve Isadamlar1 Dernegi) tarafindan
diizenlenen “iznik 1.Konsilinin Bursa Turizmine Siirdiiriilebilir Etkisi”
baslikli etkinlige davet edilen S.I. Eskisehir Kuliibii Bagkan Hakki Gok,
Sayman Ugur Boran ve Gegmis Dénem Bagskani ve USDF Yonetim
Kurulu Uyesi Ufuk Ozkaratay tarafindan temsil edildi.

USDF Bagkani Emre Gezgin'in de konusmacilari arasinda oldugu
toplanti oncesinde etkinligin ev sahibi S.I. Bursa Baskani Meltem
Misirhioglu ve S.I. Bursa Kuliibii tiyeleri ile Bursa'nin ve Eskisehir'in

Turizm gelecegi tizerine sohbetler edildi.

ESOGU TOURISM FACULTY — MIDAS DISH
INTRODUCTION & TASTING EVENT

The event began with a presentation on the production process of the dish
named “MIDAS,” developed through the work led by Prof. Dr. Saadet
Pnar Temizkan, Dean of the Eskisehir Osmangazi University (ESOGU)
Faculty of Tourism and a member of S.I. Eskisehir Club, together with
Prof. Dr. Rahman Temizkan, Head of the Department of Gastronomy and
Culinary Arts at ESOGU.

Following the presentations—also attended by Deputy Governor Oguz
Senlik and ESOGU Vice Rector Prof. Dr. Emine Giimiissoy—the event
continued with a tasting session.

During and after the tasting, all participants, including S.1. Eskisehir Club
President Hakk1 Gok, shared their feedback and evaluations on the dish.

PARTICIPATION IN THE S.I. BURSA & BUSIAD EVENT

The S.I. Eskisehir Club was represented by President Hakki Gok,
Treasurer Ugur Boran, and Former President & USDF Board Member
Ufuk Ozkaratay at the event titled “The Sustainable Impact of the First
Council of Nicaea (Iznik) on Bursa Tourism,” organized by S.I. Bursa
Club and BUSIAD (Bursa Industrialists and Businesspeople Association).
Prior to the meeting—where USDF President Emre Gezgin was also
among the speakers—discussions were held with S.I. Bursa Club
President Meltem Misirlioglu and club members on the future of tourism in

Bursa and Eskisehir.
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ESKISEHIR VALILIK ZIYARETI
Eskisehir Valisi Hiiseyin Aksoy makaminda ziyaret edildi. Ziyarette il
genelindeki turizm faaliyetlerine dair konular konusuldu. Eskisehir i1
Kiltiir ve Turizm Miidiirti Biillent Avnamak'm da bulundugu ziyarette
S.I. Eskisehir Kuliibii, Bagkan Hakki Gok, Sayman Ugur Boran ve

Gegmis Dénem Baskani ve USDF Yonetim Kurulu Uyesi Ufuk
Ozkaratay tarafindan temsil edildi.

VISIT TO THE GOVERNORATE OF ESKISEHIR
A courtesy visit was paid to Eskisehir Governor Hiiseyin Aksoy, during

which topics related to tourism activities across the province were
discussed. Also present at the meeting was Provincial Director of
Culture and Tourism Biilent Avnamak. The S.1. Eskisehir Club was
represented by President Hakki Gok, Treasurer Ugur Boran, and
Former President & USDF Board Member Ufuk Ozkaratay.
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TURK MUTFAGI HAFTASI ETKINLIK ALANINDA

S.l. ESKISEHIR KULUBU STANDI

Tirk Mutfag1 Haftas1 kapsaminda Sazova Bilim ve Kiiltiir Parki etkinlik
alaninda iki glin boyunca S.I. Eskisehir Kuliibii standi ag¢ildi. Stantta
misafirlere Eskisehir'e 6zgii boza ikrami yapilirken ziyaretciler arasinda
Eskisehir Vali Yardimcist Oguz Senlik ve Eskisehir Lokantacilar Odasi
Bagkani Bahar Bilen de vardi.

S.I. ESKiSEHiR CLUB STAND AT TURKISH CUISINE WEEK
As part of Turkish Cuisine Week, the S.1. Eskisehir Club set up a stand for

two days at the Sazova Science and Culture Park event area. Guests were
offered Eskisehir's traditional boza, and notable visitors included Deputy
Governor Oguz Senlik and President of the Eskisehir Restaurateurs’

Association Bahar Bilen..




KULLUOBA EKMEGIi TANITIM ETKiNLiGi

S.1. Eskisehir Kuliibii ve Eskisehir Kent Konseyi Turizm Calisma Grubu
girisimiyle, sehrin degerli otel midiirleri / yoneticileri Eskisehir
Biiyiiksehir Belediyesi'ne ait modern, Halk Ekmek tesisinde, tesis
yoneticileri ile bir araya geldi.

Etkinlige Biiyiiksehir Belediye Baskam Ayse Unliice de katild1.

Etkinligin amaci, otellerde agirlanan misafirlere E.B.B. tarafindan
uretilen yoresel trtinleri, ekmek ¢esitlerini, siit triinlerini tanitmak,
bilgilendirmek ve yoresel iriinlerin iiretim siirdiiriilebilirligine katki
saglamakti.

Eskisehir'in Seyitgazi ilgesinde yapilan Kiilltioba Arkeolojik Kazilarinda
yanik halde bulunan 5000 yil oncesine ait bir ekmegin, bilimsel
incelemeler sonrasi ayni formiille E.B.B. Halk Ekmek tesislerinde “5000
Yillik Miras Kiilliioba Ekmegi" adiyla tiretilmeye baglanmasi programin
ana temasini olusturdu.

Toplant1 sonrasi tiretim tesisinin gezilmesi ve yerel tiretim triinlerinin

tadimi ile program sona erdi.

10 AGUSTOS 2025: SKAL INTERNATIONAL
EXECUTIVE BOARD TOPLANTISI

S.I. Konya Kuliibii ev sahipliginde yapilan Skal International Executive
Board toplantisina katilim saglandi. Etkinlikte S.I. Eskisehir, Baskan
Hakki Gok ve G.D.B. ve USDF Yonetim Kurulu Uyesi Ufuk Ozkaratay

tarafindan temsil edildi.

KULLUOBA BREAD INTRODUCTION EVENT
Through the initiative of the S.I. Eskisehir Club and the Eskisehir City

Council Tourism Working Group, leading hotel managers and executives
of the city gathered at the modern Halk Ekmek (Bread Bakery) production

Jacility of Eskisehir Metropolitan Municipality, together with facility

managers.
The event was also attended by Metropolitan Mayor Ayse Unliice.

The aim of the event was to introduce and promote local
products—including bread varieties and dairy products produced by the
Metropolitan Municipality—to hotel guests, while also supporting the
sustainability of local production.

The main theme of the program focused on the “5,000-Year-Old Heritage
Kiilliioba Bread,” which began to be produced at E.B.B. Halk Ekmek
facilities using the same formula, following scientific analyses of a 5,000-
year-old burnt bread discovered during the Kiilliioba Archaeological
Excavations in Eskisehir's Seyitgazi district.

The program concluded with a tour of the production facility and a tasting
of locally produced items.
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10 AUGUST 2025: SKAL INTERNATIONAL

EXECUTIVE BOARD MEETING

S.1. Eskisehir Club participated the Skal International Executive Board
Meeting, hosted by the S.I. Konya Club. The Club was represented by
President Hakki Gk and Former President & USDF Board Member Ufuk
Ozkaratay.
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TCDD ESKIiSEHIR GAR MUDURU ZiYARETI

TCDD Eskisehir Gar Midiirii Siileyman Hilmi Ozer, S.I. Eskisehir
Kuliibii iiyeleri Ufuk Ozkaratay ve Hakki Gok tarafindan makaminda
ziyaret edildi. Ziyarette il genelindeki turizmin c¢esitlendirilmesi adina
katki saglayabilecek manevi ve felsefi degerlerimizden olan Yunus
Emre'nin de anit mezarmim bulundugu ayni adla anilan Yunus Emre
Koyiine turistik amagli tren seferi diizenlenmesi gériisiildii. ilave olarak
gar miidiirliigti kontroliinde bulunan bir alanin tur otobiisleri i¢in park yeri

olarak tahsis edilmesi konulari ele alindi.

VISIT TO TCDD ESKISEHIR RAILWAY STATION DIRECTORATE
TCDD Eskisehir Station Director Siileyman Hilmi Ozer was visited at his
‘= office by S.I. Eskisehir Club members Ufuk Ozkaratay and Hakki Gok.
During the meeting, discussions were held on organizing touristic train
services to Yunus Emre Village, home to the mausoleum of Yunus Emre,
one of the region's most significant spiritual and philosophical figures, as
a contribution to diversifying tourism across the province. Additionally,

the allocation of an area under the station directorate's authority as a

parking space for tour buses was also discussed.

TURASAS 3.BOLGE MUDURLUGU ZiYARETI

Gorevine yeni atanan TURASAS 3.Bolge Miidirii Mustafa
Karakoyun makaminda, S.1I. Eskisehir Kuliibii tiyeleri Ufuk Ozkaratay,
Cem Ekin ve Hakki Gok tarafindan ziyaret edildi. 1896 yilinda
TULOMSAS (Tiirkiye Lokomotif ve Motor Sanayi As) adiyla kurulan
ve tilkemizin lokomotif tiretim yeri olarak hizmet veren tesis, 1961
yilinda ilk yerli otomobil olan Devrim Otomobilinin de iiretildigi
fabrikadur.

TURASAS 3.Bélge Miidiirliigii, giinde 8.000 kisiye varan sayilarda
ziyaret¢i alan, sehrimizin 6nemli turistik cazibelerinden Devrim
Otomobili Miizesi'ni de biinyesinde bulundurmaktadir. TURASAS
3.Bolge Miudirligt ile yapilan goériismede, miize alaninin
buyiitiilmesi, miizecilik hizmetlerinin iyilestirilmesi konular1 ele
alind1. Miize ¢evresi trafik ve park yogunlugunun yonetilebilmesine
katki vermek adma, hafta sonlarinda, fabrika park alaninin tur
otobiisleri i¢in gegici park yeri olarak tahsis edilmesi giindeme alinarak

hayata gecirildi.

VISIT TO TURASAS 3" REGIONAL DIRECTORATE
Following his recent appointment, TURASAS 3" Regional Director

Mustafa Karakoyun was paid a courtesy visit at his office by S.I.
Eskisehir Club members Ufuk Ozkaratay, Cem Ekin, and Hakki Gok.
Originally founded in 1896 under the name TULOMSAS (Turkish
Locomotive and Engine Industry Inc.), the facility has long served as
Tiirkiye's primary locomotive manufacturing center and is also the
factory where the country's first domestically produced automobile,
the Devrim Car, was builtin 1961.

The TURASAS 3" Regional Directorate is also home to the Devrim
Automobile Museum, one of Eskisehir's most significant tourist
attractions, welcoming up to 8,000 visitors per day. During the
meeting, discussions focused on expanding the museum area and
enhancing museology services. In order to help manage traffic and
parking congestion around the museum, it was also decided—and
subsequently implemented—that the factory's parking area would be

temporarily allocated for tour buses on weekends.
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ESKISEHIR BUYUKSEHIR BELEDIYESI
DAIRE BASKANLARI TOPLANTISI

MEETING WITH ESKISEHIR METROPOLITAN MUNICIPALITY DEPARTMENT HEADS

S.I. Eskisehir Kuliibii tarafindan talep edilmesi tizerine, Eskisehir
Biiyiiksehir Belediyesi biinyesinde yer alan ve turizm sektori ile ilgili
daire bagkanlar1 ve yetkilileri ile ortaklasa toplanti1 diizenledi. Toplantida
S.I. Eskisehir Kuliibii tarafindan sehrin turizm gelisiminde dair istek ve
ihtiyaclar dile getirilirken, E.B.B. yetkilileri tarafindan yapilan
planlamalar ve devam eden siirecler paylasildi.

Glindeme alinan basliklar arasinda, 6zellikle hafta sonlarinda sehir
merkezinde tur otobiislerinin sebep oldugu trafik sikisikliginin
giderilmesine yonelik biiyiik tur araglari otopark yeri diizenlemesi, miize
ve parklara gruplar i¢in randevulu giris sistemi, Kopriibast bolgesindeki
yogunlugun azaltilmasina yonelik olarak gondol ve bot seferleri i¢in ilave
iskele kurulmasi 6nerileri yer aldi.

Toplantida, E.B.B. Genel Sekreter Yardimcist Metin Biikiilmez, Ulagim
Dairesi Bagkant Ahmet Firat Bilgili, Kent Tarihi ve Tanitim Dairesi
Baskani Sercan Kara, Belkent As. Y6netim Kurulu Bagkan1 Kerim Banar,
Kentas Ltd. Sti. Genel Miudiiric Gokhan Durmaz, Turizm Sube Mudiirii
Hakan Oncii, S.I. Eskisehir Kuliibiinden Ufuk Ozkaratay ve Hakki Gok

katilimei olarak yer aldi.

Upon the request of the S.1. Eskisehir Club, a joint meeting was held with
department heads and officials of Eskisehir Metropolitan Municipality
responsible for tourism-related areas. During the meeting, the club shared
its expectations and needs regarding the city's tourism development, while
municipal officials presented ongoing projects and future planning.

Key agenda items included the creation of dedicated parking areas for
large tour buses to alleviate weekend traffic congestion in the city center,
the introduction of a scheduled entry system for groups at museums and
parks, and the establishment of additional docks for gondola and boat
services to reduce congestion in the Kopriibasi area.

Participants included Deputy Secretary General Metin Biikiilmez, Head of
Transportation Department Ahmet Firat Bilgili, Head of Urban History
and Promotion Department Sercan Kara, Chairman of Belkent Inc. Kerim
Banar, General Manager of Kentag Ltd. Gékhan Durmaz, Tourism Branch
Manager Hakan Oncii, and S.I. Eskisehir Club representatives Ufuk
Ozkaratay and Hakki Gok.

—




ESKISEHIR VALILIGi TARAFINDAN KOORDINE EDILEN

“SAGLIK TURIZMI” TOPLANTISINA KATILIM

Eskisehir Valiligi tarafindan 2024 yilinda diizenlenen Turizm Calistay1
sonu¢ raporu kapsaminda yiiriitiillen bagliklardan biri olan saglik
turizmi baslig1 altinda koordinasyon ve ¢aligma toplantist diizenlendi.
Eskisehir Vali Yardimcist Oguz Senlik baskanliginda gerceklesen
toplantida S.I. Eskisehir Kuliibiinii, Ufuk Ozkaratay ve Hakki Gok
temsil ettiler.

PARTICIPATION IN THE “HEALTH TOURISM”
MEETING COORDINATED BY THE GOVERNORATE
As part of the action points derived from the 2024 Tourism Workshop
organized by the Eskisehir Governorate, a coordination and working
meeting on health tourism was convened. Chaired by Deputy
Governor Oguz Senlik, the meeting was attended by Ufuk Ozkaratay
and Hakki1 Gok, representing the S.1. Eskisehir Club.

ESKISEHIR BUYUKSEHIR BELEDIYE BASKANI ZIYARETI

S.I. Eskisehir Kuliibii, Eskisehir Biiyiiksehir Belediye Bagkani Ayse
Unliice'yi makaminda ziyaret etti. Ziyarette turizm sektoriinii
ilgilendiren yonleriyle kent i¢i ulasim ve otopark diizenlemeleri, miize
ve parklarin giris ve randevu sistemleri, turistler tarafindan yogun ilgi
goren Porsuk Cayr tizerindeki gondol ve bot seferlerine dair
diizenlemeler detayli bir sekilde goriistildii.

S.I. Eskisehir Kuliibiinii temsilen ziyarette, Ufuk Ozkaratay, Hakk1
Gok, Cem Ekin, Ugur Boran ve Oktay Emir yer aldilar..

VISIT TO THE MAYOR OF ESKIiSEHIR
METROPOLITAN MUNICIPALITY

The S.1. Eskisehir Club paid a courtesy visit to Eskisehir Metropolitan
Mayor Ayse Unliice at her office. During the meeting, detailed
discussions were held on urban transportation and parking
regulations, entry and reservation systems for museums and parks, and
regulatory arrangements for gondola and boat services on the Porsuk
River, which attract strong interest from visitors.

The club was represented by Ufuk Ozkaratay, Hakki Gok, Cem Ekin,
Ugur Boran, and Oktay Emir.




ANTALYA TURIZM FUARI “TURIZDE ETIK,

GUVENLI GELECEK PANELI”
Uluslararasi Antalya Turizm Fuar1 (ATF25 Tiirkiye), 22-23-24 Ekim 2025

tarihlerinde Antalya Uluslararasi Fuar ve Kongre Merkezi'nde yedinci kez
diizenlendi. Fuarda tiim Skal camiasini bir araya toplayan USDF y6netimi
ayni zamanda motto olarak ele aldigi “TURIZDE ETiK, GUVENLI
GELECEK?” bagliginda bir paneli de diizenleyerek fuar katilimcilart ile
paylasimlarda bulundu.

Panelde moderatéor USDF Baskani Emre Gezgin olurken, konusmaci
USDF Yonetim Kurulu Uyeleri Ciineyt Kuru, Akin Okyay, Ufuk
Ozkaratay ve S.I. Antalya Kuliibii baskan1 Ugursal Ugur katki verdiler.

ANTALYA TOURISM FAIR —
ASAFE FUTURE” PANEL

The 7" International Antalya Tourism Fair (ATF25 Tiirkiye) was held on
22-24 October 2025 at the Antalya International Fair and Congress
the USDF

administration also organized a panel under its guiding motto, “Ethics in

“ETHICS IN TOURISM,

Center. Bringing together the entire Skal community,
Tourism, a Safe Future,” sharing insights with fair participants.

The panel was moderated by USDF President Emre Gezgin, with
contributions from USDF Board Members Ciineyt Kuru, Akin Okyay, Ufuk
Ozkaratay, and S.1. Antalya Club President Ugursal Ugur.

KULLUOBA EKMEGI SKALITE'25

S.1. Istanbul Kuliibii tarafindan yeniden hayat bulan ve turizmin oskarlart
olarak nitelendirilen “SKALITE' 25" 6diil toreni Istanbul Raffles Hotel'de
gergeklesti. Bolge odiilleri kategorisinde S.1. Eskisehir Kuliibiintin 6nerisi
ile Kiilliioba kazisinda 5.000 y1l 6ncesine ait ekmegi bulan Prof. Dr. Murat
Tirkteki ve ekmegi orijinal icerigi ile belediyeye ait Halk Ekmek
fabrikasinda yasama gegirip tretimini saglayan Eskisehir Biyiiksehir
Belediye Baskani Ayse Unliice 6diil aldilar. Odiilleri sahiplerine S.I.
Istanbul Kuliibii Bagkani Selma Tatar ve S.I. Eskisehir Kuliibii Baskani
Hakki Gok tarafindan verilirken, gecede Kazi Baskan: ve Biiyiiksehir
Belediye Bagkanina USDF Y 6netim Kurulu Uyesi Ufuk Ozkaratay ve S.I.
Eskisehir Genel Sekreteri Cem Ekin de eslik etti.
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KULLUOBA BREAD AT SKALITE'25

Revived by the S.I. Istanbul Club and widely regarded as the “Oscars of
" the SKALITE'25 Awards Ceremony took place at Raffles Hotel
Istanbul. In the Regional Awards category, upon the nomination of the S.1.

Tourism,

Eskisehir Club, awards were presented to Prof. Dr. Murat Tiirkteki, who
discovered the 5,000-year-old bread during the Kiilliioba excavations,
and to Eskigehir Metropolitan Mayor Ayse Unliice, who ensured the
bread's revival and production in its original form at the municipality-
owned Halk Ekmek factory. The awards were presented by S.I. Istanbul
Club President Selma Tatar and S.1. Eskisehir Club President Hakki Gok.
Accompanying the award recipients during the ceremony were USDF
Board Member Ufuk Ozkaratay and S.1. Eskisehir Secretary General Cem

Ekin, marking a proud moment for Eskisehir and Turkish tourism alike.




ESKISEHIR'IN 5 BIN YILLIK EKMEGI
YENIDEN HAYAT BULDU

skisehir Kiilliioba
Hoytigii'nde yapilan
kazilarda 5 bin yil

oncesine ait Anadolu'da
pismis halde bulunan en eski
ekmek giin yliziine ¢ikarildi.
Eskisehir Biiyiiksehir
Belediye Bagkani Ayse
Unliice, destek verdikleri
kazida bulunan ekmegi 5 bin
yillik tarifle yeniden
tirettiklerini belirterek, “Bu
essiz mirasa sahip ¢ikmanin
mutlulugunu yasiyoruz.”
dedi.

2,5 santimetre kalinliginda, 12,5
santimetre genisligi sahip ve ilk
bakista ekmek formu anlasilan
buluntunun firinlanarak pisirildigi
belirlendi. Ekmegin pisim sonras1 bir
parcasinin bereket getirmesi amaciyla
koparilip evin esigine yakilarak
gomildiigii anlasildi. Kiilliioba
kazilarinda bulunan ekmek, bilim
diinyasinda ve kamuoyunda biiyiik
heyecan yaratt.

5 bin yillik ekmek, Uluslararasi
Miizeler Haftasi'nda ETI Arkeoloji
Miizesi'nde diizenlenen gorkemli bir
lansman toplantisi ile kamuoyuna
sunuldu. Toplantiya ¢cok sayida bilim
insan1 ve davetli katildi. Konuklar
buluntuyu hayranlikla incelerken
Baskan Unliice torende konuklara,
koruyucu i¢cermeyen dogal ekmegin
aslina sadik kalinarak yeniden
uretildigini mijdeleyerek davetlilere
biiylik bir siirpriz yapti.
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Eskisehir'in Seyitgazi ilgcesi Yenikent koyu
yakinlarinda 1996'dan bu yana siirdiiriilen
Kiilliioba Hoyiigii kazisinda ¢cok 6nemli bir

buluntuya ulagildi.

Uluslararasi akredite olan bir
laboratuvara gonderilen ekmegin
testleri yapildi. Mikroskop ve elektron
mikroskobu (FE-SEM ve SEM EDX)
ile cesitli testlere tabi tutulan ekmekte
yapilan incelemelere gore, iceriginde
iri 6giitiilmiis gernik bugdayi ve
mercimek oldugu belirlendi.
Mayalanmig ekmegin gluten orani ve
glisemik indeksi diisiik, doyurucu
ayrica lutein gibi antioksidanlar
acisindan oldukea zengin oldugu
ortaya g1kt

Uretilen ekmek konuklara hediye
edildi. Bilim ve tarih meraklilar
kazida bulunan Kiillioba Ekmegi'ni
ETI Arkeoloji Miizesi'nde ziyaret
edebiliyorlar.

5 bin y1l onceki tarifle yeniden
tiretilen Kiilloba Ekmegi ise
Biiyiiksehir Belediyesi'ne ait Uretici
Marketler araciligiyla vatandaslarla
bulustu. Ekmegin lezzetini ¢ok
begenen vatandaslarin ilgisi {iretimin
ilk glinlinden bu yana artarak siiriiyor.

Eskisehir Biiytiksehir
Belediyesi'nin Halk Ekmek
A.S. ile destekledigi kazi,
Bilecik Seyh Edebali
Universitesi Arkeoloji
Boliimii Ogretim Uyesi
Prof. Dr. Murat Tiirkteki
tarafindan yrttiliiyor.
Erken Tung Cagi'n1 (MO
3200) kapsayan hoyiikte
yapilan caligmalar sirasinda
kazi ekibi bir evin odasinin
esiginde ekmek buldu.

Eskisehir Miize Mudiirligiine teslim
edilen ve envantere kayit edilen 5 bin
yillik ekmek icin Biiytiksehir
Belediyesi yeni bir adim daha atti.
Eskisehir'in en eski yerlesim yerinde
Anadolu'da bulunan en eski ekmek
ornegi olma ozelligini tastyan ekmek,
Eskisehir Biiytiksehir Belediye
Baskan1 Ayse Unliice'nin istegi ile
Halk Ekmek A.S. tarafindan 6zel bir
receteyle yeniden tiretildi.

Uretim siirecinde dogal malzemeler
kullanilarak, ekmegin tarihi dokusuna
ve yapisina sadik kalindi. Ayrica
triiniin ambalajinda, ekmegin kesfi ve
Kiilltioba Hoytgt hakkinda
bilgilendirici i¢eriklere yer verildi.




Kiilloba Ekmegini 5 bin y1l sonra
yeniden liretmenin ayri bir mutluluk
oldugunu ifade eden Eskisehir
Biiyiiksehir Belediye Baskan1 Ayse
Unliice, “Kiilloba Hoytigiinde
pisirilmis ve islenmis halde ilk
formunu koruyan ekmegin bulunmasi,
Eskisehir ve tilkemiz i¢in ¢ok 6nemli
bir degerdir.

Higbir koruyu icermeyen ekmegi ayni
formuyla Eskisehirlilerle bulusturduk.
Cok giizel doniisler aliyoruz. Cok
begenildi. Eskisehir'in kadim
topraklart 5 bin y1l bu ekmegi
bagrinda sakladi ve bu miras1 bizlere
emanet etti. Bize de gelecek kusaklara
aktarmak nasip oldu. Bugday, cinsi
itibariyle tilkemizde ¢ok az tiretiliyor.
Bununla da ilgili calisma yaptik.
Kavilca (gernik) bugdayinin ekimini
sehrimizde gergeklestirdik.13 bin
yillik gegmisi olan kavilca bugdayini
Siiptiren mahallemizde bulunan 11
dekarlik arazimize ektik. Buradan
alacagimiz tohumluk bugdaylarla hem
iretimi yayginlastiracagiz hem
Kiilloba Ekmegimizi tiretmeye devam
edecegiz. Bu ayn1 zamanda susuz
tarim i¢in de oncii bir adim olacak.

Istanbul Skal Kuliibii tarafindan organize edilen
torende, Kiilliioba ekmeginin iretimi ile antik ¢ag
tarihi ve turizmi bagdastirmasina katki saglayan
Eskisehir Biiyiiksehir Belediye Baskan1 Ayse Unliice
“Glintimiize/ Gelecege Tasinmasi” basliginda odiile

5 yil 6nce konusurken, kazi
calismalarina biiytliksehirden nasil bir
sponsorluk saglayabiliriz diye
diistiniiyorduk. Bizim 8 sirketimiz var.
Bu sirketler kiiltiir, sanat, spor ve
pazarlama gibi farkli alanlarda
faaliyet gosteriyor.

Bu tarihi ve yerel degeri yeniden
canlandirmanin mutlulugunu
yastyoruz. Ayni zamanda sosyal
desteklerimiz kapsaminda
asevimizden yardim alan tiim ihtiyag
sahibi ailelere Kiilliioba ekmegini
ulastirtyoruz. Bu sehirdeki herkesin
ata mirasina ulagsmasini, 5 bin yillik
lezzeti tatmasini istiyoruz. Eskisehir'in
bilinen en eski yerlesim yeri olan
Killiioba'da yapilan kazilarda,
calismalarda emegi gecen herkesi
kutluyorum. Ekmegi ayni tarif ve
lezzetle yeniden {ireten ¢alisma
arkadaslarima tesekkiir ediyorum.
Eskigehir olarak hem arkeoloji hem
gastronomi ac¢isindan heyecan verici
bir noktadayiz. 5 bin y1l 6nce
mayalanmis, pisirilmis, gliiten orani
dustik, saglikli ekmek tiiketildigine
ulagsmak paha bigilmez bir basari.
Bunu iilkemizin tarihi zenginliklerinin
en lezzetli pargasi olarak goriiyorum.
Kiilloba Ekmegi sehrimize ve
iilkemize saglik, bereket ve afiyet
getirsin.” diye konustu.

it
e

Laboratuvar verileri dogrultusunda, ne
kadar Kavilca(gernik) bugdayi, ne
kadar maya ve ne kadar mercimek
kullanildigin belirledik. Bu oranlar
1s1ginda da Halk Ekmek'te Kiilliioba
ekmegimizi iirettik. Ozellikle ekmegin
gluten oran1 ve glisemik indeksinin
disiik, doyurucu ayrica lutein gibi
antioksidanlar agisindan oldukga
saglikli olmasi ¢ok dnemli. .

Antik ekmegin glinimiize
kazandirilmasi Baskan Ayse Unliice'ye
Ozel bir 6dul de getirdi. Turkiye turizm
sektoériiniin en prestijli
organizasyonlarindan biri olan “25.
Skalite Turizmde Kalite Odulleri”,
istanbul Raffles Hotel'de diizenlenen
gorkemli torenle sahiplerini buldu.

layik goriildii. Gecede Kiilliioba Hoyligli Kazi
Bagkani1 Prof. Dr. Murat Tiirkteki de ekmegin
“Ortaya Cikarilmast” baslhiginda odiil aldi.




ESKISEHIR'S 5,000-YEAR-OLD BREAD
BROUGHT BACK TO LIFE

skisehir Metropolitan

Municipality Mayor Ayse

Unliice stated that the
bread found during the
excavation they supported was
reproduced using its original
5,000-year-old recipe, adding:
“We are proud to protect and
revive this unique heritage.” A
highly significant discovery was
made at the Kiilliioba Mound
excavation, ongoing since 1996
near Yenikent village in
Seyitgazi district, Eskigehir.

Measuring 2.5 centimeters in thickness and
12.5 centimeters in width, the find was
immediately identifiable as bread and was
confirmed to have been baked in an oven. It
was determined that a piece of the bread
had been torn off after baking and buried at
the doorway after being burned, likely as a
ritual intended to bring abundance and
prosperity to the household. The discovery
generated great excitement in both the
scientific community and the public.

During excavations at Kiilliioba Mound in
Eskisehir, the oldest baked bread ever discovered in
Anatolia, dating back 5,000 years, has been brought

to light.

The bread was sent to an internationally
accredited laboratory for analysis.
Examinations conducted using microscopy
and electron microscopy (FE-SEM and
SEM EDX) revealed that it was made from
coarsely ground einkorn (gernik) wheat
and lentils. Further analysis showed that
the fermented bread had a low gluten
content and low glycemic index, was highly
filling, and rich in antioxidants such as
lutein.

The excavation, supported by
Eskisehir Metropolitan
Municipality's “Halk Ekmek
Inc.” (Bread Bakery of the
Municipality), is led by Prof. Dr.
Murat Tiirkteki, Faculty
Member of the Department of
Archaeology at Bilecik Seyh
Edebali University.During
excavations at the
mound—dating to the Early
Bronze Age (3200 BC)—the
archaeological team discovered
a piece of bread at the threshold
of aroom inside a house.

After being delivered to the Eskigehir
Museum Directorate and officially
registered, the 5,000-year-old bread
inspired a new initiative by the
Metropolitan Municipality. Recognized as
the oldest bread found in Anatolia,
originating from Eskisehir's earliest known
settlement, the bread was faithfully
reproduced by Halk Ekmek Inc. using a
special recipe, at the request of Mayor Ayse
Unliice.
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The recreated 5,000-year-old bread was
officially introduced to the public during a
grand launch event at the ETI Archaeology
Museum, held as part of International
Museum Week. The event welcomed
numerous scientists and invited guests. As
attendees examined the artifact with
admiration, Mayor Unliice surprised
guests by announcing that the bread had
been reproduced true to its original form,
without preservatives, and presented the
newly produced bread as a gift to
participants. Today, visitors interested in
science and history can view the original
Kiilliioba Bread at the ETI Archaeology
Museum.

The Kiilliioba Bread, reproduced using its
5,000-year-old recipe, is now available to
the public through Producer Markets
operated by the Metropolitan Municipality.
Public interest has continued to grow
steadily since the first day of production,
with citizens praising its distinctive flavor.
Throughout the production process,
natural ingredients were used, remaining
faithful to the bread's historical texture and
structure. The packaging also includes
informative content about the discovery of
the bread and the history of Kiilliioba
Mound.

Uretim siirecinde dogal malzemeler
kullanilarak, ekmegin tarihi dokusuna
ve yapisina sadik kalindi. Ayrica
triiniin ambalajinda, ekmegin kesfi ve
Kiilltioba Hoytgt hakkinda
bilgilendirici i¢eriklere yer verildi.




Expressing her deep satisfaction at reviving
the bread after 5,000 years, Mayor Ayse
Unliice stated: “The discovery of bread at
Kiilliioba Mound in a baked and
processed form that preserved its original
structure is of immense value for
Eskigehir and our country. Five years ago,
we were discussing how the Metropolitan
Municipality could support excavation
works.

For 5,000 years, Eskisehir's ancient lands
preserved this bread and entrusted this
heritage to us. Passing it on to future
generations has become our honor.
Einkorn wheat is produced in very limited
quantities in our country, so we initiated
cultivation efforts as well.

We planted 11 decares of einkorn
wheat—whose history dates back 13,000
years—in our Siipiiren neighborhood.
Using the seeds harvested there, we will
expand production and continue baking
Kiilliioba Bread. This will also be a
Ppioneering step for dry farming. We are
delighted to revive this historical and local

value.

We have eight municipal companies
operating in various fields such as culture,
arts, sports, and marketing. Among them,
for some reason, Halk Ekmek came to my
mind. When bread was discovered during
the 2024 excavations, I realized there was
a reason—it was destiny at work. We
embraced this as our responsibility. Based
on laboratory data, we determined the
exact proportions of einkorn
(kavilca/gernik) wheat, yeast, and lentils
used.

Within our social support programs, we
also distribute Kiilliioba Bread to families
in need through our soup kitchen. We
want everyone in this city to access their
ancestral heritage and taste this 5,000-
year-old flavor.

I congratulate everyone who contributed
to the excavations at Kiilliioba,
Eskigehir's oldest known settlement, and
thank my colleagues who reproduced the
bread with the same recipe and taste.
Eskisehir stands at an exciting crossroads
of archaeology and gastronomy.
Discovering that people consumed

With these ratios, we reproduced the
Kiilliioba Bread at Halk Ekmek. Its low
gluten content, low glycemic index, high
satiety, and richness in antioxidants such
as lutein make it exceptionally healthy. We
brought this preservative-free bread to the
people of Eskisehir in its original form.
The feedback has been overwhelmingly
positive.

Bringing this ancient bread back to life also
earned Mayor Ayse Unliice a special honor:
One of Tiirkiye's most prestigious tourism
events, the 25" Skdlite Tourism Quality
Awards, was held at a grand ceremony at

Raffles Hotel Istanbul.

Jermented, baked, low-gluten, healthy Fe=8

bread 5,000 years ago is an invaluable
achievement. 1 see this as the most
delicious part of our country's historical
richness. May Kiilliioba Bread bring
health, abundance, and well-being to our
city and our country.”

Organized by the Istanbul Skal Club, the ceremony
recognized Mayor Ayse Unliice with an award under the
category “Carrying Heritage to the Present/Future” for her
contribution in linking ancient history and tourism through
the production of Kiilliioba Bread.
On the same evening, Kiilliioba Excavation Director Prof.
Dr. Murat Tiirkteki also received an award under the
category “Discovery” for his role in bringing the ancient
breadto light.
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SKAL INTERNATIONAL KONYA'DA TOPLANDI

S.1. Konya Kuliibii Turizm sektoriinde evrensel dlgekte soz sahibi olan ve
SKAL'"in geleceginin planlandig ve istisnai oneme sahip
SKAL International Diinya Baskani esliginde
Yonetim Kurulu ile Skal Tiirkiye bulusmasina ev sahipligi yapti.

SKAL INTERNATIONAL GATHERS IN KONYA

The S.1. Konya Club hosted the Skal Tiirkiye meeting together with the Board of Directors,
held in the presence of the Skal International World President—a gathering of exceptional
significance where the future of Skal was discussed and planned on a truly
global scale, reflecting its influential role within the international tourism sector.

Diinya turizminin 6nde gelen sivil toplum kuruluslarindan SKAL
International'in Diinya Bagkani1 ve yonetim kurulu tiyeleri, 9-14 Agustos
tarihleri arasinda Konya'da idari anlamda hayati 6nemde olan konulari
genis kapsamda ele alip diinya turizmine uyum saglamak amaciyla
stratrejik agirlig1 olan bir dizi toplanti ve kiiltiirel etkinlik gerceklestirdi.
Toplantrya; SKAL International Diinya Bagkani Denise Scrafton, gelecek
donem Diinya Baskani Andres Hayes, Finanstan Sorumlu Baskan
Yardimcisi Mohan Narayana, Direktorler Enrique Flores, Marc
Rheaume, George Koch, Jose Luis Quintero, Kevin Rautenbach, Tiirkiye
Direktorii Deniz Anapa, Michael Akin ve SKAL Head Office Genel
Sekreteri Sandra Verakatildi.

Ramada Otel'deki agilis yemegi oncesinde SKAL International heyeti,
Seleuklu Kongre Merkezini gezerek merkez hakkindaki olumlu
izlenimlerini paylast. Ac¢ilis yemegine SKAL Tiirkiye USDF Bagkani
Emre Gezgin, USDF Yénetim Kurulu Uyeleri ve SKAL Dernek
Bagkanlart da katildi. Konusmalarda SKAL Tiirkiye Bagkani Emre
Gezgin, SKAL Turkiye Direktorii Deniz Anapa ve S.I. Konya Kuliibii
Bagkam Fatih Iskin, organizasyonun hem turizm sektérii hem de sehir
tanitimi agisindan tasidigi 6neme vurgu yapti.

S.I. Konya Kuliibii Baskam Fatih Iskin yaptig1 konusmada, Konya'nin
kiiltiirel ve tarihi degerlerine vurgu yaparak, sehrin kongre turizmi
acisindan onemli bir noktaya geldigini ve 2028'de yapilacak Diinya
Kongresi i¢in aday olduklarini ifade etti.

USDF Tiirkiye Bagkan1 Emre Gezgin konusmasina baglamadan 6nce tek
tek Yonetim Kurulu tiyeleri ve kuliip bagkanlarini tanitti. Federasyonun
donem sloganini paylasarak "Turizmde Etik, Gelecege Giiven"
SKAL

Turkiye ve International hareketine katkilar1 baglaminda; sosyal

mottosunun turizm gelisimimizde 6nemine deginen Gezgin,

sorumluluk projeleri, tiyelerin mesleki gelisimi izerine yeni uygulamalar
ve her sene Tiirkiye'de STK yoneticileri tiyelerinin destegi ve igbirligi ile
uluslararas1 diizeyde diizenleyecekleri Euroasia SKAL Kongresinin
duyurusunu Skal International Yonetimine yaparak once dostluk,
kardeslik sonra proje ve igbirlikleri felsefesine olan inancini yineledi ve

katilimcilara tesekkiirlerini sundu.

SKAL Tirkiye Direktori Deniz Anapa, S.I. Konya Kuliibii'niin
organizasyon destegi icin tesekkiir etti ve bu toplantinin birkag ay once
S.I. Konya Kuliibii'niin ziyaretleri sirasinda ortaya c¢iktigmi belirtti.
Anapa Tirk misafirperverligini ve yapict durusuna tanik olmanin
mutlulugu ile Federasyon Yonetiminin ¢ogulcu katilimi ve kuliip
bagkanlarinin yakin ilgi ile paydasliklariin sonucunda Diinya Skal
hareketinin gelisimine yonelik ortaya koyduklari fikirler ile olusan sinerji
icin USDF Bagkan1 Emre Gezgin nezdinde katilimeilara 6zel tesekkiir
edip bundan sonra da biiyiik organizasyonlarda Konya'y1 ev sahibi olarak
gormek istediklerini soyledi.

SKAL Diinya Bagkani Denise Scrafton, Konya'da bulunmaktan biiyiik
mutluluk duydugunu belirterek, kendilerine gosterilen ilgiden
memnuniyetini ifade etti. Scrafton, SKAL hareketinin biiyiikligiine ve
kardesligine dikkat ¢ekerek, toplulugun daha da gelismesi i¢in hep
birlikte caligilmasi gerektigini vurguladi.

Gecenin sonunda USDF Baskani Emre Gezgin S.I. Konya Kuliibii
Bagkam Fatih Iskin'e Skal Tiirkiye Federasyonu adina, Atatiirk'iin actig1
ilk TBMM'nin kapisnin altin yaldizl1 bir replikasini sunarak S.I. Konya
kuliibiiniin bu istisnai degerde organizasyonu gerceklestirmesi ile Skal
Tiirkiye hareketinde yeni bir kap1 agtigini ifade etti. Gezgin Skal Diinya
Bagkan1 Denise Skrafton'a da Uluslarars1 Skal Dernekleri Fedeasyonuna
bagli kuluplerin flamasini takdim ederek ziyaretlerinden o&tiirii
tesekkiirlerini sundu. USDF Genel Sekreteri Akin Okyay Atatiirk portreli
seramigi Denise Skrafton'a hediye ederek tesekkiirlerini sundu.
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The World President and Board Members of SKAL International, one of
the world's leading tourism non-governmental organizations, convened in
Konya between 9—14 August for a series of highly strategic meetings and
cultural programs. During this period, administratively vital issues were
discussed in depth, with the aim of aligning with global tourism dynamics
and shaping the future direction of the organization.

The meetings were attended by SKAL International World President
Denise Scrafton, Incoming World President Andres Hayes, Vice President
for Finance Mohan Narayana, Board Directors Enrique Flores, Marc
Rheaume, George Koch, Jose Luis Quintero, Kevin Rautenbach, Tiirkiye
Director Deniz Anapa, Michael Akin, and SKAL Head Office Secretary
General Sandra Vera.

Prior to the opening dinner at the Ramada Hotel, the SKAL International
delegation toured the Sel¢uklu Congress Center, sharing highly positive
impressions of the venue. The opening dinner was also attended by SKAL
Tiirkiye (USDF) President Emre Gezgin, members of the USDF Board of
Directors, and SKAL Club Presidents. In their addresses, SKAL Tiirkiye
President Emre Gezgin, SKAL Tiirkive Director Deniz Anapa, and S.I.
Konya Club President Fatih Iskin underlined the significance of the event
both for the tourism sector and for the international promotion of Konya.
In his speech, S.I. Konya Club President Fatih Iskin highlighted Konya's
rich cultural and historical heritage, emphasizing that the city has become
an important hub for congress tourism and announcing Konya's
candidacy to host the 2028 SKAL World Congress.

Before beginning his remarks, USDF Tiirkiye President Emre Gezgin
introduced each Board Member and Club President individually. Sharing
the Federation's current motto, “Ethics in Tourism, Trust in the Future,”’
he underlined its importance for sustainable tourism development.
Referring to SKAL Tiirkiye's and SKAL International’s
contributions—particularly social responsibility projects, new initiatives
for members' professional development, and the planned Euroasia SKAL
Congress, to be organized annually in Tiirkiye with the support and
cooperation of NGO leaders—Gezgin reaffirmed his belief in the
philosophy of friendship and brotherhood first, followed by projects and
partnerships, and expressed his sincere thanks to all participants.

SKAL Tiirkiye Director Deniz Anapa thanked the S.1. Konya Club for its
organizational support, noting that the idea for the meeting had emerged
during earlier visits to Konya. Expressing her appreciation for Turkish
hospitality and the constructive spirit displayed throughout the event,
Anapa emphasized the strong synergy created by the Federation's
inclusive governance approach and the close engagement of club
presidents. She extended special thanks to the participants—particularly
to USDF President Emre Gezgin—and stated that SKAL would be pleased
to see Konya host future major international events.

SKAL International World President Denise Scrafton expressed her great
pleasure at being in Konya and her appreciation for the warm welcome
extended to the delegation. Highlighting the global scale and strong sense
of brotherhood within the SKAL movement, she stressed the importance of
continued collective effort to further strengthen and grow the
organization.

At the conclusion of the evening, USDF President Emre Gezgin, on behalf
of the SKAL Tiirkiye Federation, presented S.I. Konya Club President
Fatih Iskin with a gold-gilded replica of the door of the First Turkish
Grand National Assembly founded by Atatiirk, stating that this
exceptionally valuable organization had opened a new chapter for the
SKAL Tiirkiye movement. Gezgin also presented World President Denise
Scrafton with the flags of SKAL clubs affiliated with the International
Federation, thanking her for the visit. Additionally, USDF Secretary
General Akin Okyay presented Scrafton with a ceramic Atatiirk portrait as
a gesture of appreciation.



Ug giin boyunca Dedeman Otel'de ¢alisma toplantilarin siirdiiren SKAL
International ekibi, kalan zamanlarda Konya'nin kiiltiirel ve tarihi
zenginliklerini kesfetti. Program kapsaminda Catalhdyiik ziyareti ve
yoresel mutfak tanitimi yapildi. Heyet ayrica Sille Aya Eleni Kilisesi'ni
gezdi, Mevlana Sema Gosterileri'ni izledi, Mevlana Miizesi ve ¢evresini
ziyaret ederek kentin yerel lezzetlerini tatma imkani buldu.

Etkinlikler sirasinda Diinya Baskani Denise Scrafton, Konya Biiyiiksehir
Belediye Baskam Ugur Ibrahim Altay'n makaminda ziyaret ederek sehir
hakkindaki olumlu goriislerini paylasti ve S.I. Konya Kuliibiine tesekkiir
etti. Toplantilarda ayrica SKAL Tiirkiye tiyeleri, 2028 Diinya Kongresinin
Konya'da diizenlenmesi yoniindeki taleplerini dile getirdi. Selguklu
Kongre Merkezinin altyapist ve kongre olanaklarinin bu organizasyon
icin son derece uygun bir secenek oldugunu vurgulayan SKAL Tiirkiye
ekibi, bu sayede Konya'nin uluslararasi turizmde daha gortiniir hale
gelecegini ifade etti.

SKAL International''n Konya'daki toplantisi, hem yerel turizmin
tanitimina katki sagladi hem de uluslararasi diizeyde kardeslik ve is birligi
mesajlarini pekistirdi.

Throughout three days of working sessions at the Dedeman Hotel, the
SKAL International delegation also explored Konya's rich cultural and
historical heritage during their free time. The program included a visit to
Catalhoyiik, presentations of local cuisine, tours of Sille Aya Eleni
Church, attendance at Mevlevi Sema ceremonies, and visits to the
Meviana Museum and its surroundings, offering the delegation the
opportunity to experience the city's distinctive flavors.

As part of the program, World President Denise Scrafton paid a courtesy
visit to Konya Metropolitan Municipality Mayor Ugur [brahim Altay,
sharing her positive impressions of the city and thanking the S.I. Konya
Club for its hospitality. During the meetings, SKAL Tiirkiye members also
formally voiced their request for Konya to host the 2028 World Congress,
emphasizing that the Selcuklu Congress Center's infrastructure and
facilities make it an excellent venue for such a prestigious event. They
noted that hosting the congress would significantly enhance Konya's
international visibility in tourism.

The SKAL International meetings in Konya not only contributed to the
promotion of local tourism, but also reinforced strong messages of
international friendship, unity, and cooperation on a global scale.
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KONYA TURiZM BULUSMALARI:

CATALHOYUK'UN 25 YILLIK KAZI BASKANI AGIRLANDI
KONYA TOURISM GATHERINGS: HOSTING THE 25-YEAR EXCAVATION DIRECTOR OF CA TALHOYUK

Konya Biiyiiksehir Belediyesi ve S.I. Konya Kuliibii is birligiyle
diizenlenen “Konya Turizmine iz Birakanlar” temali turizm
bulusmalarmna, Catalhgyiik'te 25 yil kazi baskanligi yapan Ingiliz
arkeolog Prof. Dr. lan Hodder konuk oldu.

Konya'daki turizm paydaslariin bir araya geldigi programda Hodder,
Catalhgyiik deneyimlerini paylastr. “Konya Turizmine iz Birakanlar”
temasiyla tgiinciisii gergeklestirilen Turizm Bulugsmalarmm konugu
UNESCO Diinya Miras: Listesi'ndeki Catalhdyiik'tin kazilarmi 25 yil
yoneten Ingiliz arkeolog Prof. Dr. Ian Hodder oldu.

Biiyiiksehir Tag Bina Kiiltiir Sanat'ta diizenlenen programin agilisinda
konusan S.I. Konya Kuliibii Bagkani Fatih iskin, “Catalhoyiik Konya'nin
parlayan yildizi. Son dénemlerde ¢ok ciddi tanitim ¢alismalariyla birlikte
fuarlarda yer aliyor.

Biz de gegmiste 25 yilint kaziya vermis ve Catalhdyiik'iin giin yiiziine
ctkmasint saglamis degerli hocamizi agirlamak istedik. Kendisine bir
vefa gostermek istedik” dedi.

Biiyiiksehir Belediyesi Basin Yaym ve Halkla {liskiler Dairesi Bagkani
Ahmet Bilgig ise, Catalhoyiik'tin her zaman 6nemli oldugunu ancak son
donemde Konya i¢in daha 6nemli bir hale geldigini ifade ederek, “Biz de
destinasyon pazarlamasinda ana noktaya Catalhdyiik'ti aldik.

2026'da da Konya'nin ana marka degerini Catalhoyiik olarak 6n plana

cikarmaya gayret edecegiz. s birliginden dolay1 SKAL'a gok tesekkiir

ediyorum” degerlendirmesini yapti.

Organized in collaboration with Konya Metropolitan Municipality and
the S.I. Konya Club, the tourism gatherings themed “Those Who Have Left
Their Mark on Konya Tourism” welcomed British archaeologist Prof. Dr.
lan Hodder, who served as the excavation director of Catalhoyiik for 25
vears, as a distinguished guest.

Bringing together key tourism stakeholders in Konya, the event provided a
platform for Prof. Dr. Hodder to share his extensive experiences and
insights from his long-standing work at Catalhdyiik.

Held for the third time under the theme “Those Who Have Left Their Mark
on Konya Tourism,” the Tourism Gatherings hosted Prof. Dr. lan Hodder,

the remowned British archaeologist who led excavations at
Catalhoyiik—Tlisted on the UNESCO World Heritage List—for a quarter of
acentury.

Speaking at the opening of the program, which took place at Metropolitan

Tas Bina Culture and Arts Center, S.I. Konya Club President Fatih Iskin

stated:

“Catalhoyiik is Konya's shining star. In recent years, it has been featured
prominently at fairs through serious promotional efforts. We wanted to
host our esteemed professor, who dedicated 25 years of his life to the
excavations and played a key role in bringing Catalhéyiik to light. This is
ourway of showing gratitude andrespect.”

Ahmet Bilgi¢, Head of the Press, Media, and Public Relations Department
of Konya Metropolitan Municipality, emphasized that Catalhéyiik has
always been significant, but has become even more important for Konya in
recentyears. He added: “We have positioned Catalhoyiik at the core of our
destination marketing strategy. In 2026, we will continue our efforts to
highlight Catalhéyiik as Konya's primary brand value. We sincerely thank
SKAL for their collaboration.”




“KONYA'YI COK SEVIiYORUM?”

Ardindan s6z alan Prof. Dr. lan Hodder de Tiirkge olarak bagladigi
konusmasinda, tekrar Konya'da bulunmaktan mutluluk duydugunu ve
Konya'y1 ¢ok sevdigini belirtti. Kazi ¢aligmasinin amacini ve nemini
anlattigi konusmasinda, en biiyilk amaglarindan birinin, bir altyap:
olusturmak oldugunu ve Konya turizminin gelismesine katki sunmak
oldugunu vurgulayan Hodder, yakin zamanda Konya Bilyiiksehir
Belediyesi tarafindan acgilan Catalhoyiik Tanitim ve Karsilama
Merkezinden de memnuniyetle bahsederek, merkezin son model ve

modern bir sergi nasil olurun iyi bir 6rnegi oldugunu ifade etti.

Yaklasik 10 bin y1llik gegmise sahip Catalhoytik'iin ve kazi ¢alismalariin
tarihgesini anlatan Prof. Dr. Hodder, Catalhdyiik halkinin sanat anlaminda
ileri bir toplum oldugunu dile getirerek, yaptiklart ¢aligmalara destek
veren Konya Biiyiiksehir Belediyesine tesekkiir etti.

S.I. Konya Kuliibii ve Konya Biyiiksehir Belediyesinin Turizm
Bulusmalar1 kapsaminda diizenledigi programlar 6niimiizdeki déonemde

de farkli konu ve konuklarla devam edecek.

r

“I LOVE KONYA SO MUCH”

Taking the floor afterward, Prof. Dr. lan Hodder began his remarks in
Turkish, expressing his pleasure at being in Konya once again and stating
that he holds the city in great affection.

In his address, where he explained the purpose and significance of the
excavation work, Hodder emphasized that one of their primary goals was
to establish a lasting infrastructure and to contribute to the development of
tourism in Konya. He also spoke with appreciation about the Catalhoyiik
Promotion and Visitor Center, recently opened by Konya Metropolitan
Municipality, noting that it stands as an excellent example of how a state-
of-the-art, modern exhibition should be designed.

Sharing the history of Catalhdyiik and the excavation efforts, which date
back nearly 10,000 years, Prof. Dr. Hodder highlighted that the people of
Catalhoyiik were an advanced society in terms of art. He concluded by
expressing his gratitude to Konya Metropolitan Municipality for its
support of the archaeological work.

The Tourism Gatherings organized by the S.I. Konya Club and Konya
Metropolitan Municipality will continue in the coming period, featuring
different themes and distinguished guests, further enriching Konya's

tourism and cultural dialogue.




URLA VISKI MUZESI

iski Miuzesi, Tayfun

Akdeniz'in kurmus oldugu ve

viskiyi salt bir icki klisesinden

cikarip yasam tarzina dontistiirdiigi
bulusma mekani edasinda...

Buray1 gezerken farkli cografyalart ve

kalturleri de gezmis ve yasamis

1800'lt yillardan

giiniimiize uzanan tarihi viskiler

oluyorsunuz.

karsiliyor sizi. Iskog viskileri(Scotch
Whisky), Irlanda viskileri(Irish
Whiskey),
burbonlari(American Bourbon), Japon

Amerikan

viskileri ve Kanada viskileri gibi
risdiinii ispatlamis  bir¢cok viski
cesitlerinin oldugu son derece detayci
ve nezih bir geziye, Viski kokusunun ve
tadinin biiytli sinirlarindan igeri adim
atryorsunuz yani...

Viski Miizemizde nelerin yer aldigim
kisaca paylasayim;

-Tadim Deneyimi

Paz 11:00-18:00 saatleri arasinda
tercih edeceginiz ya da bizim
onerdigimiz agik viskilerimizden
(ikramlarla birlikte) tadim
gerceklestirebilirsiniz. Deneyimi
zenginlestirmek adma misafirlerimize
viskinin temel basliklarina dair kisa bir
bilgilendirme sunumu da
yapilmaktadir.

We would like to highlight Tiirkiye's first and
only Whisky Museum, established in the Urla
district of Izmir.

The museum serves to introduce whisky culture,
explain its historical development, and exhibit
an extensive collection of rare bottles.

The Whisky Museum has the atmosphere of a
meeting place founded by Tayfun Akdeniz, where
whisky is transformed from a mere drink cliché
into away of life.

As you explore the museum, you feel as though
you are traveling through and experiencing
different geographies and cultures. Historic
whiskies dating from the 1800s to the present
day welcome you. You step into an exceptionally
refined and detailed journey featuring many
well-established whisky varieties such as Scotch
whisky, Irish whiskey,
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izmirin Urla il¢esinde kurulan Tiirkiye'nin ilk ve tek
Viski Miizesinden bahsedecegiz biraz. Miize Viski
kiiltiiriinii tanitmak tarihsel siirecini anlatmak ve nadir
siselerden olusan genis bir koleksiyonu sergilemek

amaciyla hizmet vermektedir.

VIBK|

UZG0!

American bourbon, Japanese whisky, and
Canadian whisky—entering the enchanting
boundaries of whisky's aroma and flavor.

Let me briefly share what you can find in our
Whisky Museum:

-Tasting Experience

Every Sunday between 11:00 and 18:00, you can
enjoy a tasting of open whiskies of your choice
or those recommended by us (accompanied by
complimentary treats). To enrich the experience,
guests are also given a short informational
presentation covering the fundamental aspects
of whisky.

-Whisky Tasting Event

Every Saturday at 19:30, a comprehensive
“Whisky Tasting Event” is held, accompanied
by homemade pairings, where the historical,
cultural, philosophical, political, and economic

dynamics of whisky are discussed in depth.

URLA WHISKY MUSEUM

-Viski Tadim Etkinligi
Her Cumartesi 19:30'da ev yapimi
eslikgilerle birlikte viskinin tarihi,
kaltiirel, felsefi, politik ve iktisadi
dinamiklerinin ele alindig1 kapsamli bir
“Viski Tadim Etkinligi”
diizenlenmektedir.

-Satis Alan1

Diinya viski markalarinin genis
seckisine miizemizden ulasabilir ve
satin alabilirsiniz.

-Miize Kat1

Yakinda faaliyete gececek miize
katimizda viski tretiminin temel
asamalarmi egitici igerikler ve gorsel
anlatimlarla kesfederken adeta
minyatiir bir damitimevinde
geziyormus gibi hissedeceksiniz.

Ozetle Urla Viski Miizesi biinyesinde
Diinya capinda bir viski koleksiyonunu
barimndiran egitici ve keyifli bir deneyim
sunan O6zel bir miizedir. Yolunuz
Izmir'den geciyorsa Urlaya ve Viski
Miizesine ugrayin derim.

Suna COLOK AKGUL
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-Retail Area

You can explore and purchase a wide selection of
world-renowned whisky brands directly from our
museum.

-Museum Floor

Our museum floor, which will be opening soon,

will allow you to discover the fundamental stages

of whisky production through educational
content and visual storytelling, making you feel
as though you are walking through a miniature
distillery.

In summary, the Urla Whisky Museum is a
unique museum offering an educational and
enjoyable experience, housing a world-class

whisky collection. If your path takes you through

Tzmir, 1 highly recommend stopping by Urla and
visiting the Whisky Museum.
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AKKA Hotels Antedon’un

Yeni Gastronomi
Alanlari Evmoks
Imzasiyla
Yenilendi

Tirkiye'nin segkin
otellerinden AKKA Hotels
Antedon, Kemer'deki yeni
gastronomi alanlarim
Evinoks imzasiyla
konuklanmn

begenisine sundu.

Mimari tasarim Yesim Kozanh tarafindan hazirlanan projede, bife servis Gniteleri, gocuk biifeleri ve bar alanlanmn
uretimi Evinoks’un titiz planlamasi, yenilikgi yaklasimi ve uluslararasi standartlardaki ekipmanlanyla hayata
gegirildi. Bagtan sona 6zel gozlimlerle tasarlanan bu proje, estetik, islevsellik, gida glvenligi ve konforu ayni anda
sunarak otelin gastronomi vizyonuna yeni bir soluk getird]. Evinoks'un Uretim glicl ve deneyimiyle gergege
danusen bu alanlar, konuklara gorsel bir show olarak unutulmaz bir deneyim yasatmay) hedeflivor,

Evinoks’tan Modern Gastronomi ile Geleneksel Lezzeti
Bulusturan Yeni Nesil Kat1 Yakith Pisirme Unitesi

Alaminda yenilikgi gdzimleriyle sektdrin oncusi
olan Evinoks, Ar-Ge ¢gahgmalan sonucunda
gelistirdigi yeni nesil profesyonel kat yakith
pisirme Unitesini tamtt.

Acik biife ve servis ekipmanlan alamnda yillardir dretim
gergeklestiren Evinoks endistriyel mutfak alaminda
gergeklestirdid)l anahtar teslim projeleri igin ihtiyag
duydugu ekipmanlan geligtirmeye devam ediyor.
Modern gastronomi trendlerini geleneksel mangal
kiltdriyle bulugturan bu dzel tasanm, hem estetik hem
de fonksiyonel yapisiyla dikkat gekiyor.

Ortalama 20 dakikahk 1sinma slresineg sahip drdn, k&mr
yatadinda hassas pisirme saglamak igin badimsiz,
manuel olarak kontrol edilen ylkseklik ayarlarnina sahip
tek veya gift 1zgarayla donatilmistir. Is1 dadihmim esit
sadlayan dzel tasanm, pisirme sicakhim kontrol
edebilmek igin hareketli pigirme tablas), Yangin
bariyerleri, raflar ve 1zgaralar, kil gekmeceleri ve
tekerlekler gibi aksesuarlarla ve ek pigirme kaplan, 12gara
plakalan ve raflar segenediyle farkh kullamm alanlarna
hitap ediyar. Meveut pigirme Gnitelerinden farkh olarak
istenildiginde eklenebilecek ddnerli pigirme gis sistemi
ile farkh pigirme tekniklerini tek driande birlestirmeyi
hedefliyor, Uriin bliyik &lgekli otel, restoran ve agik biife
mutfaklannin yodun servis ihtiyaglarnim karsilamak Gzere
tasariand.

Uretiminde kullamlan kaliteli isgilik ve dstlin malzemeler
sayesinde urldn, hem agik planh bir mutfakta hem de
arka planda aym derecede iyi konumlandinhyor. Yemek
yiyenleri etkileme ve biyilleme yetenedine sahip
komirde pisirme, sadece olaganistl bir lezzet ve aroma
sunmakla kalmwyor, aym zamanda sefleri ve misafirleri de
biylldyor. Gorsel olarak da farkh renklerde Oretilebiime
imkani saglanan tasanm sayesinde sadece pisirme
konusuna dedil gdrsel olarak da kullamcisim tatmin
ediyor,
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